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ಮು ನ್ನುಡಿ 


ವೇದಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತೇ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಜಿ 
ಭಾರತದ ಇನ್ನುಳಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಜೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ತೃತೀಯ ಅಂಕದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಮೊದಲಿನವೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯಂತೂ--- 


ಆದ್ಯೊ e ವೇದಶ sages ಶತಸಾಹಸ್ರಸಮ್ಮಿತಃ | 
ತಕ್ಕ Shey DSN ಕ್ಸೀ ಯಜ್ಞೊ R esodo 
PEREN la ll 
BLISS, ಮತ್ಸುತೋ ವ್ಯಾಸೋ ಅಸಷ್ಟಾವಿಶೇಶಿ 
ಮೇಂತರೆ | 
ವೇದ ಮೇಕಂ ಚತುಷ್ಪಾದಂ ಚತುರ್ಧಾ ವ್ಯಭಜಿತ್‌ 
ಪ್ರಭುಃ ll 


(ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿಂದ ಆನಿರ್ಭೂತ 
ವಾದ ವೇದವು, ಖುಕ್‌-ಯಜುಃಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾದ ಒಂದು OF ಮಂತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿತ್ತು. ಅವುಗಳಿಂದಲೆ ಮನದ ಸಮಸ್ತ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ಅಗ್ದಿಹೋತ್ರಾದಿ ಹತ್ತು ಪ್ರಕಾರದ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಪ್ರಚಾರವಾಯಿತು. 


ಅನಂತರ ಇಪ್ಪತ್ತಿ oso ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮಗನಾದ WRB, )ಸಾಯನನು ಈ ಚತುಷ್ಪಾಡಯುಕ 
ವಾದ ಒಂದು Stade ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು.) 
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ಎಂದು ಸರಾಶರ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವನು. ಇಂಥ 
ನೂರೆಂಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಜಿಗೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ವೇದಗಳ ಶಾಖೆಗಳು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಸರಾಶರ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವದನ್ನು 
ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಏನಿಜಿ? ಅವುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಆಗುವ 
ಉಪಯೋಗನೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಅನವಶ್ಯಕ. 
ಏಕೆಂದರೆ ವೇದಗಳು ಮಾನವನ ಪರಮೋಚ್ಛ ಧ್ಯೇಯಗ 
ಳಾದ- ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಹಾಗು ಮೋ g ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ` ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡಬಲ್ಲವು. ಅಂಥ ನಿನಯ 


ಗಳೇ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿವೆ. | 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂತ್ರಗಳಿವೆ. ಹಾಗು ಅವುಗ 
ಳೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬ ದೇವ 
ತೆಯು ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಾನೆ. . ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಡೋಪಾಸಕರು, 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಿ, ಅವರಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಖಯಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣವೂ ಬಹು 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಹಾಗು ಅದು ಎಂಟು ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಆ ಎಂಟು ಸೂಕ್ತಗಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿವೆ: 
೧) ದೇವತಾ ಸೂಕ್ತಗಳು, ೨) ಧ್ರುಪದ ಸೂಕ್ತಗಳು 


ಶಿ) ಕಥಾ ಸೂಕ್ತಗಳು, ೪) ಸಂವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳು, 


೫) ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಸೂಕ್ತಗಳು. '೬) ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸೂಕ್ತಗಳು. 
ಈ) ಸಂಸ್ಕಾರ ಸೂಕ್ತಗಳು. ೮) ಲೌಕಿಕ ಸೂಕ ಗಳು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಎಂಟು ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರು 


ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಷಯಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ah ಹಾ ಕಥ್ಮಾಸ್ಫೂಕ್ಷ ಗಕ್ಷಿಳಗಿನ್ನ, ನಿಸಯಗಳನ್ನು/ಪ್ರಸ್ತುಈ000 
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ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಳೆನಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.  ವೇದದಂತಹೆ ಗಹನ 

. ನಿಜಾರಗಳುಳ್ಳೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಡೊಳೆಗಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುವದು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಸುಲಭವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥವುಗಳೊಳಗಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು 
ಕೊಂಡು ಕ ಥೆಗಳನ್ನು. ರಚಿಸುವದು ತುಂಬಾ ಕೊಂದರೆ ಯ 
SOA. ಅವುಗಳ. ಲೇಖಕನಿಗೆ ತನ್ನದಾದ ಎನನ್ನೂ ಸೇರಿ 
ಸಲು ಅಧಿಕಾರನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು 
ದಾಟುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಅನನಿಗಿರುವದಿಲ. seats 
ಶಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅದರ ಕಕ್ಸೆಯೊಳಗೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುವದು. | 


ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ವೇದ 
ದೊಳಗೆ ಸೆಂಕ್ರಿಪ್ಪವಾಗಿರುವಂಥ ಕತೆಗಳು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗಿರದೆ ವೇದಗಳ ನಂತರ ರಚಿತವಾಗಿರುವ Boe ಸ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಲನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೃಹದ್ದೇ 
ವತ, ಶತಪಥ, ನಿಷು ನಿ ಪುರಾಣ, ನಾರದ ಪುರಾಣ, ಸಂದ 
ಪುರಾಣ್ಣ ಭಾಗವತ ಹಾಗು ಮಹಾ ಭಾರತಗಳು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿನೆಯೆನ್ನಬಹುದು. 

ಪುರೂರನ ಹಾಗು ಊರ್ರಶಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ: l 

ಖುಗ್ರೇದದ ಹತ್ತನೆಯ ಮಂಡಳದೊಳೆಗಿರುವ ತೊಂಭ 
ತ್ರೈದನೆಯ ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿ : ಪುರೂರವ -ಊರ್ವಶಿಯರ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 'ನಿವರಿಸ ಲಾಗಿರುವದು. ಆದರೆ 
ಅದೇ ತಳಹ ನ os ಮುಂಡಿ ಶತಸಥದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ಸುಂದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಣೆಯಲಾಗಿರುವದು, ಮೊ 
ಮಾತನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇ (ಳಿಯ ಇಧೆ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


G0. 


ಅಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿ ಚ್ಯವನ ಹಾಗು ಸತಿ 
ಸುಕನ್ಫೈಯರ ಕಥೆಯು ಕೂಡ ವೇದದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದು ಶತ 
ಸಥದಲ್ಲಿ ಜಿಳೆದು ಬಿಟ್ಟಿಜಿ. ಹೀಗೆ ವೇದದೊಳೆಗೆ ಬೀಜರೂಪ 
ವಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಗಳು ವೇದಗಳ ನಂತರದ ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆಮ್ಮರಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವದು ಗೋಚರವಾಗುವದು. 
ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಸೆಂಗ್ರಹದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವಾಗ ವೇದಗಳಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ; ನಾರದ 
ಪುರಾಣ, 3,00 ಪುರಾಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತ, 
| ಬೃಹಜ್ಜೀವತ ಹಾಗು ಶತಪಥಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ನೆರವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ... ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಯಾವ 
ಯಾನ `ಗ್ರಂಥಗಳ ನೆರವು ಪಡೆದಿಕುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಆಯಾ 


ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿ ಔಸ್ಸಣೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಹೇಳಿಯೂ ' 


. ಇದ್ದೇನೆ. 

ಇನ್ನು ಈ ಸಂಗ್ರಹೆಜೊಳಗೆ ಬರುವಂಥ ಕಥೆಗಳ 
ನಿಜಾರ. ಇವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಾನು “ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇವುಗಳು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ವಿಚಾರದಿಂದ INFINI 
ದಂಥನುಗಳಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನವರು ಹೆಚ್ಚಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗೆ 
ನಾನು ಕೇವಲ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂದಾಗ ಈ ಕಥೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದುದಾದರೂ ಏನು? ಅಲ್ಲದೆ ವೇದಡೊಳಗೆ ಬರುವಂಥ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ವಿಷಯವೂ ಮಾನವರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಲು 
ಸಹಾಯೆಕನಾಗುವವು. 
 ಪುಕಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಲಿಯತಕ್ಕ 
' ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ಅಂಥವುಗಳು ಶ್ಲೋಕ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವದ 
$08 ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರೆ 


ಬಹಳನ್ಸು ನನಿಗೆ. ಮಾರಸರಿನನಾಡಿಟು DPR, 


- 


“a 
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ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆ ಗುರಿಯನ್ಸಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದೊಂದು ಕಥೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ` 
ಬಗೆಯವಾಗಿನೆ. ಒಂದೆರಡು ಕಥೆಗಳಂತೂ ಅತಿ ವಿಚಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಮ-ಯಮಿಯರೆ ಸೆಂವಾದದೆ, 
(ಖುಗ್ಗೇದ ೧೦-೧೦-೧ ರಿಂದ ೧೩) “ಕಾಮ ನೀಡಿತಳಾದ ' 
ಸೋದರಿ' ಕತೆಯೆ ಸಾಕ್ಷಿ 

ತಂಗಿಯಾದ ಯಮಿಯು ಅಣ್ಣ ನಾದ ಯಮನನ್ನು 
ಕಾಮ ಕದನಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವ 
ರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂವಾದನ್ರ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಮಾಡಿದೆ 
ಶಕುಂತಲೆ-ದುಷ್ಯಂತರ ಪ್ರಣಯ ಪ್ರಸಂಗದ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದೆ, ಎಂದಿಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಬಿಟ್ಟರ ಅದು ಹೇಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ಬರುವದು. 

ಚ್ಯವನ ಹಾಗು MBS, ಯರ ಕಥೆಯು ಇನ್ನೂ 

ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಚ್ಯಾವನನು nad ವೃದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ oe 
ಪ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾತಯಿದೆ. ಹದಿನಾರರ 
ಹೊಸ್ತ v9 ಕಾಲಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವ ಹಂಬಲವಿದೆ. ಮುದುಕನ ಪತ್ನಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಅವಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಆತುರವು 
ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರಿಗೂ Av. 


ಈ ಕತೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಹೇಗೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಮುಕ್ತಾಯವು ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ 
ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಮಾತು ಮೂತ್ರ ವ್ಯಕ್ತನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ 
ಮುದುಕರು ತರುಣಿಯರನ್ನು ಸಜ ಬಾಜಿ ಹಾಗು 
ಮುದುಕರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಯುವಕರು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಪ್ರಯಶ್ಚಿಸುವದು ಇವೆಲ್ಲ ಕಾಯಕಗಳು ನೇದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಬುದು ಕಂಡು ಬರುವದು. 
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ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ಮದುಷೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದೂ ವೇದ 
ಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಕಂಡುಬರುವದು. ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶೀರ್ಷನೆಂಬ ಗಂಧರ್ರನು ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ 
ತನ್ನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಇಂಥ ಉಪದ್ಯಾಪಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು 
` ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯು ಬಂದಿದೆ. 

ಅಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿತನೆಂಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗ 
ಳನ್ನು ಮುಗಿಲೆತ್ತರದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ' 
ಅದಕ್ಕೆ- ಆ ಮನೆಗೆ- ಬಲವಾದ ಪಹಕಿಯನ್ನಿರಿಸಿರುವದೂ 
ಮೂನವಕ್ತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ "ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ' ಫಥ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು. 

ಇಂದು ಕೆಲವರು ಮೊದಲಿನ ಮಹಿಳೆಯರು ಹಾಗು 


' ಖುಷಿ ಪತ್ನಿಯರ ಬಗೆಗೆ 


“esd ಮುನಿಸತ್ನಿಯರು- ಪತಿಗೆ ಎದುರುತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. : ಹಾಗೆ, ಹೀಗೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವದುಂಟು. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಲೈಂಗಿಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 'ಅವರು ಇಂದಿನವರಂತೆ 
ನಾಚುಕೆಗೆಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ದುಂಟು, ಅಗಸ್ತ್ಯ ಖುಷಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲೋಪಾಮು 
ದ್ರೆಯು ಅಂಥವರ. ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದ್ದಾಳೆ... ಕೇವಲ ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ' ಪತಿ 


ಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳು ವಿರಹವೇದನೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಅವಳ ಮನದಿಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು ವರ್ತಿಸಿ 


ದ್ದರೆ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು-- 


“ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂಥ . ಜಲಪ್ರವಾಹವು ನಾಲ್ಕೂ ದಿಶೆ 


' ಯಿಂದ ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುವಂತೆ ನನ್ನ ಮನದೊಳ 
o ಗಿನ-ಹೃದಯದೊಳಗಿನ-ಕಾಮವು ನಾಲ್ದೆಶೆಗೂ ಓಡಾಡು 
ನ್‌ ಕ್ರಿದೆ,೦ಚದಳ್ಳೆಸಾಕೇಸು/ವಷಡಲಿ?. Digitized by eGangotri 
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ಎಂದು ಪತಿಯೆದುರು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಆಡುವ ಪ್ರಸಂಗನೇ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. (ಈ ವಿಷಯವು 
ಐದನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು). 

ಸ ಇಂಥವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಇಂದು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವದೇನೂ ಹೊಸದಲ್ಲ, ಇಂಥದು ವೇದಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ, ಜಗತ್ತು ಹುಚ್ಚಿ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ಎಂಥವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಿರದು. ಇರಲಿ. 


ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮುಗಿದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಕೇವಲ: ಮೊದಲ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ. ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಬಿಳಕಿಗೆ ತರುವ ಅಶೆಯಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಓದು 
ಗರ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಅಷ್ಟೆ. ‘ARO 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಹೊರತಂದಾಗ ವೇದಗಳು ಹಾಗು 
ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ದೀರ್ಫೆವಾದ' ಮುನ್ನು 
ಡಿಯನ್ನು ಬಕೆಯಬೇಕೆಂದಿಡ್ದೇನೆ. 

ವೇದಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧ . 
ರಿಸಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಬಹಳ ಕಡೆಗೆ ಅಲೆದಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ವೇದ-ಪುರಾಣ 
ಗಳು ಸಿಕ್ಬುವದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ` ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ' ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಲಾಯಬ್ರರಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಗಳು ಹಾಗು ಮಹರಾಷ್ಟ್ರಮಂಡಳದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು 
ಬಹಳ ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಹೆಳ ಉಪಕಾರ seam 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಬ್‌ ಖುಣಿ. | 


ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳೆಂದರೆ ಮೂಗು ಮುರಿಯುವ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಇಂದು ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅಂಥದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವದಂತೂ ಇನ್ನೂ ತೊಂದರೆದಾಯಕ 
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೧೪ 


ವಾದುದು, ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಮುಂದೆ ಬಂದುದು ನಿಜಕ್ಕೂ "ಸಿಟ ಬುಕ್‌ ಸ್ಟಾ ' 
|. OW ಸಂಚಾಲಕರ 'ಎಡೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆಂದು 
 ಹೇಳದಿಕಿಲಾಕಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರು, ' 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಕರಡು ತಿದ್ದುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಕೆಲ 
q ಕೆಲವು ಕಡೆಗೆ ಅಚ್ಚುಜೋಷಗಳು ಹಾಗೆಯೇ 'ಉಳಿದು 
\ ಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಓದುಗರ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಕೋರುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾರಂಭದ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕ 
"ಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮುಂಜಿ ಗ್ರಂಥ' ವಿಸ್ತಾರದ 
| ಭಯದಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
BMS ಪುಸ್ತಕನನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಇದ 
S FOR ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನಿತ್ತ ರಾಯಲ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ 
' ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕೆಲಸಗಾರರೂ ಅಭಿನಂದನೀಯರು. ಅವರಿಗೂ 
' ನಾನು ತುಂಬಾ ಉಪಕೃತನಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈ ಪುಟ್ಟ 
| o ಮುಕ್ತಾ ಯಗೊಳಿಸುತ್ತೇಕೆ.' ಎಂದು 
| 


eee (ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ) . ವಂದನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
zl ೧೨೩-೧೯೫ " ಎಂ. ಜೀವನ. 
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೫ನ 


7 


ಭೂನಿಗಿಳಿದ ಅಪ್ಸಕೆ | AC 


ಊರ್ವಶಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಅಪ್ಪಿ. ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಲಾವಣ್ಯ, ಮೋಹಕವಾದ ಮುಖ, ಮಾಟಾದ 
ಜೀಹೆ, ದೇಹಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಿಲುನಿಕೆಗಳು ಒಂದು ಸಲ ಅವಳತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬೀರಿದೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವಳು ಥಿಜಕ್ಕೂ ಊರ್ವಶಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳು. T 

ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರತೀಕಳಾಗಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯು ಒಂದು ಸಲ'ನಿಹಾ ' 
ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿಯ ನಿಸರ್ಗ ರಮಣೀಯ 
ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ತಣಿಯಲೋಸುಗ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡತೊಡ 
ABP. ಅವಳು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ . 
ಪುರೂರವನು ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅರಸನೂ ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿ 
ದನು. ಈರ್ವರ ದೃಷ್ಟಿಗಳೂ ತಾಕಲಾಡಿದವು. 

ಪುರೂೊರವನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರುಷನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎತ್ತರವಾದ ಭವ್ಯ 
ಫಿಲುವಿಕೆ, ವಿಶಾಲವಾದ ಭಾಲಪ್ರದೇಶ, ಎಂಥವರನ್ನೂ ಆಕರ್ಸಿಸಬಲ್ಲ 
ಮುಖಚರ್ಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಊರ್ನಶಿಯು ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ 
ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಪುರೂರವನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಾದರೂ ಕೊಂಚ . 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಅದೇ ರೀತಿಯದಾಗಿದ್ದಿತು. ಈರ್ವರೂ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದರು. | 


t ಊರ್ವಶಿಯ ಈ ಕಣ್ಗೆಯು ಕೇವಲ ಖುಗ್ದೇದಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ 


ಬೃಹದ್ದೇವತಾದಲ್ಲಿಯೂ ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. (ಬೃಹದ್ದೇವತಾ 
೭-೧೪೭ ರಿಂದ ೧೫೨). *ಶತಪತ?ದಲ್ಲಿಯೆಂತೂ ಅದು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರು 
ವದು, (೧೧-೫-೧೧ ರಿಂದೆ ೧೭ರ ವರೆಗೆ) ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇವು ಮೂರರೊ, 
ಳಗಿನ ಸಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ, | ಡ್‌ 
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೧೮ | ನೇಡಜೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 
n a a ರಾರಾ E ನನ್ದು ದ 
ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದರು! . 
WITH ಕ್ಸ ಣಗಳ ವರೆಗೆ ಈರ್ವರಿಗೂ ಬೇರಾವುದರ VHD od 
ರಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟೊಂದು ತನ್ಮಯರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರವರು. GNA ಊರ ಶಿಯೇ 
ತಲೆಬಾಗಿಸಿದಳು. ತಾನು ಸ UNF GALT ಅಪ್ಸರೆ, ಮೃ ತ್ಯುಲೋಕದ 


ಒಬ್ಬ ಮಾನವನ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ. ಸಿಲುಕಬಾರದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆತು | 


ಅವಳು ಪುರೂರವನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾದಳು. 


ಊರ್ವತಿಯು ಗಂಧರ್ವಲೋಕದವಳಿರಬಹುದು. ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ವಂತೆ "' 


ಇರಬಹುದು, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೂ ಇರಬಹುದು. BGR ಅವಳು ಏನೇ 


: ಯಾಗಿರಬಹುದು. ಸುಂದರಿಯೂ ಇರಬಹುದು: ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನಿಯೂ ' 


oom — 


ಇದ್ದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಹೆಣ್ಣು "ಅಲ್ಲವೆ? ಹೆಣ್ಣು ಎಂದಿದ್ದರೂ ಹೆಣ್ಣೇ! “ಸೂಜಿಯು 1 


ಎಸ್ಟೊಂದು ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಸೆಟಿದು ನಿಂತಕೂ 'ರೋಷೆಚುಂಬಕೆ 
ದೆದುರು ಅದು ತರೆಬಾಗಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.” 


ಅಂತೆಯೇ ಊರ್ರಶಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮನ್ಮಥ ಥನಂತಿದ್ದ ಪುರೂರವ | 


ಚಕ್ರನರ್ಕಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅವಳು ಮನಸೋತುಬಿಟ್ಟ ಳು ಅದು 
ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಊರ್ನತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ' 


ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಪುರೂರವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು SEY ಅವಳಿಗೂ ಆನಂದವಾಯಿತು. 


.. *ಮರುಮಾತನಾಡದೆ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದಳು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮೂರು ಕರಾ ' 


so ರುಗಳು ಇರುವನೆಂದೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ad ವದಾದಕಿ ಮಡುವೆಯಾಗುವೆ | 


ಇ 
| 


7 oN, 


ನೆಂದೂ ಅವಳು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆಗ ಬರು 


೫ “ನೋಹನಾಂಗಿ! ನಿನ್ನ ಕರಾರುಗಳೇನು? ಅವು ಎಂಥವಿದ್ದರೂ 
ಸರಿಯೆ, ನಾನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಸಿದ ನಿದ್ದೆ (ನೆ. ಹೇಳು? ಎಂದನು. 


“QOS ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ನನ್ನ SE ಕೊಂಚ ತೊಂದರೆದಾಯಕ ' 


ವಾದವುಗಳೇ ಆಗೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡುವದು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
NWO ಇಲ್ಲವೊ, ಆದರೂ ಕೇಳು, » ಮೊದಲನೆಯದು 

“ನೀನು ಒಂದು ದಿವಸಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಮೂರು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಆಲಿಂಗಿಸ 
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“a 
NNN, 


i ena ಪತತ 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು: | 3, ae 


ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ Hons oy 
Qe” ಮೂರನೆಯದು 

Carmo ಸಮಯವಪೊಂದನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಯಾವುದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು TN, ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು'' 

“ax ಮೂರರಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವದೊಂದು. ಕರಾರನ್ನು 
ಎಂಥಷೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮುರಿಯಬಾರದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯತ್ಯಯ ಬಂದುದೇ ಆದರೆ ನಾನು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವೆನು”ಎಂದಳು ಊರ್ರತಿ. 

ಫುರೂರವನಿಗೆ ಅದಾವುದರ ಕಡೆಗೂ ಗಮನನಿರಲಿಲ್ಲ. “ಇಂಥ ಸುರ 
ಸುಂದರಿಯು ನನ್ನ ವಳಾಗುವಳೆಲ್ಲ! ಅವಳ ಎಂಥ ಕರಾರುಗಳನ್ನೂ ನಾನು 
ನಡೆಯಿಸಬಳ್ಗೆ* ಎಂಬ. ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಅವನು ಊರೆ ೈಶಿಯ್ದ 
ಹೇಳಿದ್ದಕೆಲ್ಲ WN, Sw. ಆಗೆ ಅವಳು. ಅರಸೆ ಕೊಂದಿಗೆ ರಾಜ 
GION ಬಂದಳು ಸ 

WORT ಹಿಂಹೊಂದರಂತೆ ದಿನಗಳು ಉರುಳೆತೊಡಗಿದವು. ಪುರೂ 
ರವನ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಊರ್ತಶಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವ ಮರೆತುಬಿಡು 
ವಷ್ಟು ಪುಕೂರವನ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಮೈಮರಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಮರೆತರೂ ಸೆ ರ್ಗದಲ್ಲಿಯ: 2 ಮಾತ್ರ ಅವ 
ಳನ್ನು ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಿಜಕ್ಕೂ "ಗಂಧರ್ವರು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಸ್ಟೊಂದು ದಿವಸ 
ಗಳಾದರೂ ಮರ್ತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆ ಊರ್ರ ಶಿಯು ಮರಳಿ ಏತಕ್ಕ 
ಬಂದಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆಂಬುಜೀ ಅವರ ಅಚ್ಚರಿಗೆ- ಅದೇ ನಯಾ? ಚಿಂತೆಗೂ” 
ಕಾರಣನಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನಮ್ಮ; ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ನಡ. 
ಯುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಎಂತು? ಎಂದು suid ಚಿಂತಿಸಿದರು, ಯೋಚಿ 
ಸಿದರು. 

ಕೊನೆಗೂ ಅವರೊಂದು ಥಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು.  ಊರ್ವಶಿಯು 
ಪುರೂರವನ ಬಳಿ ಇರುವದು ಹಾಗು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಮೊದಲು ಮೂರು 
ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕುವದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು 
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ಪ್ರಕೂರವ- ರ್ರ ಶಿಯರಲ್ಲಿ ವೈಮನಸ್ಸನ್ನು ಂಟುವಸಾಡಿ . HIS ವಿರಿ ಯನ್ನು 
| 'ಸ್ಪರ್ಕಕೋಕಕ್ಸಿ. ಕರೆಣೊಯ್ಯಲೋಸುಗ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದರು. 


. ರುತ್ಮದೆ. w, ಶಿಯೂ ಆ.ನ್ನಾಮೋ ಹೆಕ್ಕೆ ಹೊರಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ 


3 ಮಕ್ಕಳಿಕಲಿಲ್ಲ. 7 gogod ಅವಳು ಎರಡು ಪಾ ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಾಕಿ ತನ್ನ. 


ನಾ ಮೋಹನವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವುಗಳಿಗೇ ಮಿಸಲಾಗಿರಿಸಿದ್ದ ಳು. ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 

ಸ ಹುಟ್ಟದ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಅವುಗಳ ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಬಂದು 

4 ಕ್ಷಣವೂ ಅವುಗಳನ್ನ ಗಲಿ. ಇರುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ ' 

W ಊರ್ರತಿಯು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವಸ್ಥಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ eet oe ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಅವರು ಅವಳ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶೆಯ್ಯಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಅ ವಳ 
ನಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಪವಡಿಸಿದ ಆ "ಎರಡೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಸರಿಚಿತ ಕೈಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಾದೊಡನೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು" 'ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದವು. | 

ಅವುಗಳ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ned, ಶಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 
ತನ್ನ ಅಚ್ಚು ಇಮೆಚಿ 2,0 ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಯಾಕೋ. ದುಷ್ಟ ರು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ಸುವಕೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗಲು ಅವಳಿಗೆ oe ಸಮಯ ಬೇಕಾ 

' ಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು-- 

“ಕಳ್ಳರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ........ ರಶ್ರಿಸಿರಿ........ UTAD? ಎಂದು ಅರ 

88%, ' 

ಊರ್ರಶಿಯ' ಕೂಗು ಸಕ್ಳದ ಹೆಜಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ಪುರೂರ 

Bar ಕೇಳೆಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅನನು ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ಅವಳ 

ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
“ನಿನು ಸಮಾಚಾರ ? ಈ ರೀತಿ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣನೇನು?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಬೇಗ ಎದ್ದು ಬರುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಪುರೂರನನು ಉತ್ತರೀಯ 

Fs ವನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಡೆ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂದಿದ 3). ಅದು ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ 
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ಕೆಲ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಕೆಲವೊಂದು ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಾಮೋಹವಿ | 


VA Se d 
© NES Reet Seat 


ವೇದೆಡೂಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು : 5G 


ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಉಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ಬಂದೆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರರೂರವನ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶನವು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಕ್ಷಣಾರ್ಧ 
BD ಮಿಂಚಿ ಮಾಯವಾದ ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಊಕ್ತಶಿಯು ಪುರೂರವನ 
ನಗ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕಂಡಳು. 

ಸರಿ. ಅಭಿಗೆ ಅವಳ ಕರಾರು ಮುರಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು 
ಸ್ಪತಂತ್ರಳಾದಳು. ಪುರೂರವನಿಗೆ ಕರಾರು ಭಂಗನಾಡಿದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು 
vy, ರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಅವನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸ್ವಪ್ಪ ದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗತೊಹಗಿತು. “end dei ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿರುವಳು, 
ಹೋಗಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನಂಬಲು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಸಿದ್ಧ ವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವಳು :ತನಗೆ Bos ಮಾಡುತ್ತಿ ಶಿರಬಹುಣಿಂದೇ ಅವನೆ ಎಣಿಕೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಅನನು" 3 

“ened, ಶ್ರಿ ಊರ್ರ ಫ್ರಿ ಲ ನಿಯ್‌ ಊರ್ವತಿ........? 

ಎಂದು ಕೂಗತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತಾನೆ ae 
ನಿಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುವುದು? ಅವಳು ಗಂಧರ್ವ ಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪಿ 

ಸಮಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪುರೂರವನು ಮಾತ್ರ ಸ 

ನಂತೆ ಅವಳನ್ನೇ ಕೂಗುತ್ತ ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಅರಸುತ್ತ ಹೊರಟನು. ಅವ : 
ನಿಗೆ ರಾಜ ಜ್ಯವೂ ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು. ಸ 

ಊರ ್ರಶಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಲ್ಲಿಯ "ಅನ್ಯತ ಃಸ್ಲಕ್ಸ'ನೆಂಬ ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಆಚ್ಛಾ ದಿತವಾದ ಆ ಸರೋವರವು ಅತಿ ರಮುಣೀಯವಾತ್ತು. ನಯನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಸರೋವರದೆ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ 
ಕೊಡುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಫ್ರೇಯಸಿ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಧಾ ; ನವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾವುದೂ ಅವನ 


ಮನಸ್ಸಿ ನಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನಾವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ 
don ಇಲ್ಲ. 


ಅದೇ ದಿನ ಆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಮೇನಕೆ-ತಿಲೋತ್ತ ಮೆಯರೇ ಮೊದೆ 


ಲಾದ ಅಸ್ಪ ಕೆಯರು ಜಲವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವಕೊಂದಿಗೆ 
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mite,” ಏಸ ob ein $4 


~ 


೨೨ A ನೇಷದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು | 


i 
| 


ಇ ಅ ರ್ಸ್‌. ಬ 3 | 
ಊರು ಶಿಯೂ ಇದ್ದ ಳು, ಜಲವಿಹಾರದಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗೆ ರಾಗಿದ್ದ ಅಪ್ಸರೆಯರು | 


ಸರೋವರದ ತಟದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ಎಂತುಕೊಂಡಿರುವ. ಪ್ರಕೂರವನತ್ತ 
ಗಮನನೀಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ ಪ್ರರೂರವನು ಮಾತ್ರ ಆಅ ಫ್ಸರೆಯರನ್ನು 


ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಕೊಡಗಿದ್ದನು. ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆ . 


ಊರ್ವ ಶಿಯೂ ಇರಬಹುದೇನೋ ಎಂಬ ದೂರದ ಆಕಿ ಇದ್ದಿ ತು ಅದ... 


wah ಅನನು ಅವರತ್ತ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 


ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಸ್ಸ ಕಿಯರ ಆ ಗುಂಸಿಕೊಳಗೆ ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆ ಯಾದ | 
ಊರ್ರಶಿಯು ಇರುವದು i ಬಂದಿತು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವನಿಗೆ ನಂಬುಗೆ 


 ಯಾಗಲಿಲ. ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಳ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ 


ಅವನು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಕಣ್ಣು ಜ್ಜ ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದ್ದ. 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಅವಳು ಊರ್ವ ಶಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳು. 
ಪುರೂರನನಿಗೆ ಅತೀವ ಆನಂದವಾಯಿತು. ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾರೆ 
ದಿಂದ ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಅವಳ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬಂದು: 
“RMON ಜಾಯೆ ಮೀನಸಾಷ್ಯೃತಿ ಘೋರೇ 
`ವಚಾಂಸಿ ಮಿಶ್ರಾ ಕೃಣವಾವ ಹೈ ನು | 
ನ ನೌ ಮಂತ್ರಾ ಅನುವಿತಾಸ ಎಶೇ | 
ಯಸ್ವಕನ್ಸರ ಹರೇ ಚಿನಾಹನ್‌'॥ 
“ಹೇ ಕಠೋರ ಹೈದಯಿ, ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ. ಕೊಂಚ ಮಾತನಾಡುವ 


QS, ಭೂತಕಾಲದ ಕೆಲ pe ಮಾತುಗಳು ಉಳಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು | 


ಗಾಸಿಮಾಡುತ್ತಲಿನೆ. ಸುಖನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಕನಸಿನ ಗಂಬಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ” 
ಎಂದನು. '. 


ಪುರೂರವನ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯಿದ್ದಿ ತು, : ಆದ್ರ ಕತೆಯಿದ್ದಿ ತು. 
ಆದರೆ ened, ಶಿಯ ಮನದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಮಾತುಗಳು ಹಾವ ಪರಿಣಾ 
ಮವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ): ಅವನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು 
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-ರುವದರಿಂದೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ | 


a ಹೊ. ಸತಾ ಫು ಎಡ: 


BAB ಅವಳು ಅಸ್ಟೊಂದು "ತ್ತು ಕಳಿದ್ದ o8 ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ' 


ತ k 
-= ersa ತಾ ಪಡು ಪಡಿ ರ. Dee ಪಾ ಇಹ. ಇತ ಎತತ a 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಶೆ DQ 


ಅವಳು ಇವನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ; ಬೇಗ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ: 


CS ಮೇತಾ ವಾಚಾ ಕೃಣವಾ ರಾಜರ 


ಪ್ರಾಕ್ತ ನಿಷ ಮುಸ ಸಾಮಗ್ರಿಯೇನ | 

ಪುರೂರವಃ ಪುನರಸ್ತಂ ಪರೇಹಿ 

ದುರಾಸನಾ ವಾತಯಿ ವಾಹ ಮಸ್ಮಿ ll? 

“ಪುರೂರವ! ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಸಿ ಉಸಯೋಗನೇನು? 
ಅದರಿಂದ ನನಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಪ್ರಥಮ ಉಷಃಕಾಲದ ಪ್ರುಕಾಶೆದಂತೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 'ಹೆಂಬಲವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡು. ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾಯುನಿನಂತೆ ದುಷ್ಟ್ರಾ 
ಪ್ಯಳಂದು ಭಾವಿಸಿಕೋ !'' ಎಂದಳು. 

ಊರ್ರಶಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರೂರನನಿಗೆ ಗರಬಡಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಒಂದು ನಿಮಿಸ ಅವನಿಗೆ ಯಾವದೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿ ಮಂತ್ರ 
ಮುಗ ನಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು: ಊರ್ರಶಿಯ ಮಾತಿನ ಸೆಟ್ಟಿ ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಮೊದಲಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಅನನಿಗೆ ಬಹು ಸಮಯ ES 

ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬಂದ ನಂತರ ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಊರ್ರ ಶಿಯೊಂದಿಗೆ 

ಕಳೆದ ದಿವಸ ach ನೆನನಿಗೆ ಬಂದವು. ತನ್ನೊಂದಿಗೆ VAN, an ಅನ್ಯೋ 
dang ವಳು ಈಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಈ ರೀತಿ ಪರಿವರ್ತಿತಳಾಗಿರುವದನ್ನು 
ಅಚ್ಚರಿಯೆನ್ಸಿಸಿತು. nad ಶಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಭ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಅವನು ಅವಳ ಮಾತಿ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವೀಯದೆ:-_- 

“ಊರ್ವಶಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೋಗುವದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ? 
ನಿನ್ನಂಥ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನ ಗಲಿ ನಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಡುದಾದರೂ ಏನು? 
ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ನೀನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಬದಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಿಯಲ್ಲ ? 
ನನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳತಿಯಾದ ನೀನು ಹೀಗಾದುದರ ಕಾಕಣನಾಡಕೂ ಏನು?» 
ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿನನು. 

ಅವನ, ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರ್ರಶಿಯು ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಕ್ಕು 


ಬಿಟ್ಟಳು. ಸ್ತ್ರೀಯ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಮನುಷ ನ ಗತಿಯು ಯಾವ, 
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wW ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ರೀಕಿಯಾಗುತ್ತಜೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಅದು 
ಪುರುಷರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದಿತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸು. ಪುರೂರವನ್ನ': 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನು ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಿದ್ಧ ತಿರುವಕ್ಕೆಂಬುತ್ತ 
ವ್ಯಕ್ತ ನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂದರೆ ಎಂಥವರು) ಅವರ ಫೆ ಫ್ರೀಮವು ಯಾವ ಬಗೆಯದ್ದು. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪುರೂರವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ. 
ಪ್ರೇಮದ ಅಮಲನ್ನು ಇಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜಿ (ಶೆದಿಂದೆ $ ಊರ್ರಶಿಯು: | 


“ಫುರೂರವೋ, ಮಾ ಮೃಥಾ ಮಾ BHA, 
ಮಾ ತ್ರಾ ವೃಕಾಸೋ ಅಶಿವಾಸ ಉಕ್ಷನ್‌ | ' 
ವ ವೈ ome ಸಖ್ಯಾನಿ ಸಂತಿ 4 
ಸಾಲಾ ವೃಕಾಣಾಂ ಹೃದಯೋನ್ಯೇಶಾ I? | 
“ಫ್ರರೂರನಾ! ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ dz ಿ ವನ್ನೇಕೆ ಬಯಸು 
ರುನೆ? ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ತೋಳಗಳಿಗಾಹಾರವಾಗುವಂಟ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡ. ಸ್ತ್ರೀಯೊಂದಿಗೆ: ಅಮರ ಸ ಸಖ್ಯವನ್ನು-ಶಾಶ್ವತ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು- 
ಅನೇಕ್ರಿಸುವದು ಎ ಮೂರ್ಪತನ. ಏಕೆಂದರೆ vad ಹೃದಯವು. ತೋಳನಂಕೆ ' 
ಕಕೋಕವಾದದ್ದಿ ರುತ್ತದೆ, ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಮಕೆಯಬೇಡ” ' 
ಎಂದಳು, | 
“ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಿ (ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ?” ಫ್ರೂಕವನು | 
ಅಸಹಾಯನಾಗಿ ಕೇಳಿದ. | 
"ಪುರೂರವಾ।| ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಕೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇನಿಜೆ? 
ನಾನು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಆಗ ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ ನೆಂಬುದು : 
ನಿನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. - | 
“TT ನೀನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮೂರು” | | 
ಮೂರು ಸಕ, 'ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ನನಗೆ ಬಯಕೆ ಇರದಿದ್ದರೂ ಕೂಡೆ ' 
+ ಈ ಮಾತನ್ನು ೧೯೫೭ « ಕರ್ತಾತ್‌: | 
ಯಲ್ಲಿ Oe ಬಟ ಹ ude tana ola re : 


ಎಂಬ ಲೇಖದೊಳಗಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ, ಕ್‌ ಖಕ ೪ 
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ಈ oa 
ditsi ಡಾ ಮಾಡಾ... ವ ಹಾಡೆ ee 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು... ೨ 


ನೀನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡೆ. ಆಗಲೂ ನಾನು 
ನಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಶರೀರದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೆ.* ಊರ್ವಶಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. 
E ನ್ನು ದ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯು ಪ್ರಳಾದಳು. 
ಆ ಸಮಯನ್ನಾವಳು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅಂತರಿಕ ದಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಅಪ್ಪ F ಊರ್ತಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪುರೂರವನ. 
ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಪ್ರಾಂ ನಜಸೊ ನಿಮಾಕಿ 
DNE ಶಿಕ್ಪಾ ಮ್ಯೂರ್ಪಶೀ ವಸಿಷ್ಠ | 
ಉಪತ್ಪಾ ರಾತಿಃ ಸುಕೃತಸ್ಯ ತಿಷ್ಟಾತ್‌ 
ನಿ ವರ್ತಸ ಹೃದಯಂ ತಪ್ಯತೇ ಮೇ॥ ” | 
“ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ ಟಗಿರುವ ಊರ್ರಶಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯ ” 
ತಮನು ನಿನಗೆ ನಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ, ದಾ ನೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ 
ಬಲದಿಂದ -ನಿನಗೆ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇ ತ್ತಿ 3,039, 0. 
“nnd, ಶೀ ಹೋಗಬೇಡ, ಮರಳಿ Wo, ಮೆರಳಿ ಬಾ! ನನ್ನ ಹೃದ 
ಯವು ನಿರಹಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ಅವನ ಆರ್ತಸ್ಪರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರ್ರಶಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ 


ಅವಳು: 
“ಪುರೂರವಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸಮಾಡು, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಧರ್ವರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು “ನಿನಗೇನು ಬೇಕು?” 


ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ಆಗ ನೀನು— 

“ನನಗೆ ಊರ್ವಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ? ` 

“ಎಂದು ಹೇಳು. ಆಗನರು ನಿನ್ನೆಮರು ಏನನ್ನು ಹೇಳುವರ್ಕೋ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊ. ಅಂದಕೆ ನನ್ನ ಬಯಕೆಯು ತಗಡು ಎಂ 


'ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿಬಿ ಬಿಟ್ಟ ಳು. 


ಊಕತ್ತತಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಗಂಧರ್ವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಆಗ ಪುರೂರವನು ಅವರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮನದಿಜಿ 


ಛ 
ಯನ್ನು ನ ವೃಕ ಕ ಪಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಅನರು—- 
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ಡ್‌ | 
೨೬ ೧” ನೇದದೊಳಗಿನ ಫಜಿಗೆಳ್ಳು | 


ಬು ತಾ ಸ ಕ e 
“ಫುರೂರವಾ! ಈ ಡೇಹೆದಿಂದ ನೀನು ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬನು | 
ವದು ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹವನವನ್ನು | 
ಮಾಡು, - ಅಂದರೆ ನೀನು ಸಮತೆಯ ಆಗುವಿ. ನಮ್ಮುನ್ನ 
ಗೊಬ್ಬನಾಗುನಿ.” ಎಂದರು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಗಂಧರ್ವರು ಪುರೂರವನ ಕೈಗೆ en 
' ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂವ ತೆರಳಿದರು. 
ಟಾ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹಾಗು ಊರ್ರಶಿಯಿಂದ ದೊರೆತ 
ತಿಶುವನ್ನೂ "ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. T sacs ಆ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ" 
er ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಹವನ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿನಾರಾಯಣನ ಕೃಪಾ ಪ್ಪ ಪ್ರಸಾರ, 
Row ಅನನು ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬ್ಬನಾದನು. . | 
og ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾನಿ ಅಪ್ಸರೆಯು . ಭೂಲೋಕದ ನಾ 
ನನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡಳು; 


*ಪುರೂರವ ಹಾಗಾ ಊರ್ವ ಶಿಯೆರ ee ಜನಿಸಿದಶಿಶುನೇ ಮಾಣಿ! | 
ಯಯಾತಿರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ನೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Š ಔ r 
ಜ್‌ ಅ ಫಾ ಹಾಹಾ 
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ತಲ್‌ ಟ್‌ ಛಿ 
ದಿ 


ಅತವ... ಪ ಅಡ ಆಗುವ ಆಸಿ se ತಡ. A” ಇ. 


ಕುಷ್ಟ ರೋಗದ ಅಪಾಲೆ. ತಿ 


ಅಪಾಲೆಯು ಜಗದ್ರ o, ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳು. | ಅವಳ 
ಮದುವೆಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಅವಳು ಉಪ 
ವರಳಾದಾಗ ಕುಷ್ಟ ರೋಗದಂತಹ ಬಿಳಿಯ ತ ಶ್ರಚಿಕೋಗವು ಅವಳಿಗೆ ಗಂಟು 
ಬಿದ್ದಿತು. ಜಸತ aur ಆ snes ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೆ 


' `ಪತಿಯು ಅವಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನ 


ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು simone ಕ್ರೈ ಅವಳಿಗೆ ಅತೀವ ಖೇದವಾ 
ಯಿತು. ಪತಿಗೃಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಇರದೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಮಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು 
ಜ್ಞಾ spire ಅತ್ರಿಯುಷಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ 

“ಬಾ ಹ ಇದೇನು? ಅನಿರೀಕ್ತಿ; ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲ? 


ಎಂದು Bd ಸಿದನು. 


i ಟಸಾಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಖೇದದಿಂದ: 

“ತಂದೆಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು. ನನ್ನ Fen ಅಂಟ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕುಷ್ಟರೋಗವೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿತು. ಪತಿಯು. 
ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು 
ಹೋಗುವದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ?'' ಎಂದಳು. 

“ಬಂದುದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ಮಗಳೇ! ' ಎಲ್ಲವೂ ದೈವೇಜ್ಛೆ.' 
ಅದನ್ನು ಮೀರುವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದರೆದುರು ನಾವು © 
ತಲೆಬಾಗಿಸಲೇಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ashe ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ 


$ ಅಪಾಲೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ೭ ಶ್ಲೋಕಗಳು (೮-೯೧-೧ ರಿಂದ ೭) 


ಶ್ಶಾಠ್ಕಾ ಯನ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇದಲ್ಲಿ ೭ gn (ಕಗಳು ಹಾಗು” ಬೃಹೆದ್ದೆ (ವತಾದಲ್ಲಿ ೬.೯೯ 
ರಿಂದ ೧೦೬ರ ವರೆಗಿನ bn ಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆಯು ದೊರೆಯುವದು. ' ಇವು 
ಮೂರರಲ್ಲಿಯ ಸಾರನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. — Gene 
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ವಿಲೆ 


ವರೆಗೆ ಇರಲಾರಪು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ.” 


ಎಂದಿಸ್ಟ ನುಡಿದು ಅತ್ರಿ: ಯಷಿಯು ಸುಮ್ಮ ನಾಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಅಂದಿ ' 


ವೇಹೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ' 


a - = | 
ಹೇಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುರ್ದಿನಗಳೂ ಬಹು ಸಮಯದ ' 


ವಿಂದ ಜು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ | 
BND) ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ತ್ತು. ತಂಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ಅವಳು | 


ಸ ಬಗೆಯ ae ಜೀವನವನ್ನೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಇದೇ ; 


ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಂದರಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ನಿನಗಳು ಉರುಳತೊಡಗಿದವು. 


ತಡಾ ನಮ ತಡಾ ಹಾಡ 


ಅತ್ರಿ ಯಷಿಯ ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೇರ ಖುಷಿಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಂದ | 


aaah 


ಕೈಗೂಡುವವು.?' 


ಎಂಬ ವಿಷಯಪ್ರು ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು, ಆಗ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ' 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ: pai 
“ನಾನು ಇಂದ ಸಿಗೆ ಸೋಮರಗವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು 


ಎಂಬ ನಿಜಾರವು ಬಂದಿತು. ಆ ಬಗೆಯ Sead ಮನದಲ್ಲಿ | 
ಬರುತ್ತಲೆ ಅವಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶೋಧಿಸಲೋಸುಗ ಮನೆಯಿಂದ Bed 


ಬಿದ್ದಳು. 


ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ ಹೊರಟ ಅವಳು ಒಂದು ನದಿಯ std 
ವನ್ನು ತಲುಪಿದಳು. ನದಿಯೊಳಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವು ಜಳಜಳನೆ — 


ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಸ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು 


ಅಂತೆಯೇ ನದಿಯೊಳಗಿನ ನಿರ್ಮಲ ಜಲದಲ್ಲಿ" ಸಾ , ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಲವಲವಿಕೆಯು ಅವಳಲ್ಲಿ "ಉತ ತೃನ್ನನಾಯಿತು. wae. ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳು ' 


ನದಿಯೊಳಗೆ ಇಳಿದು ಸ್ಟಾ ಿನಮಾಡಿದಳು. 
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“ಇಂದ್ರನು ಸೋಮರಸ ಪ್ರಿಯನು. ಅವನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಪಾನೀಯ | 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸಕ್ಕೆ ಅಗ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಶ ಹೃದಯದಿ | 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯಾರು ಸೋಮುರಸನನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವಕೋ ಅವರ ಇಚ್ಛಿ ಗಳು : 


ವನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥಗಳು N bt 


ಅನಂತರ ಅವಳು ನೀರಿನೊಳೆಗಿಂದೆ ಹೊರಬಂದು "ಸೋಮ'ವನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಲೋಸುಗೆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತೆ, ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವೆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ಬಿವೆದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಸೋಮವು 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅದು BAR ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅವಳಿಗಾದ ಆನಂದವು 
ಅಸ್ನಿಷ್ನೆಲ. ಕೂಡಲೆ oats ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 


ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಿಂದ ಅಪಾಲೆಯು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿ 
ದಳು. ಆಗ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ 

“SARA ಹೇಗಿರುತ್ತಷೆಯೋ ಏನೋ? ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಚ ನೋಡಬೇಕ 60.” 

ಎಂಬ ವ ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತಾನು ತಂದ 
ಸೋಮದಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪವನ್ನು ಬಾಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಹಾಗು 
ಅದನ್ನೆ ಹಲ್ಲುಗಳ ಅಗಿಯುತ್ತ ಮನೆಯತ್ತ ನಡೆದಳು. 

ಅಪಾಲೆಯು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ  ಸೋಮನನ್ನು ಅಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸದ್ದು 
ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಅವನು: 

“ಯಾರೋ ಸೋಮವನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕುಟ್ಟಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? 

ಏಂದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅಪಾಲೆಯು ಮಾತ್ರ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೊರಟಿದ್ದಳು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು: ` 

ಇದೇ ಲಲನಾಮಣಿ'! ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು 
ಕುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನು ಕೀನೇನಾದರೂ 
ನೋಡಿರುವಿಯಾ?”ಎಂದನು. ಬ 

"ಐಲ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು ಶುಟ್ಟುತ್ತಿರುವವರು .ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ” ಅಪಾಲೆಯೆಂದಳು. 

“ಹಾಗಾದೆ, ನನಗೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಸದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯದು!” 
ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಎ 
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| ನೇಷದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಕಗು 
ಸಜಾ ಹಾಕಾ 
ಆಗ ಅನಾಲೆಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅಪಾದಮಸ್ತಕ ನೋಡಿ ಸಾವಕಾಶ | 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು: É l 
“ಮಹಾಶಯ! ನಿಮಗೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿರುವ ಸದ್ದು ಕಲ್ಲುಗಳದಲ್ಲ, | 
ಅದರೆ ನನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳದು. ನಾನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸೆ ಮರವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸ | 
ಬೇಕೆಂದು. ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. ಅದೇ ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ ನಾನು ಸೋ (ಮತ್ತ 
ಎಲೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯಕಣೆಗೆ. ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಇದು ಹೇಗಿ ' 
ರುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಜಗಿಯತೊಡೆಗಿದ್ದೆ ಕ | 
ಅದಿರಲಿ, ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕೇಳುವ ತಾವು ಯಾರೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಬಹುದೇ? 
. “ನಾನು? ನಾನೇ ಇಂದ್ರನು!” | 
ತನ್ನೆದುರು ತೊಡರು ಇಂದ್ರನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಕೆ ' 
7 ಅವಳಿಗೆ ಆನಂದದ ಜೊತೆಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯೂ ಆಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ' 
; ಅನನ ಪಾಠಗಳಿಗೆ . | 
‘ “ಹೇ ಇಂದ್ರದೇವಾ! ನೀವು ಭಟ್ಟಿಯಾದದ್ದು ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದೆ | 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಸತ, ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ "ಮನೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ' 
was ತ್ರಮನಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. | 
RODINI ನಿಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯ ಪಾನೀಯನವೆಂದೂ ಅದ 
THA ನೀವು ಮನೆ ಮನೆ ಹ ಹಿಂದುಮುಂಜಿ ನೋಡುವದಿಲ್ಲನೆಂದೂ : 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಸೋನು" 
ರಸದ BREN ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಭಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
“ಇದೇನು ಹೆಣ್ಣು 7 ಎಂದು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು, ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಕ 
ಸ್ಫರಿಸಬೇಡಿ. 'ಕೃಷೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬನ್ನಿ. ನನ್ನ ಶುದ್ಧ ಭಕ್ತಿ | 
ಹಾಗು ನಿಷ್ಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ನಾನಿತ್ತ ಸೋಮರಸನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸ | 
ಆನಂರಿತರಾಗಿ ತೊ "ಗಿರಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಲ್ಲೆ 3 IAB ನನ್ನೊ. san ನಡಿ 
, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆ ಅಬಲೆಯ ಶುದ್ಧ ಮತ್ತು ಸರಳ ಭಕ್ತಿ ಹಾಗು ಸಿಕ್ಕೆ ; 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಸಂತೋಷನಾಯಿತು. ಆ ಆನಂದದ ಭರದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಏನನ್ನೊ ನುಡಿಯಲೋಸುಗ ತುಟಿ ಬಿಚ್ಚುವವನಿದ್ದನು. ಅಸ್ಸ 
ರಲಿ Br ಮತ್ತೆ-.- 
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ಈ 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು an 


“Zeno! ಮನೆಯವರೆಗಾದರೂ ಏತಕೈ? [ನಾನು ನನ್ನ ಶುದ್ಧ 
ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು ಜಗಿದು ಸೋಮರಸನನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


g ಅದನ್ನು ನೀವು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ ಸಂತುಷ್ವರಾಗಿರಿ” 


ನೆಡು ನುಡಿದು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಸೋಮದ, ಎಲೆಗಳನ್ನು ಬಾಡಾ 
ಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಹಾಗು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹೆದನಾದ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಅಗಿದು-ಅಗಿದು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಕುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು 

EES ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಇಂದ್ರನು age ಸೋಮರಸ 


ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿದನು. ಆನಂತರ ಅವಳು 


ಇಂದ ನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ ಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲ On ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸೊಮರಸವನ್ನು' ಮನದಣಿಯೆ ಕುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಅವಳ ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಆನಂದಶುಿಂದಿಲನಾದನು. ಅವ 
ಳೆಲ್ಲಿಯ ಭಕ್ತಿ ನೀವತಾಥಿಸ್ಟೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸುಪುಸನ್ನನಾದನು. ಆನಂದದ 
ಭರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು; 

“ಅಪಾಲೆ 1! ನಿನ್ನ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನಗೇನುಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಬೇಡು. ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡಲು 
ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
ಸಂಕೋಚವನ್ಸಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿರ್ಭಯಳಾಗಿ ಬೇಡು” ಎಂದನು. 

aog ನ ಅಭಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪಾಲೆಗಾದ ಆನಂದವು 
ನಿಷ್ಠಾನಂತೆಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಅವಳು ಅತಿ ಜತುರೆಯೂ ಆಗಿ 
ae. Laer ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆ ನುಡಿದಾಗ ಅವಳು-- 

“ಇಂದ್ರಥೇವಾ ! ನಾನು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುನಿಯಾ?” ಎಂದಳು. 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು: 


""ಅಪಾಲೆ! ಆ ಬಗ್ಗೆ ಫೀನು ಸಂಶಯಸಡುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಬೇಡು. ಕೊಡಲು ನಾನುಸಿದ್ದನಿದ್ದೇಕೆ”ಎಂದನು. 
ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪಾಲೆಯು ಮುಗುಳುನಕ್ಕು- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


| 
| 
| | 
ನೇದದೊಳಗಿನ ಕೆಗಳ 


ಕಿತ 

Bessa | ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಶಲೆಯಮೇಲೆ ಕೂದಲುಗಳು ಹುಟ್ಟು. 
ವಂತೆ ಮಾಡು. ಕ "ಬೋಳು ಕ) ನೋಡುವದು “aH 
ದಾಗದು'' ಎಂದಳು. 


“ತ್ತಧಾಸ್ಸು' 22 (ಇಂದ್ರ ದೃ ನೆಂದನು. 
“ಜೀವಾ | ನನ್ನ ತಂಡೆಯ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಜಿ 


ದಿಲ್ಲ. ಅನುಗ್ರ ವಂದು ಅಪಾಲೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿಕೊ Rowe, 
egos, ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ 

ನೀಕು ಬರುವದು. ಮತ್ತೇನುಬೇಕು?” ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಅಪಾಲೆಯು ಕೊಂಚ ತಡನರಿಸುತ್ತ-- 


“ದೇವಾ! ಇನ್ನು ನಾನು ಕೊನೆಯಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತೀನಿ' 


ಅದು ಕೈಗೂಡಬಹುದಲ್ಲನೇ | 22? ಎಂದಳು. 


“ಹುಚ್ಚಿ 1 ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಟೆಯಾಡಿ ಗೊತ್ತೇಇಲ್ಲ ಒಂದು ಸಲ ವಚಕ' 
ಕೊಟ್ಟ ನಂತರ ಅದನ್ನು ಪೂರೈಸದಿರುವದನ್ನು ನಾನು ಕಲಿತಿಲ್ಲ. ನೀನು: 


ಬೇಡುವ ವರವು ನಂಥ ಇರಲಿ. wid, ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡುವದು! 
ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ' 
ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ PSR ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ: 
ಏನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಕೇಳಿಬಿಡು? sea 


. ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯನನ್ಷಿತ್ತನು. 


ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನನಾಯಿತು., ಇನ್ನು ತನ್ನ, 
ದುರ್ದಿನಗಳು ಇಲ್ಲವಾಗುವವು ಎಂದು ಸೆಂತಸಗೊಂಡಳು. ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ತನ್ನ. ಕುಷ್ಟರೋಗವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ತಾನು ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ. 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿ ರುನೆನೆಂಬ ಕನಸನ್ನೂ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣತೊಡಗಿದಳು. : 


ತಾನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಭಯುವನ್ರಿ ತ್ತಕೂ ಅಸಾಲೆಯು ಹಂದಿ snot 


ನೋಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರನು-- 


“ems | ನನ್ನ ಅಭಯದ ಬಗೆಗೆ ಫಿನಗೆ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು 
ಇಸ್ಟು ಹೇ. ಹನು ಇತ್ತೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತ oda, Yaw 


ತಾಸ ತ ao nem alt nae 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ag 


ಯಾವುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಬೇಡು. 
ಕೊಡಲು AR IAA” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಆವಳು ಅತ್ಯ ಂತ ವಿನೀತಳಾಗಿ 

“ದೀವಾ! ನನ್ನ ೊರನೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕೇಳು: 

“ನನ್ನ್ನ ಉದರದ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗವು ರೋಮಯುಕ್ತವಾಗಬೇಕು. 
ಈ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಉದರದಿಂದ ಯಾವ ಸಂತಾನವೂ RAAY. ನನಗೆ 
ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಅತೀವ. ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು'' ಎಂದಳು. 

“ತಥಾಸ್ತು! ನಿನ್ನ ಆ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು 
ಇಂದ್ರನೆಂದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಅವಳ ಮೂರೂ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು VG 
ಸಿದನು. ಆದರೆ ಮೂರನೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಕೊಂಚ 
ತೊಂದಕೆಯಿದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಕುಷ್ಟರೋಗವಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಸತಿಯು 
ಅವಳನ್ನು ಶಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದನು. ಅವಳ ಆ ಕ್ಕೊಂದರೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲೋ 
ಸುಗ ಇಂದ್ರನು ಅಪಾಲೆಯ ಶರೀರವನ್ನು-- 

"ಪ್ರೇ ರಥೆಸ್ಯ ಖೇ ಅನಸಃ ಖೇ ಯುಗಸ್ಯ ಶತಕ್ರತೋ | 
ಮ ತ್ರಿಸ್ಸತ್ತ್ಯ ಕೃಣೋಃ ಸೂರ್ಯಕ್ರ್ಯ soll” 
— HÑ, o ೮-೯೧-೩೭ 
ತನ್ನ ರಥದ ಗಾಲಿಯ ಚಿಕ್ಕ ರಂಧ್ರಕ್ಕೆ ಮೂರುಸಲ ಉಜ್ಜಿದನು. 
ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಶರೀರ ಕಾಂತಿಯು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮಿನುಗ 


iy ತೊಡಗಿತು. 


SENS ESS 


ಆಗೆ ಅಪಾಲೆಯು ಅತ್ಯ ತ ಆನಂದದಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ 
ಅನನಿಂದ್ಯ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ಳು 


Wy 
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ಭಾರತೀಯ ರಮಣಿಯರು ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿಯ ಹೆಗಳಿ] 
ಹೆಗಲು ಕೊಟ್ಟು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂಬುರಕ್ಕೆ 
'ನಳಚಕ್ರ pect ಸವದು ನಳಾಯಿನಿಯು ಜೀವಂತ ಸಾಕ್ಷಿಯ). 


` ದ್ದಾಳೆ. ನಳಾಯಿನಿಯನ್ನು ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಮುದ್ಗಲಾಥಿ ಎಂದು Tüh 
E ಲಾಗಿದ್ದು ಅವಳ ಬು ಹೆಸರು ಇಂದ್ರಸೇನೆಯೆಂದೂ ಹೇ 
l ಇ ಲಾಗಿನೆ. oh | 


. ಜಗದ್ವಿ ಖ್ಯಾತನ್‌ದ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ Brody 
ಯನ್ನು ಕ್ಕಿ 'ಭರ್ಮೇಕ್ವ ಭೂಪಾಲನ ಮಗನಾದ "ಮುದ OO ಮದು 
ಮಾಡಿಕೊಡ್ಚಿ ದ್ದನು... ನಳಾಯಿನಿಯು gown ತಕ್ಕ ಮಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಳು. 


ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಯಂತೆ ಶತು ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ದ ಕೈಯ: 
. Ado’ ಸಾರಥ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ರ ಪ್ರವೀಣೆಯಾ ಗಿದ್ದಳು. | 


ಇವೆಲ್ಲ Seva, ಅವಳು ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ನಳರಾಜಸಿಂಪರೆ 


'ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. . ಸಾರಥ್ಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಳರಾಜನು ಎಂತಗೆ 


' ಶುಶಲನಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಜಗತಿ ಕ್ರಿಗೇ ತಿ ದ್ದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಆ ಮಾಳಿ 
ಬೇಕೆ, stig | 


ನಳಾಯಿನಿಯ ಪತಿಯಾದ ಮುದ ನ ಲನಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳ ಅಸಾ! 


ಸಂಗ ಗ್ರಹೆನಿದ್ದಿ ತು, ಗೋಧನ ಸೆಂಸನ್ನೆ ನಾಡ. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿ 
ಕರೆಯುವ ಹಸುಗಳು ಉತ ತ್ರಮೋತ್ತನು ಹೋರಿ-ಎತ್ತು ಗಳೂ ki 


೬ “ಮುಂದ ಲಾನಿ Haq? ಭಾರೀ ಕೃ ಶಂ ವ್ಯಚೇದಿಂದ್ರ ಸೇನಾ. 


ಯಗ್ವೇದೆ ೧೦-೧೦೨: h 
ಕೈ ಅನಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕ 


ಯಲ್ಲಿ *ನಳಾಯಿಸಿ? ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
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 ಷೇಪಡೊಳಗಿನ'ಕಫೆಗಳು às 


ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಪಶು ಸಂಪತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳರು ಬಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ 


ಕಣ್ಣಿರಿಸಿದ್ದರು. ಅದು ಅವರಿಗೂ ಗೊತಿ ತ್ರಿದ್ದಸ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. 


ಒಂದು ಸಲ ಕಳ್ಳ ರು ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಮುದ್ದ ಲನಲ್ಲಿಯ ಪಶು 


| ಸೆಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದ 


ಲನು ಅಲ್ಲಿ WHA ತನಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಬಾಹುಲ್ಯದಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
Awd. ಅವನು "ಬರುತ್ತಲೆ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳೂ ತಿಳಿದು ಬಂದವು. TAO 
ಕುಕಾರ್ಯದಿಂದೆ ಅವರಿಗೆ ಅತೀವ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಅವರನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿಯೇ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 


ಅವನು ಹಾಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಲೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದಿತು. ಮೇಲಿಂದ. . 
ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳರ ಉಪಟಳವು ಹೆಚ್ಚಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಒಂದು; - 
ಸಲ ಅವರ ಹುಟ್ಟ ಡಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಂಜಿ ಅವರಿಂದ ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ' ., 
ನು ಆ ಬಗೆಯ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. | 


* 


ಆಗ ಮುದ್ದ OP) ಕಳ್ಳರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 3,09 ಸಿದ್ಧ ನಾದಕು. ಆದರೆ 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ತಾ ಏಕೆಂದರೆ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಲು 
ಅವನ ಬಳಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಆಕಳು, ಕುದುರೆ ಹಾಗು ಎತ್ತುಗ 
ಳನ್ನು ಅಪ ಹೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅನನು 
ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದನು. 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೂಂಡಿದ್ದ 
ಮುದಿ ಎತ್ತಿನಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಕಳ್ಳರು ಹೇಗೋ ಅದೊಂದು ಎತ್ತನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದರು. ಆ ಎತ್ತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅವನು ಅದನ್ನು 


E ತಂದು ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿದನು.' ಆದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೊಡಲು ಅವನ 
ಬಳಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಎರಡನೆಯ ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ತುಂಬಿದ 


ಮುದ್ಗರವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕಳ್ಳರ ಪಾರುಪತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಳಾಯಿನಿಯು ಪತಿಯ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸ 


ಲೋಸುಗ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ಬಂದು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. ಹಾಗು ನಿಷ್ಣಾತ 
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Qe ನೇವದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು. 
in; ___-ಾರ್ನಾಣ್‌್‌ 
| ಛಾದ ಅವಳು ಸಾರಥಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದಳ್ಲ 
vf ಮುದುಕ ಎತ್ತು ಅವಳ ಸಾರಥ್ಯ ದಿಂದಾಗಿ ಹೋರಿಯಂಕೆ ಓಡತೊಡ 
'  ಫಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆವರ ರಥವು ಕಳ್ಳರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿತು. 
ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಕದನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. maga 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇನಲ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯದೆ ಉತ್ತಮ ಸೇನಾಷ್ಟು' 
ಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ, ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಪತಿಗೆ ಸಹಾಯ sng 
ದಳು. ದಂಪತಿಗಳ “ಫರಾಶ್ರ ಮಜೆದುರು ಕಳ್ಳರ ಬೇಳೆ ಬೇಯಲಿಲ್ಲ. en 
ಅವರು ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. | 
ಕಳ್ಳರು ಓಡಿಹೋದ ನಂತರ ನಳಾಯಿಸಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ 4 ಶುಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮರಳಿ 33, ಮಕೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು. 
ಬಂದಳು. | 
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ನಿಶ್ವಾಸಿಕಳಾದ ದೇವವದೂಶಿ ೪ 


ಸೇವಕರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಅವರು 
ಯಾವುಷೀ ಬಗೆಯ ಆಶೆಯಾಮಿಷಗಳಿಗೆ ಬಲಿ ಬೀಳತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಒಡೆಯನ ಸೇವೆಯನ್ನು, ಅವನ ಆಜ್ಞೆ ಯ ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ, ರ್ಧಾರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ WAE 
BAC ಸರಮೆಯು ಜೀವಂತ ಉದಾಹೆರಣೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ 

ದೇವಗುರು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಇಂದ್ರನ ರಾಜಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನೆ ಬಳಿ-ಬೃಹಸ್ಸೆತಿಯ ಬಳಿ-ಅಪಾರ ಗೋಸಂಪತ್ತಿ ಇದ್ದಿತು. ಅವು 
ನೋಡಲು ಸುಂದರನಾಗಿರುವಂತೆ ಹಾಲು ಕರೆಯುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಆದ್ವಿ 
ತೀಯವಾಗಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಗೋವುಗ ಸಮುದಾಯ ಹಾಗು ಇಂದ್ರನ 
ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿಯ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಯಾವು 
ದರ ಚೊಕ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಬೃಹಸ್ಸ ಸತಿಯು ಗೋ-ಧನದ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳರಾದ ಫಣಿಗಳ ಕಾಕ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯು ಬಹುದಿವಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿತು. ಒಂದು ಸಲ ಅವರು 
ಮ ಸಾಧಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿಯ ಗೋವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದು 
ಒಂದು ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ-ಸರ್ವತ ಪ ಜೀತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ-ಬಚ್ಚಿಟ್ಟರು. 

ಗೋವುಗಳು ಅಫಹರಿಸಲ್ಪ TPN ಕಂಡು ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಗೆ ಬಹಳ 


ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು sen ದ್ರನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ 
BOs mel eh ಅಗ್ಗ ಅವನ ION ರಾ 
+ ಫಣಿಗಳೆಂದರೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಫಿನೀಶಿಯನ್‌ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾ 


ಗುತ್ತಿದೆ. ಇವರ, ದೇಶವು ಪ್ರಾ ಜೀನ ಸೀರಿಯಾದ[ಪಶಿ ಶಿ ಮಕ್ಕೆ ಭೂಮಧ್ಯ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 3 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅದೆ ಕ್ರ ಫಿನೀಶಿಯಾ ಎನ್ನುವರು. ಇವರು ರ್‌ 
ಹಾಗು ಏಶಿಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಎಂದು 
Oe a. ಕೆ.ಶೊ ಣಾ ತ್ರೀಯನರು ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತ ie ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. 
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wo ; ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳ್ಳು | 
“ಇಂದ್ರನೇ ! ನಿನ್ನಂತಹ ಬಲಶಾಲಿಯು ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನಹಿಂತ್ಸಿ | 
ಇದ್ದುದೂ ಉನಯೋಗನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಇಂದ್ರನ ರಾಜಪುಕೋಹಿತನಾಡ 
ನನ್ನ ಧವನ. ಗೋವುಗಳಿಗೇ. ಉಳಿಗಾಲನಿಲ್ಲವೆಂದಾಗ ಉಳಿದವರ 
ಪಾಡೇನು? ನಿನ್ನ ಆಡಳಿತದ ಮಾದರಿಯು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿದ” ಎಂದನು. | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಲ್ಯದಂತೆ ನಾಟಿದವು. ಆಗ]: 
ಅವನು ಬೃಹಸ್ಪಕಿಯನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸುತ್ತ-- = 
“ಫುಕೋಹಿತರೇ ! ತಾವು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಆ ಕಳ್ಳ | 
«Rnd ಭೂಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ಸಂಹರಿಸಿ | 
ನಿಮ್ಮ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಮಗೊಪ್ಪಿಸುತ್ತೀನೆ. ' 
ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆನಂತರ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸ | 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. bs ' 
' ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಗೊಣಗುತ್ತಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ _ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. "ಅಗ ' 
ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ನಂಬುಗೆಯ ದೂತಿಯಾದ ಸರಮೆಯನ್ನು ಕಕೆಯಿ 
ಸಿಕೊಂಡು — o o : | 
 *ಸರಮೆ 1 ನಿನ್ನಂತಹ ವಿಶ್ವಾಸುಕ ಸೇವಕಿಯು ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ' 
ಬೇರೊಬ್ಬರು ಸಿಕ್ಕುವದು ಸುರ್ಲಭವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈಗ ನಿಕ 
ಗೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ... ಅದನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸು : 
ಗೊಟ್ಟು, ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕು? ಎಂದನು. | 
ಆಗ ಸರಮೆಯು ಅತ್ಯಂತ ನಿನಮ್ರಳಾಗ- 
| “ಒಡಯರೇ | ತಾವು ನನ್ನಂಥ ಕ್ಷುದ್ರಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೊಗಳಿ 
 ವಡು ತಮ್ಮ ಘನತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ಎಷ್ಟಾದರೂ ತಮ್ಮ . 
'ಸೇವಕಿಯು. ತಮಗೆ ಎನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಅಜ್ಜಿ ' 
ಸ ಹಾ ಜೀವದ ಸರಿವೆಯಿಲ್ಲಥೆ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು | 
Reset ಮಾತುಗಳ ನ | 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೆ res pe oS ಆನಂ | 
ರಮೆ! ಕಳ್ಳರಾದ ಫಣಿಗಳು ರಾಜ ಪುರೋಒತರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ' 
ಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದಿದ್ದಾರೆ.. ನೀನು ಹೋಗಿ ಪಣಿಗಳು . 
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ನೀದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು | fo 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ 83 3 ರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡುಬರೆಬೇಕು. 
ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು a ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 


“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಸರಮೆಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಟಳು. ಹಾಗು ರಸಾ ನದಿ ಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ದಾಹಿ ಫಣಿಗಳ ಪ್ರದೇಶದೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು 
ಫಣಿಗಳು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಗುಹೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 
ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸರಮೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಫಣಿಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿ 
ಯಾಯಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಗಾಬರಿಯೂ ಆಯಿತು. | 

ಏಕೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನನಾದ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ಯುವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಣಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ VTA, san 
ಬಂದ ಸರಮೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಚ್ಚ ರಿಯ ಜೊತಿಗೆ "ಗಾಬರಿಯೂ ಅಗಿತ್ತು. 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತಡೆಯುವದಾಗಡೆ ಸರಮೈಗೆ-- 

“gual ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಇಷ್ಟು ದೂರದ 

DAN, ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವೇನು? ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದಣಿವಾಗ — 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 'ಭೀತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲನೆ? ತುಂಬಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವಂಥ 

§ ರಸಾ ನದಿಯು ಫಣಿ ಜನರ ಗಡಿಪ್ರಡೇಶವಲ್ಲಿದ್ದು ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತುಂಬಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂದು WÑ, "OE ೧೦-೧೦೪-೨೧ನೆಯ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸ್ವ (ಹವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ವಿಶಾಲವಾದೆ ಮಹಾ-ನದಿಯಾಗಿ 
ರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಫಣಿಗಳ ದೇಶವು ಆರ್ಯರ ವಾಯುವ್ಯ 


oan ಇದ ಪೊ ನದಿಯು ಅವರೀರ್ವರ ನಡುವಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಡಿರೇಖೆ 


ಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ 'ರಬೇಕು. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ತುಂಬಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂಬು. 
ದಕ್ಕೆ 93977, ೇಪದೊಳಗಿನ : 

“ಮಾ ವೋ ತಾ ಕುಭಾ ಕ್ರುಮುರ್ಮಾ-. 

ವಃ ಸಿಂಧುರ್ನಿ ರೀರಮತ್‌” ಎಂಬ ೫-೫೩೨-೯ ನೆಯ ವಚನದಿಂದ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುನದು, ಹಾಗು ಅದೇ ನದಿಯು ಮಂಂದೆ ಗಂಗೆಗೆ 'ಕೂಡುವ ನೆಂದೂ 
ಯಗ್ಗೇದ ೧೦-೭೫-೬ ರೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

— HÄ 0a ದರ್ಶನ, ಪುಟಿ ೨೩೯ 
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pe ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳ | 


ರಸಾ ನದಿಯನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ದಾಟಿದೆ? ಅದನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ನಿಸಿ 
ಹೆದರಿಕೆಯಾಗಲೇ ಇಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಒಂದರಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಪ್ರಶ್ನ ಗ 


ಸುರಿಮಳೆಗರೆದರು. 
ಅವರ ಶ್ರಕ್ನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮೆಯು ಕೊಂಚವೂ ನಿಚಲಿತಳಾಗ,ೆ' 


ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟಳು. ನಿಕೆಂದರೆ ಫಣಿಗಳು ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೊಂಡಿರುವರೆಂಬುಗ ' 
ನ್ನವಳು ನ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, a 
ಅವಳು ಧೂರ್ಶೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು, ಆಗ ಅವಳು-- 

“ಪಣಿಗಳೇ, ನಾನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಳಲ್ಲ, ಇಂದ್ರನ ದಾಸಿಯು ನಾನು 
ಇಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಹ ಗಳೂ "ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಕವದ ಸ, 
ಯಾವ ಭೀತಿಯೂ-ಯಾರ, ಭೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನೀವ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ Fado, Teele PRIA 
ದಾಟಿಬಂಜಿನು.” ("ತಥಾ ರಸಾಯಾ ಅತರಂ ಸಯಾಂಸಿ' ೧0-೧0೮ 
ಎಂದಳು ಆಗ ಫಣಿಗಳು- 

""ಸರಮೆ, ನೀನು ಯಾವನ ದೂತಿಯೆಂದು ಅತಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನೆಯೋ ಆ ಇಂದ್ರನು ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ? ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ಮು 
ಬಳಿ ಬರಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವೆ” ನೀನು ಅವನನ್ನು "ಇಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬ! 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? ನಿಜಕ್ಕೂ ಅನನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಬಲಾಧ್ಯನಾಗಿರುವನೇ?? 

. ಫಣಿಗಳೇ |? ಸರಮೆಯೆಂದಳು ‘ಟ್ರ ಇಂದ ದ್ರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು. 
ಎಸ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ! ಫಿಜಹೇಳಬೇಕೆಂದಕೆ ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸುನನರಿ 
ಈ ಜಗತ ಕ್ರಿನೊಳಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಅದರೆ ಅನನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರನ್ನು: 
ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲನು.? ("ನಾಹಂ ತೆಂ ವೇದ ದಭ್ಯ o ದಭತ್ಸ್ಯ್ಯ' ಜೆ 
, “ಸರಮೆ | ನಿನ್ನ ಆ ಇಂದ ದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನೂ. ಕೊಲ್ಲಬಹುದೇ?? 

ಫಣಿಗಳು ಅಚ್ಚ ರಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನ ಸಿದರು. | 


ಆಗ prec ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಿಲಂಬಮಾಡದೆ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. : 

| “ಹೌದ್ದು ಹೌದು, ಅನನು ಫಿಮ್ಮ ನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲನು. "ಭೂಮಿಯು 
ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರುಳಿಸ ಸಬಲ್ಲನು, ಅನನೆಡುರು ನೀವೇನೂ ಅಲ್ಲ, ' 

ಕೇನಲ ಬಜ ne MSR, ಉದ್ಯಮಾಹುನಢೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ 
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ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಭಿ ೪೧ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನೀನೇ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ.” he ತಾ ಇಂದ್ರೇಣ ಪಣಯಃ voy? ೧೦-೧೦೮-೪.) 
ಸರಮೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಂಜುವಷ್ಟು ಪುಕ್ಕುಲು ಹೈದಯ 
ತಳಾ ಅಂತೆಯೇ ಅವರು-- 
By ನಿನಾ ಅನ ಸೃಜದ ಯುದ್ದೀಃ....... 
ತಕ ಮಾಯುಧಾ ಸಂತಿ ತಿಗ್ಮಾ-- (೧೦-೧೦೮-೫) 
“ಸರಮೇ ! ನೀನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡದೆ ಹೊರ್ತು ಯಾರಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? ಅಲ್ಲದೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವದು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯ? 


"ನಾವೇನು ಕೈಯೊಳಗೆ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರು 


ವೆಯಾ? ನಮ್ಮ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಆಯುಧಗಳಿದುರು ನಿಮ್ಮ ಆ ಇಂದ್ರನ ಆಟಿ 
ವೇನೂ ಸ ಸಾಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಟಬ” ಎಂದರು. 
ನಣಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೆ ಸರಮೆಗೆ ಅತೀನ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. 
ಆದರೂ ಅವಳು ಅದನ್ನು bp 
“—ಅಸೇನ್ಯಾವಃ ಸಣಯೇಪಜಾಂಸ್ಕ ನಿಷವ್ಯಾ ಸ್ವನ್ವ: 
ಸಂತು ಪಾಪಿ. (೧೦-೧೦೮-೬.) 
"ಪಣಿಗಳೀ | ನೀವು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ' 
ಶೋಭಿಸತಕ್ಕುವೇ -ವಿನಾ ವೀರರಿಗಲ್ಲ! ನೀವು ಪರಾಕ್ಷ ಕ್ರಮಶೂಕ್ಯರಿಲ್ಲದಿರ 


ಬಹುದು. ede ಇದೀಗ ನೀವು ಮಾತನಾಡಿದ ಭಾಷೆಯು ಮಾತ್ರ 


ಪಾಪಿ ಮನುಷ್ಯನಂತಿದ್ದಿತು” ಎಂದಳು. 
ಸರಮೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪಣಿಗಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ aires 
ಉಶ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರು ಒತ್ತಾಯದ ನಗುವನ್ನು ನಕ್ಕು 
“ಸರಮೆ! ಈಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಅದು 
ಇಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ... ನಮ್ಮ ಅಭೇದ್ಯ ರಸಾನದಿಯು 
ಇರುವ ವರೆಗೆ ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ಅಂಜುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಆ ಇಂದ್ರನು 
ಇದನ್ನು ಅಡು ಹೇಗೆ ದಾಟಿ ಬರುವನೋ ನೋಡೋಣ. ಛೈ, ಛೇ, ಇದು 


ಅನನಿಂದ ಸಾಧ್ಯನಾಗದ ಮಾತು” ಎಂದರು. 
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೪ Sedans vata, 
2 - | 
“ಪಣಿಗಳೇ | ಬಹುಶಃ ನಿಮಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ, 


” ರೆಸಾನದಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಲಾರದು. . ಆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು" 


ನಿಮ್ಮ ತರೆಯೊಳಗಿಂದ ಕಿತ್ತೊಗೆಯಿರಿ. ಇಂದ್ರನು ಎಂಥವನೆಂಬುದನ್ನು | 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆ ತುಂಬ ಹರಟುವದು ನಿಮಗೇ ಒಳ್ಳೆಯ ' 
da” (ನ ತಂ ಗೂಹಂತಿ ಸ್ರವತೋ ಗಭೀರಾ ೧೦-೧೦೮-೪) ಎಂದಳು. 
ಸರಮೆ. | 
ಸರಮೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಜಂಬದ ಅಂಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಹಜ: 
ವಾಗಿಯೇ, ಸರಳವಾಗಿಯೇ ಆಡಿದ್ದಳು. ಅದು ಪಣಿಗಳ ಗಮನಕ್ಕೂ | 
ಬಾರದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಇಂದ್ರನ ಬಗ್ಗೆ ಭೀತಿ 
ಯುಂಟಾಯಿತು, ಅಂತೆಯೆ ಅನರು ಮಾತಿನ ದಿಶೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸ: 
ಲೋಸುಗ-- ' | 
“ಅದು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. Adar! ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳುವ 
ದಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದರು. | | 

"ಮೊದಲು ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಪೂರ್ಣಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ" 
ಜೀವವು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಂದ್ರನ ಮೈತ್ರಿಯು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ರಾಜಫುಕೋಹಿತರಾದ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಮೂರ್ಬರಾಗಬೇಡಿರಿ. ' 


- ಏಕೆಂದರೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತಜೆಗಟ್ಟಲು ನಿಮ್ಮ ರಸಾ ನದಿಯು ಅಸಮರ್ಥ 


ವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕಳುಗಳನ್ನು : 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಂದು ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದು" 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವದು ನಿಶ್ಚಿತ ಸರಮೆಯೆಂದಳು. ' 
“Ade | ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಪ್ಪುತ್ತಿ | ನಾವು ಕೇನಲ ರಸಾನರಿ 
ಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಈ ಅಭೇದ್ಯ. 
ಗುಹೆಯನ್ನು ನೋಡು, ಇದನ್ನು ಭೇದಿಸುವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೇ_ ಗೋವುಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು ಹಾಗು ಎತ್ತು 
ಗಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಈ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಶ್ರ 
ಗಳೊಳಗೆ ಸ | 
i mae (ವುಗಳನ್ನು PADa, BOO, Bom Wor, ಕಾವಲಿನ f 
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ವೇದೆದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು va 


` ಎದುರು ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹಸ್ಪತಿ ತಿಯರ ಬೇಳೆಯು ಬೆಳೆಯಲಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದುದೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ 
ಸರಿ'' ಪಣಿಗಳೆಂದರು. 


“ಫಾಫಿಷ್ಟರಿಗೆ ಸುಬುದ್ಧಿ ಬರುವದು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೋಮ ರಸವನ್ನು ಪಾ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಮತ್ತರಾದ ಅಯಾಸ್ಯ, ಅಂಗೀರಸ ನವಗ್ವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಖುಷಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿಸಿಬಿಡುವರು. ಹಾಗು 
ನೀವು ಕಳ್ಳತನದಿಂದಿರಿಸಿದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವರು. ಆಗ 
ನೀವೇನು ಮಾಡುವಿರಿ ?'' ಸರಮೆಯೆಂದಳು. 


ಆಗ ಮಾತ್ರ ಪಣಿಗಳಿಗೆ ವಿನಯವನ್ನು ಬದಲಿಸದ ಗತ್ಯಂತರವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. . ಅಂತೆಯೆ ಅವರು 

segal ಅದು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ನೀನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ನಂತರ ಆ ಮಾತು! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೋಗಗೊಡುವದೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸೋದರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಯಾಗಿ 
ಇದು ಬಿಡು. ಇಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

೦ ೧೧ 
ಇಂದ್ರನ ದೂತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಇರುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೋದರಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಇರುವದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಲ್ಲವೇ? 

“ACB ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಸಡಬೇಕಾಗುವಜೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಕದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದುದೇ ಈ ಮಾತಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಪಾಸ, ಎಷ್ಟು 
ಸಪ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಯೋ ನಿನೋ? ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಇಚ್ಛೆಯು 
ನಮಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮರಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಸೋದರಿಯಾಗಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡು” ಎಂದು ದೀರ್ಫ ಭಾಷಣವನ್ನೇ ಮಾಡಿದರು. 
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ನಾನು E ಮ್ಮ ಸೋದರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರಬೇಕೆ?* ಅಜ್ಜಿ 
sz 
fe 


, Q 
ಎ 4 
an ಅಲಿ 


"`ಹೌದು. een ಸೋಡರಿಯಾಗಿ ನೀನು: ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಬಿಡು, ಇಲಿ'ಫಿನಗೆ ಯಾವುದರ ಕೊರತೆಯೂ ಆಗದಂತೆ ನೊ 
ವದು ನಮ್ಮ ಹೊಣೆ, ನಿನಗೆ ಜೀಕಾಡದನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂರೈಸಲು ನಾನೇ ಇಲೆ 
ಸಿದ್ದ ರಿರುವಾ Zi ಮತ್ತೆ ಆ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ Nes) ಹೋಗುವೆ? ಅಕ್ಷಿ 
ಹೋಗುವೆ ವಿಚಾರನನ್ನೆ ಮನಸೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ 
ಹೋದಿಯೆಂದಕಿ ಆ ದುಷ್ಟ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕತ್ತೆಯಂತೆ 
ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಲಾಗು ನೀನು ಕಷ್ಟ ಪಡುವದು ನಮಗೆ ಎಳ್ಳ ನ್ಯೂ 
ಇಸೆ ವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು ಅಲಿಗೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ಮಸ 
eaten ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಇದ್ದುಬಿಡು? ("ಎನಾ ಚತ್ರಂ ಸರಮ 'ಅಜಗಂಕ 
ಪ್ರಬಾಧಿತಾ ಸಹಸಾ ದೈವೇನ! ಸ್ಪಸಾರಂ ತ್ರಾಕ್ಸ TE ಮಾ ಪುನರ್ಗಾ Ji 
೧೦-೧೦೮-೮) ಎಂದು ಪಣಿಗಳು ನುಡಿದರು. = 
ಸರಮೆಯನ್ನು ಆಶೆಯಾನಿಸಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಯೆ ಯೇ è ಇ0ಸ 
ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ ತಾವು ಕಳವು ಮಾಡಿ ತಂದಿದ್ದ ಗೋ ಸಂಪತ್ತು ತಮಗೆ: 
ದಕ ವೆಂದು ಅವರು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ಸೆರಮೆಗೆ ಹಾ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವಳು ಇವರ ಮಾತಿಗೆ ಮೋಸಯೋಗು ವ 
೪ಿರಲಿಲ್ಲ. — ಸರಮೆಯು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ದೂತೆಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಚತುಕೆಯೂ' 
ಇತರರ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 1% ಯುವವಳು ತ ಳು, ed 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಅವಳು ಸಣಿಗಳ ಮಾತಿಗೆ ಮೋಸಹೋಗದೆ-- ` i 
“Beside! ನೀವು ಏನು ಆಡುತ್ತಿರುವಿರೆಂಬುದು ನಿಮಗಾದಕೂ' 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ? ದೇವತೆಗಳ ಡೊಡ್ಡ ಸಿ ಕೆಯು ನವ ಗಾದರೂ ಬರಲ. 
ಸಾಧ್ಯನಿಜೆಯೇ? ನಾನು ಇಂದ ್ರನನ್ನು 92 ನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಮ್ಮ ಶೌರ್ಯ: 
ಎಂಥದೆಂಬುದನ್ನೂ: ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನೀವು weld | 
ಬಗೆಯ ಬೂಟಾಟಿಕೆಯ ನಾಟಿಕವನ್ನಾಡಬೇಡಿರಿ” ಎಂದಳು. i 
“ಸರನೆ ! ಇದರಲ್ಲಿ ಬೂಟಾಟಿಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನಿಯೇ NER ತವಾಗುನ' 
ದಿಲ್ಲ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 'ಕೇವಲ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ ಸೆ PIRON g 
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ಸದೆ ನಾನು ತಂದಿರುನಂಥ ಗೋವೆಗಳೆಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ಪಾಲು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವಗಳನ್ನು ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೊ ಣ. ಆಗಲಾದರೂ 
ನಿನಗೆ ಸಂಶೋಸವಾ ನಾಗುವದಲ್ಲವೇ? ಆ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ನಗೆ ಜಾಕರಿಯ 
ಹೊರ್ತು ದೊರೆಯುವದಾದರೂ ow?” ("ಅಪ ಶೇ ಗವಾಂ ಸುಭಗೇ 
ಭಜಾಮ' ೧೦-೧೦೮-೯.) 

“Benet! ಈ ವರೆಗಿನ ಥಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನೀವು ಕೇವಲ 
ಹುಚ್ಚರಿರಬಹುಜೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ... ಆದರೆ ಇದೀಗ ನೀವು ಆಡಿದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀವು ಮೂರ್ಪರೂ ಇರುವಿರೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಯಿತು. 
ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾಂಧವ್ಯವು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಯಾನ ಮೋಹವೂ ನನ್ನ 
ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಕಾರಸ್ಥಾನವು ಇಂದ್ರ, ಅಂಗಿ 
ರಸರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಅವರೆದುರು ನೀವು ಓಡಲಾರಿರಿ.» ("ನಾಹಂ 
ವೇದ ಭಾತೃತ್ವಂ ನೋ A ಸೃತ್ರ ಮಿಂದ್ರೋ ನಿದುರಂಗಿರಸಶ್ಟ' ೧೦- 
೧೦೮-೧೦) ಸೆರೆ ಮೆಯಿಂದಳು. 

“ಸ್ಸರಮೆ! ದಯವಿಟ್ಟು ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ನಮ್ಮ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡು. : ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ seann 2 
ಫಣಿಗಳು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ. 

“Sense! ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದಲಿಸುವದು ಯಾನ ಬೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನನ್ನಾ ದರೂ 
GA. ನಾನು ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀವು ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಂತರ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗಲೇ ಯಾವುದಾದರೂ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಎಂದು ನುಡಿದ ಸರಮೆಯು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಅಲ್ಲಿ ಥಿಂತುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಹಾಗು ಫಣಿಗಳು ರೆಸಾನದಿಯಾಚಿಗಿನ 
ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
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ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ವಿಲಂಬ ಮಾಡದೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ | 
ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದವಕೊಂದಿಗೆ ಪರ್ವತಪೃದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ | 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬೃಹಸ್ಸ a 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು. | 
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ಸತಿ ಪಾರಾಯಣೆಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯೆವತಿಯೊ, ಪ್ರಸನ್ನನದನೆಯೂ 
ಹಾಗು ತುಂಬು ಜವ್ವನೆಯೂ ಆದ ಲೋಪಾಮುಡ್ರೆಯು + ಮಹಾನ್‌ 
-ತಷಸ್ತಿಯೂ, 33, ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ- ಅಗಸ್ತ್ಯ WIAR DA ON. 
ಅವಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ಖುಷಿಯು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಯವನ್ನು ತಪಸ್ಸುಗೈಯುವದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ತನಗೆ ದಾ ತುಂಬು ಜವ್ವನೆಯಾದ 
DA ಇರುವಳು. ಅವಳ ಬೇಕು ಬೇಡಗಳ ಕಡಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವೀಯಬೇಕು. 
ಎಂಬ ವಿಚಾರವು. ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಕೂಡ ತನ್ನ ಬೇಕು ಬೇಡಗಳನ್ನು ಮೂಲೆ 
ಗೊತ್ತಿ ಪತಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. ' ಕೇವಲ ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯೊಂದು ದೊರೆತರೆ ಸಾಕು; ಅಸ್ಟರಿಂದಲೇ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಪೂಜಿಗೆ-ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
DH, ಬರದಂತೆ ಅನನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಆದಷ್ಟು ಸಹಕಾರವನ್ನು : 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನರ ಜೀವನವು ಮುಂದುವರೆಯಶೊಡಗಿತು. - 
' ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ತನ್ನ : ಮನದಲ್ಲೇಳುವಂಥ ನಿಸರ್ಗ ಸಹಜವಾದ 
ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಪತಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಮಾತ್ರ ದಿನಗಳೆದಂತೆ ನಿಸರೀತ 

ವಾಗತೊಡಗಿತು. 

ತಾದಲ್ಲಿಯೂ “ಇಂದ್ರಾಣಿ ಚೇಂದ್ರ ಮಾತಾಚಿ...... 
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ಬಲ | | ನೇದಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಾಮವಿಕಾರಗಳನ್ನು ' ಹೆಫಿ 3, Bd) DB) ಅವಳ 

ಸೌಂದರ್ಯದ ಮೇಲೆ AROS ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಕೊಡಗಿತು. 
"ತುಂಬು ಜವ್ವನೆಯಾದ ಅವಳು OBA, rence ಕಾಣಶೊಡೆಗಿದಳು. 


ತನ್ನಲ್ಲುಂಟಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಪರಿವರ್ತನೆಯ eos SCT INN, ಗೂಆಯಿತು, 


ತನ್ನ ಅಪ್ರತಿಮ ಸೌಂದರ್ಯ ಹಾಗು ಯೌವನದ ಮಾದಕತೆಯು 
ಸರಿಯಾದ ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು, ಕಂಡು ಅವ 
ಳಿಗೆ ಖೇದವಾಯಿತು.. ಮರುಕ್ಸಣವೇ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣನಾದ ತನ್ನ 
ಸತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೋಪವೂ ಬಂದಿತು. | 


ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು: ಸದಾಚಾರ ಹಾಗು ಸಂಯ 
ಮಗಳಿಂದ ಬಹು ದಿನಗಳ ವರಿಗೆ ಬಂಧಿಸಿಡುವದು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಲೋಪಾ 
ಮುತ್ರಿಯದೂ ಅದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾಯಿತು. ಆತೈಸಂಯಮನದ ಕಟ್ಟೆಯು 
ಒಂದು ದಿನ ಒಡೆದ. ಹೋಯಿತು. 


ಮನದ: ನಿಕಾಕಗಳು : ಸಂಯಮದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಸಡನುತ್ತಲೆ, 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಆ ವರಿಗೆ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ವಾಸನೆಯು ಮುಕ ಕ್ವವಾಯಿತು. | 
er ಅನಳು ಅಜ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು-.. 
' “ಪೂರ್ನೀರಹೆಂ ಶರದಃ ಕಳ್ಸಿಮಾಣಾ, 
ದೋಹಾ ನಸ್ತೋ ರೊಷಸೋ ಜರಯಂತಿಃ | 
ಮಿನಾತಿ ಶ್ರೀಯಂ ಜರಿಮಾ ತನ್‌ ನಾ-- 
ಮಪೂನು ಪತ್ಲಿನೃಷಣೋ:ಜಗಮ್ಮುಃ ॥ + 
“ವಿ ಚಿದ್ದಿ ಪೂರ್ನ ಖುತ ಸಾಸ ಆಸನ, 
Ba, do ದೇವೇ ಭಿರವ ದನ ತಾನಿ] - 
a ಚಿದ ವಾಸುರ್ಕ ಹ್ಯ o8 ಆಸ 
ಸಮೂ ನು ಪತ್ನೀ ವ್ಯೀಸಾಭಿರ್ಜಗಮ್ಯ p> 


T ಖುಗ್ಬೇದದಲ್ಲಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಸೂಕ ಇ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ | 
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“ನಾನು ಎಃ ಸೋ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದರ PON ಡು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ oH pl 
` ಲ್ಲಿಯ ಸುಂದರತೆಯು ax, ನಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿ 

ಯಕ ಬಳಿ ಹೋಗುವದೇ ಇಲ್ಲವೇ 2 ನ ಸ್ರಜೋತ್ಸಾದನ ಕಾರ್ಯವ ಎಂದಿ 

ನಿಂದಲೂ ಅವ್ಳಾಹೆತವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. 


«ಪೂರ್ವಕಾಲದ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗು ಸ ಸತ್ಯಾ ಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ 
ದೃಂಥವರು ಕೂಡ ಪ ಪ್ರಜೋತ್ಸಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿ 
ದಾಗಲೂ ಅವರ Jus BOF E; ಯ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ sorts ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಂದಿಗೆ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲವೇ 9 
ಅಂದೆ "ಮೇಲೆ ನನಗೇ ಕೆ ಈ ಬಗೆಯ ಶಿಕ್ಷೆ? ಯಾವ ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯವು ನಪ್ಪವಾಗುತ್ತಿವೆ? ಜೀಗಾಗುತ್ತಿರುವದರ ಕಾರಣವೇನು? 
ನನ್ನ ಸಹನೆಗೆ ಮಿತಿಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೆ? ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ದಯನಿಟ್ಟು 
ಉತ್ತರವ ವನ್ನೀಯೆಬೇಕು” ಎಂದಳು. 

:ಲೋಪಾಮುಪ್ರೆಯ ಮಾತುಗಳು ನ್ಯಾಯಪೂಕ್ಮ ವಾಗಿನೆಯೆಂಬುದ 
ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಾರದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸು 
ಹಾಗು ಯಡ 'ವಿರೋಧ ಇವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ AD ವೂ "ಇರಲಿಲ. ಆನ | 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ತಪ ಪಸ್ತಿಗಳ ಇತಿಹಾಸವೂ ಸಾಕ್ಷಿ ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. "ಅಂತೆಯೇ 
ಅವಳು ದಿಟ್ಟ ತನದಿಂದ ಪತಿಯೆದುರು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಆ ರೀತಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳು. 


ತರ್ಕಶುದ್ದನಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ope 
ವದು. ಅಗಸ್ತ್ಯ ಹಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
' ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ-- : 
“ನ ಮೃಷಾ ಶ್ರಾ ಶತಂ ಯದವಂತಿ ದೇವಾ- 
ವಿಶ್ವಾ ane ಧೋ ಅಭ್ಯಶ್ಚವಾವ | 
ae ವೇದತ್ರ ಶತನೀಥ ಮಾಜಂ, | 
ತ್ಸ spa ಜ್‌ by eGangotri 


i 


ಸ ನೇದದೊಳಗಿನ ' vere 


“ಪ್ರಿಯೆ! ಸ ಪರಿಶ್ರ ಮವು ಿಸ್ಸ ಲವಾಗಿಡೆಯೆಂದು ನೀನು! 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನಾವು ಆ "ಬಗೆಯ ಜೀವನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕಿ! 
'ವೆಂಜೇ ನೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗು ಶತ್ನ ಗಳನ್ನು 
 ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುನಂಥ ಶಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮಲ್ಲುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ. ' ನಾನ್ನ 
ಮುಂದೆಯೂ ಇಡೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ. 
"ಹೋದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುವ ನಾವಾರು DHS ಗಳನ್ನು Oey 
ಜಾಲವಾಗಿ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲೆವು,? ಎಂದನು. 

` ಅಗಸ Ze dene ನಿಜವಾದುದನ್ನೇ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ, ಕಳ! 
ಯಿಂದ ಹೇಳುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಅನನ ಮಾತುಗಳ 
:: GATING, A ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. Ce ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಗಸ ಸ್ಥನ Natt 
ಪೂರಿತ ಗಳು ಅವಳಿಗೆ ತಲೆಬೇಸರವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದ್ದ 8 ಅಚ್ಚ! 
ಯೇನಲ್ಲ. ನಿಕೆಂದರೆ ಕಾಮದ ಸಿಫಿಯು ಅನೈತದಿಂದೆ ಒಂಗಲಾಕನು.! 
ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು 


a 
HEE IO ದಸ್ಕಾ ಮಾ ರುಥತಃ ಕಾಮ ಆಗನ | 
- ಔತ ಆಜಾತೊ ಅಮುತಃ ಕೃತಶ್ಚಿತ್‌”” 
LETTA ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂಥ ಜಲಫ joey TOON ದಿಕೆಯಿಂದ guro i 
ದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುನಂತೆ ನನ್ನ ಮನದೊಳಗಿನ. ಹ ೈದಯಜೊಳಗಿನ- sali 
ನಾಲ್ವೆ ಶೆಗೂ ಓಡಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಜಾತು ಮಾಡಲಿ ?'' ಎಂದಳು. | 
` ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮಾತ ತ್ರಕ್ಕೈ ಲೋಪಾಮಪ್ರಿಗೆ ಸಮಾಥಾ! : 
ವಾದಂತಾಗಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಾಮನೀಡೆಯಿಂದ ಗಾಸಿಯಾಗುತ್ತಿ, ದ್ದ ಅವಳು a ; 
ಪತಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ UzA ಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಗಸ ಸಿಗೆ ಕನಿಕರನೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಅಸಹಾಯನಾಡನು.. 
“ಧೀರ ಮಧೀರಾ ಧಯತಿ ೫ ಶ್ಚಸಂತಮ್‌'' 


a (| 


ಮನೋನಿಗ್ರಹಿಯೂ ಆದ as ಕೂಡ ಸ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ತೆಗೆ. 


೩ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ma Math PT ES by ಸಂ or ; ೪ 


 ನೇಹಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು à ೫೧ 


ಎಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ನಿಮಿಷ 
j ನಿಮಿಸಕ್ಟೂ ವಿಷಮಿಸುತಿ ಕ್ರಿರುವದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಅವನು. ಮೊದಲು ಮನ 
ದಣಿಯೆ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನು ದರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ " ಸೋಮ' ವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ-- 

ESO ಕಾಮೋಹಿ ಮರ್ತ್ಯಃ.......? 

“ಹೇ ಸೋಮ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿ ಂದ ಬ ಅಸ 
ರಾಧನ್ರ ಫಹಓಸಿದರೆ ಅದನ ನ್ನು ನೀ dF IDRIS. TORS ಮಾನ 
ವನು ಬಹುಕಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ.? . 

ಎಂದು ನುಡಿದು ಎದುರಿಗೆ -ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರೋಪಾಮುಪ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಸರ್ಣಕುಟಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. = 
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\ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಧಂಸತಿಗಳೀರ್ವರೂ ಅನ್ಯೋಕ್ಯವಾಗಿದ್ದರು. ವಸ 


ಸರಣ್ಯೂ ದೇನಿ 


'`ಸರಣ್ಯೂ ದೇವಿಯ ತಂಡೆಯ ಹೆಸರು ZY y ಅವಳಿಗೆ gdi 
ಕೆಂಬೊಬ್ಬ ನೋಡಕಿನೂ ಇದ್ದನು. ಅವಳು ಗಫವರಳಾಡೊಡನೆ P : 


t 
we 


ನು ವಿವಸ್ವಾನಕೆಂಬ ಅರಸನಿಗೆ ಕೊಟ) >, ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 1 
ವಿವಸ್ವಾನ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ 'ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾಃ' 


'ೆಯಾದ Sy), ಕಾಲದ ನಂತರ ಸರಣ್ಯೂದೇವಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು 
*ನವಮಾಸೆಗಳು ತುಂಬಿಚಿ" ನಂತರ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆ ಹೆತ್ತಳು. ಉ 
ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿದ್ದವು... | 
Bako ಜನಿಸಿದ ಗಂಡು ಮಗುವಿಗೆ ಯಮನೆಂದೂ wodi 
ಜನಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು SHAR ಯಮಿಯೆಂದೂ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದಿ: 
ಅವೆರಡೂ ಶಿಶುಗಳೂ ಬಿದಿಗೆಯ ಚಂದ ದ್ರನಂತೆ: ಬೆಳೆಯ ತೊಡಗಿದನು. 


ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟಿ ದೊಡನೆ ಸ ಸರಣ್ಯೂರೀವಿಗೆ. ಅಲ್ಲಿರಲು ಸ 
Shs ಸಗಳ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೊದರೂ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆಯ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು, ಆ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರವು RE sad 
_ ಬರುವದೊಂಥೆ ತಡೆ, ಮರು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನೇ ಹೊಳ 
ನಂಥ ಓರ್ವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ENTU 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವಳ ವಕಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 


ee NE ENE 
$ ಸರೆಣ್ಯೂ ದೇವಿಯೆ ಬಗೆಗೆ ಬೃಹಜ್ಜೇವತಾಡಲ್ಲಿಯೂ ಶತಕ B 
— ese, ಥುನ ತ್ವಷ್ಟ್ಯಃ`ಸರಣ್ಮೂ ತ್ರಿಶಿರಾಃ ಸಹ | 
ಸವೈ ಸರಣ ಸ್ರಾಯಚ್ಛ3 NE ವಿವಸ್ವತೇ ॥3 
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ವೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು Ay 


ಸರಣ್ಯೂ ದೇವಿಯು ಹೂಡಿದ ಈ ತಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅರಸನಾದ ನಿವ 
ಸ್ವಾನನು ಅನಭಿಜ್ಞನಿದ್ದನು. Gl ಇದಾವುದೂ "ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಗೊತ್ತಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನರಸಿಯು ತನ್ನರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳೆಂದು 
ಅನನು ಭಾವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಸೆರಣ್ಯೂಜೀವಿಯು ನಿರ್ಮಿ ' 
ಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯೊಂದಿಗೆ ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಕಾಂತ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ಮುಂದುವರೆಸಿದರು. 

ಮುಂದಿ ಕೆಲ AFANA NAS ಅವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. 
ನನ ಮಾಸಗಳು ತುಂಬಿದ ನಂತರ ಒಂದು ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂದು: 
ಗಂಡು ಶಿಶುವಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತಳು. ಅವನೇ ಜಗದ್ದಿಖ್ಯಾತನಾದ ಮನುವು. 

ಮನವು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೆಲವು ದಿನಸಗಳ ನಂತರ ವಿವಸ್ವಾನ ರಾಜನಿಗೆ 
ತನ್ನ ರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವವಳು ಸರಣ್ಯೂ ದೇನಿಯು ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿತು. ಕೊಡಲೆ ಅವನು ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸರಣ್ಯೂ ಜೀವಿಯನ್ನು 
ಕೋಧಿಸೆಲೋಸುಗ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. 

ಸರಣ್ಯೂ ದೇವಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ ಹೊರಟ ವಿವಸ್ವಾನ ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಅವಳು ಕುದುರೆಯ ರೂಸವನ್ನು Gor ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ 
ಳಂಬ ವಿಷೆಯನು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತಾನೂ ಒಂದು 
ಸುಂದರ ಕುದುರೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಡೇ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿ 


ಸಿದನು. | 


ಕುದುರೆಯ ರೂಸಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಅರಸನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶೋಧಿಸಿದರು... ಕೊನೆಗೆ ಕುದುರೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಮೇಯುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸರಣ್ಯೂ ಜೀವಿಯು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಸರಣ್ಯೂ ಜೀವಿಯೂ ಆ ಕುದುರೆಯತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿದಳು. ಹಾಗು 
ಮೈಥುನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. | 

ಗಂಡು ಕುದುಕೆಯು--ಕುದುಕೆಯ ರೂಪ ಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ನಿವ 
ಸ್ವಾನನು-ಅವಳ-ಹೆಣ್ಣು ಕುದುಕೆಯ-ಮೈಥುನೇಚ್ಛಿ ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸರೋಸುಗ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಆರೋಹಣ ಮಾಡಿದನು. ಹ 
ಪ್ರೇಮ ಕ್ರೀಜಿಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಭರದಿಂದ ನಡೆದಿರಲು ಆ ಭರದಲ್ಲಿ ಕುದು 
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Adem, ದೇನಿಯ ಬಗೆಗೆ ಇದಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಎ. 
Sir ಜ್ಯೂ ಸ ‘anger Nek ELAR BR ಸಿಳ್ಳು ಪೂಜ! 


ಭಲ ee ನೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಕೆಯ ನೀರ್ಯವು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂಥ ಆ | 
, ವೀರ್ಯದ *ವಾಸಕೆಯನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯು ತನ್ನ ಮೂಗಿನಿಂದ 
ಆಘ್ರಾಣಿಸಿತು. | | 
ಅನ್ಬರಿಂದಲೇ ಕುದುರೆಯ ರ್ಲೊಪುಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಸರಣ್ಯೂ 
ಜೀವಿಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಅವಳು ಅವಳಿ DDOR 
ಜನ್ಮವಿತ್ತಳು. ಅವರಿಗೆ ನಾಸತ್ಯ ಹಾಗು ದಸ್ರುಗಳೆಂದು “ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದರು. ಮುಂಜಿ ಅವರೇ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರಾದರು. ಈ ರೀತಿ 
| 
f 


imo ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತ ಸರಣ್ಯೂ ಜೀವಿಯು ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಸುಖದಿಂದ ಇರತೊಡಗಿದಳು. + 


ಸ 


a. 


1 ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ (೧೦-೧೭೨) ಬೃಹದ್ದೇವತಾದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ' | 


ನೀರ AAS Fa ೩: 


ಮಹಾವಿದುಸಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿಶ್ಚಲೆಯು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 28 ಗಳ ರುಂಡ 
ಗಳನ್ನು 'ಚಂಡಾಡುವಂಥ ರಣಕುರಕೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಅನಳು ಖೇಲ 
ರಾಜನ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. + ಅರಸನೂ ಮಹಾ fost ಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ರು ವಿಶ Z ಯೊಂದಿಗೆ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹೆರಣ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. | 

ಹೀಗಿರಲೊಂದು ದಿನ ಖೇಲರಾಜನಿಗೆ ಶತೃಗಳೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವ ಪ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತು. ಆಗ Dz, Sohn ಪತಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಗು ಹಾಗು 12 "ವೈರಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ವೈರಿಗಳು ಕೂಡ 
ಬೆರಳು ಕ ಕಚ್ಚಿ ದರು. 

ನಿಶೆ ಕಲೆಯನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನಳಿಂದ ತನುಗೆ ಸೋಲು 
ನಿಶ್ಚಿತವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಜಾ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಅವಳನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ದರು. ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಜನ DANY ಕೊಂಡು ಯುಡ್ಧತ್ಥೆ 
ಸಿದ್ಧರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಎಜಿಗೆಡಲಿಲ್ಲ. ಇಮ್ಮಡಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಕಾದಕೊಡಗಿದಳು.: ಆದರೆ ವೈರಿಗಳು ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಅವಳದೊಂದು 
ಕಾಲನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರು. 

ತನ್ನ ಕಾಲು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಆ ನೀಕರವುಣಿಯು ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. 
DERN ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಯನ್ನು ‘Bae ಕೊಂಡು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರನ್ನು 
ತು ಅವಳ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಆಸನ ಕುಮಾರರು ಅವಳಿಗೆ 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. : | 
Domne AEAN ERRER ಪಾಟ? a 


ನೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಹ 


ಹಾಗು ಅವಳ err ಮೇಕೆಗೆ ಮುರಿದು ಹೋದ ಕಾಲಿನ 
ಬದಲಾಗಿ ಒಂದು ಲೋಹದ ಕಾಲನ್ನು ಕೂಡ್ರಿಸಿದರು. ಅವಳ ಕಾಲು 
ಮೊದಲು ಯಾವರೀತಿ ಇದ್ದಿತೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ("ಚರಿತ್ರ 
: ವೇರಿ ವಾಚ್ಫೇದಿ ಪರ್ಣಮಾಜಾ ಖೇಲಸ್ಯ ಸಂತಕ್ಕ್ಯಾಯಾರ | 


ಬಡೆ 


೫೬ 


(ಜಂಘ ಸಾಯಿ ನಿಶ್ಚಲಾಯ್ಕೆ ಧನೇ ಹಿತೇ ಸತ ರ್ತೆವೇ ಪ್ರತ್ಯ | 


$ ll ಖು. ೧-೧೧೬-೧೫.) ` 
ಮುರಿದ ಕಾಲು ಮೊದಲಿನಂತಾದೊಡನೆ ಯು ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಸಿದ್ಧಳಾದಳು... 
£ಯಾಭಿರ್ನಿಶ್ಸಲಾ ಧನಸಾಮಥರ್ವ್ಯ 
- ABS, VA ಆಜಾವಜಿನ್ವತಮ್‌! ೧-೧೧೨-೧೦. 
ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ನಿಕರೆದಿಂದ ತಾ 
. ಹಾಗು ಅವಳು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ವೈರಿಗಳನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಜಯವನ್ನು “ಪಡೆದಳು. 
` ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 'ವಿಶ್ಚಲೆಯು' ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಿ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣುಮುಕ್ಚಿಸಿದಳೆಂಡೇ ಬುಗ್ಗೆ (ದದಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತ ಸಾ ನನನ್ನು ದೊರಕೆ ಕಸಿಕೊಂಡು ಅಮರಳಾಗಿದ್ದಾ A 
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A 
| 


ಕ 


ಎತ 


ಕಾಮುಪೀಡಿತಳಾಡ ಸೋದರಿ ಜಗ 


ಯೆಮ ಹಾಗು ಯವಿಯರು ಸೋದೆರ-ಸೋದರಿಯರು. ಇನ 
ರೀರ್ವರೂ ಸರಣ್ಯೂದೇವಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 


"ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಇವರೀರ್ವರೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆದು 


ದೊಡ್ಡ STII, ಅ 


ಯಮಿಯು ಉಸವರಳಾದ ನಂತರ ಒಂದು ಸಲ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ. 
ಪುರುಷಥಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛಿಯಾಯಿತ್ತು 


' ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಅದು daz ಮೆಯಾಗದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ. ಹೋಯಿತು. ಬೆಳೆಯು 


8,093 ಕಾಮೇಜ್ಛಿ ಚ್ಛೈಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 


ಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಸರದ ಯವಮುನಿಗೆ ತನ್ನ ರತಿ _ 


ಸುಖದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಸಲೋಸುಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಚೀತೆಂದು 
ಯೋಜಿಸಿದಳು. | 
ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಯಮಿಯು ಯೋಗ್ಯ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸೋದರನಾದ ಯಮನನ್ನು ಏಕಾಂತದ ಸ್ಥ 8 ಕರೆದೊಯ್ದು, ಅವ 
ನನ್ನು ಕಾಮಪ್ರವೃತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜಿ ಶದಿಂದ-- 


"ಯಮಾ! ಈ ಸ್ಥಳವು” ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಶಾಂತ ಹಾಗು ಏಕಾಂತ 
ವಾಗಿರುವಷ್ಟು ಸುಪ್ರಸನ್ನವೂ ಆಗಿದೆ ಅಲ್ಲವೇ ?? ನಃ 


~~ 


T ಯಮ-ಯೆಮಿಯರ ಬಗೆಗೆ ಖುಗ್ಬೇದದಲ್ಲಿ (೧೦-೧೦-೧ ರಿಂದ 
೧೪ ರ ವರೆಗೆ) ವಿನರಣೆಯಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಬೃಹದ್ದೆ (ನತಾದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. . 


“ಅಭವನ್‌ ಮಿಥುನಂ ತ್ವ ಷ್ಟು ಸರ ಶ್ರಿ ತಿಶಿರಾಃ ಸಹ। 
ಸ ವೈ ಸರಣ್ಕೂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ 4ನ ಮೇನ ನಿವಸ್ವತೇ ॥ 
ತತಃ Rom, ೦ ಜಜ್ಞಾ 3e e ಯಮಿ nek, ತಃ! 
ತೌ we a, ಲ್ಲಾ ಯೆಮಾನೇನ ಜಾಯಾಂಸಾ ಭ್ಯಾಂತುನೈ ಯೆಮಃ Il 
ಬೃ WE RTO ೬-೧೬೨ ಮತ್ತು ೧೬೩. 
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NE ಕಣ 
ಇವಳ ಮನದಲ್ಲಿಯ ಕೋಲಾಹೆಲವನ್ನು ಅರಿಯದ ಯಮನು 
“ಹೌದು, ಏಕೆ? ಎಂದನು. 
ತ್ರಗ ನಾನು ಈ ಪ್ರಶಾಂತ ಸ್ಥಳ ಹಾಗು ಪ್ರಸ ಸನ್ನ ಸ ನೆಯ 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಣಯ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ರಿ SRN 
ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ?'' ಎಂದು ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯ ಮ 
ದೀಪವಿಟ್ಟಂತೆ ಯನಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು... 
ಸೋದರಿ ಯೆಮಿಯ ಮಾತಿನ ಓಫವು: ಎತ್ತಕಡೆಗಿದೆ, Dondi 
ಯಮನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಹೋದನು. ಅವಳಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ 3 og 
ಕೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗದೆ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಸುವಃ 
Vy, ಆಗ ಯಮಿಯೇ ಮತ್ತೆ 


“hava! ನನಗೆ ಸುಲಕ್ಷಣ ಹಾಗು ಸುಗುಣ ಸ ಸಂಪನ್ನ ಪುತ್ರ ‘ | 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೀನು ನನ್ನೊ ಂದಿಗೆ ಪ್ರ 
ದಾಟವಾಡಿ ಒತ್ತ ದನವನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಇಚ್ಛೆಸ ಗತಿಯ | ? st 
ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯತಮನಾಗುನಿಯಾ 7? ಎಂದಳು. | | 


ಯಮಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಂದು ಫಿಮಿಷ ಅವನಿಗೆ ade 
ಗತಿಯೇ ನಿಂತು ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಎತ್ತರದ ಮೇಲಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ! ಲೆ ye 
ನೂಕೆದಂತಾಯಿತು. ತಾನಿರುನದು. ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಥೆ pant ಸ್ವಷ್ನಾನಸ್ಗೆ q 
ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಅನನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಿಲ್ಲ 


೫೮ 


aes 
J 


Tete 


ಶ್‌ t Ta ಷ್‌ ಇ ಎಡ 


ಕೊನೆಗೆ, ತಾಫಿರುವದು ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ, ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ರ am 
ದಾಟಿನಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತ ತಿರುನನಳು ತನ್ನೆ ಸೋದರಿಯೇ ನಂಟ 


ಗೊತ್ತಾಗಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಳ 
ನಿಮಿಷ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ et E 


ಆಗ ಅನನ ಮನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಈ ನೊಗ 


ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ 'ಸರಾನೃತ್ತ ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಗೆ: 
ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಅಂತೆಯೆ 


ವ 
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| ಪೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು | ; ee 


"ನ ತೇ ಸಖಾ ಸಖ್ಯಂ ವ Š gE ತತ್‌ 
ಸಲಕ್ಸಾ ,ಯದ್ದಿ ಪುರುಷಾ ಭನಾತ| 
ಮಹಸ್‌ ಪುತ್ರಾಸೋ ಅಸುರಸ್ಯ ನೀರಾ 
ದಿವೋ ಧರ್ಕಾರ ಉರ್ನಿಯಾ ಪರಿಖ್ಯನ್‌॥”? 


«ಛಿ ಛೀ ಯಮೆ! ನೀನು ಇದೆಂಥ ಅಭದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ 
ಡುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವದು ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಎಂಬುದಾದರೂ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ? ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೋದರನಲ್ಲನೇ? ನಮ್ಮೀಶ್ವರದು 
ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರ ಪನಿತ್ರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿದೆ.' ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು 
ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಬಹುದೆ? ನಿನ್ನ ಸಂಭೋಗದ ಇಚ್ಛಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
BAD ಸಮಾನ ಸಂಬಂಧವು ವಿಸಮವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವದು. ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು ಥಾರಣ ಮಾಡಿದ ದೇವನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ನಿನಗೆ ಅನನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲವೇ?” ಎಂದನು. 


| ಯಮನ ಬುದ್ಧಿವಾದವು ಅವಳಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂಥಕೆ ಅವಳು 
| ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯ, ಒಳ್ಳೆಯದು-ಕೆಟ್ಟದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡುವಂಥ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು-- 


“ಯಮಾ! ನಿನಗೆ ಈವರೆಗೂ ಅದು ವಿಕೆ ತಿಳಿಯೆಲೊಲ್ಲದೋ ಏನೋ? 
 ಹೇವರಿದ್ದಕೇನಾಯಿತು? ಅವರು ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವೆನ್ನಿಸು. 
i ನಂಥ ಕೃತಿಗಳೆಸ್ಲೆ ಸಗುವರೋ ಇಲ್ಲವೊ? ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ 
[| ಬಿನು? ಅಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನವನ್ನು ನನ್ನ ಮನದೊಂದಿಗೆ ಸಮರಸ 
; ಗೊಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗು ಆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯಂತೆ ನೀನೂ 
ನನ್ನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು” ಎಂದಳು. 1 


i 'ಯಮಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. ` 
ಅವಳ ಮಾತಿನ ಓಫವು ಬೇಕಿ ದಿಶೆಗೆ ಹೊರಳತೊಡಗಿತ್ತು. ಸರೂಪಕೆ- 


1 ಖುಗ್ಗೇದೆ, ೧೦-೧೦-೩ ಯಗ್ವೇದ ದರ್ಶನ D922, 
CC-0" Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ನೇವೆದೊಳಿಗಿನ Tune 


ವಿಯ Bans ವಿಚಾರಗಳು ಕಷ್ಟ. 

ಯಿದ್ದಿತು. ಅದರೆ ಯಮಿಯು ಅನನ ಕಲ್ಪನೆಯ ತಲೆಕಳಗು ಮ್ಲಾ 
a 

ಬಿಚ್ಚಿದ್ದಳು. | | 

ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿಯ Beas ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲನಾಗುವಡಂತ್ಯ 

: ಡೊಕೇ ಉಳಿದು ಅವಳು ವಂಶವಿಸ್ತಾರದ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರೆಂಭಿಸಿಟಿ 

ದಳು. ” ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಅರಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರವೀಯಬೇಕಾಯಿತು. 


ಸಗ ಅಶ, ಇತ Sen” ಎ ವಗ 


ಬೌ 


63 ಯತ್ಪುರಾ ಚಕ್ಕಮಾ ಕದ್ದ ನೂನ 
ಮೃತಾ ವಂದಕೊ ಅನೃತಂ ರಪೇಮ!” 


"ಸೋದರಿ | ದಯವಿಟ್ಟು ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬೇಡ. 
ಮೊದಲು ಆದುವು ಆಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಈಗ ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಹಾಗು ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳೆಂದಕೇನೆಃ 
ದನ್ನು ಅರಿತಂಥ ನಾನೇ ಈ ಬಗೆಯ ಹೀನ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆಸಗಬಹು: 
ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮದಾತರು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಕುಲದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗು ಕ 
ಸಂಬಂಧವು ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿಶ್ರಮಯವಾದ್ಳುದಾಗಿದೆ.?' 2 

ಯಮನು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವಳು ಸೋಲುವಂತಿರಲ 
ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು ತನ್ನ ಸೋದರನನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ- - 
“ಯಮಾ! ನೀನು ಈ ಬಗೆಯ ಹುಡುಗತನದ ಮಾತುಗಳ 
 ಡುವಿಯೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ನಾನೀರ್ವರೂ ಪಿಸಿ 
ರೆಂದು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿ 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ? ನಮ್ಮೀ ಸಂಬಂಧವು ತಾಯಿ ಸ 
ಸರಣ್ಯೂಡೇನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ತಂಜೆಯಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ hel! 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮೂರ್ವರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಗಣ 
ಏಕತ್ರ ಮಲಗಿಸಿದಂಜೀ ಮುಂಜಿ ಆಗಲಿರುವ ಪತಿ-ಸತ್ನಿಯ ಸಂಜ 
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ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಗಸಿ 


ಬಗೆಗೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯ ಮುಪ್ರಿಯನ್ನೊ ತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿಕುವನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ? $ | ಸ 

'“ಯಮಾ! oe ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಹೊಸತೇನೂ ಇಲ್ಲ. GOR 
ನಮ್ಮ ಸ್ರ ಥಮ ದಿವಸದ ಸಬಂಧನು ಯಾರಿಗೂಗೊತ್ತಾ ಗುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇಂಥ ಏಕಾಂತ ತ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವವರಾದರೂ 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ? ಅಂದಾಗ ಈ ಎ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಉಳಿಯುವದಲ್ಲದೇ 
ಬಹಿರಂಗಳ್ಳೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರದು. SEN ಭ್ರಾಮಿಕ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯಿಂದ ನ ನನ್ನ ಮನದಿಜಿ ಸಿಯನ್ನು ತುಚ್ಛ Mee ಎಂದಳು. 

ಜಃ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯು ಸಾಕ್ಸ್‌ ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಯೆಂದು 

ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ದುರ್ಮಾರ್ಗಕೆಳೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವಂಥ ಅವಳ 
ತಲೆ ಬುಡವಿಲ್ಲದ ಉತ್ತೇಜಕ ಮಾತುಗಳು ಯವಮಥಿಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಭಗವಂತನ Ag, ಕೊಡುವ ಇವಳು ಅವನನ್ನು ಅರಿತು 
ಂಡಿದ್ದಾಳೆಯೇ ? ವಿಧಾತನ ಇಚ್ಛೆ ಸಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾರು? ಎಂದು - 
ನ್ನೊಳಗೆ. ತಾನೇ ಅಂದುಕೊಂಡನು. 

GOR ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸಲು ಸಿದ್ಧ 
ಳಾಗಿರುವಂಥ ಸೋದರಿ ಯಮಿಯ ಮೇಕೆ ಅವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟೂ ಬಂದಿತು. 

ಆಗ ಅನತು-- 

“ನ್ಫೋದರಿ! ನೀನು ಅಧಃಪತನದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯ 
ಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಯಾವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಯಾವುದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು: ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ವಿವೇಕವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. "ಹುಚ್ಚಿ | 
ನೀನು ay ah ರುವದು ಏನು ಎಂಬುದಾದರೂ ನಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
Bae 2?? ಎಂದನು. 

ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಳಾದೆ ಯಮಿಗೆ ಆಗ ವಾಸ ಪ್ರ 
ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಚಿಂತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೆ OND- 
ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಗ್ದಿ ಯು "ಇಮಿಷ-ನಿಮಿಸಕ್ಸೆ ಪ್ರ ಪ್ರಖರವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ನಲ 'ನೀತಿ-ಅಫೀತಿಗಳ ಯಾವ, ರಾ ಇರಲಿಲ್ಲ 


et 


5 a 


ಪ 
ಪರಿನೆಯ AC BOR Math Collection, Digitized by eGangotri . 


ವೇಜೆದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲವಳು ಸೋದರನಾದ ಯಮಥಿಂದ Sq, ಕಾಮವಾಸ 
“ನೆಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೇವಲ ಅದೊಂದು ಉದ್ದೇಶೆಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಅವಳು ಯಮನನ್ನು ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳ್ಳು 
ಅಂದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಯಮನ ವಿವೇಕದ ಮಾತುಗಳು ಸೇರುವದಾದರೂ 
" ಹೇಗೆ? ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು. 
“ಯಮಸ್ಯ ಮಾ ಯಮ್ಯಂ ಕಾಮ ಅಗನ್‌ 
_ ತ್ಸ ಮಾನೆ.ಯೋನೌ ಸಹ ಕೆಯ್ಯಾಯ | 
ಜಾಯೇವ ಸತ್ಯೇ ತನ್ಹಂ ರಿರಿಜ್ಯಾಂ 
ವಿ ಚಿದ್ಯೇಹೇವ ರಥ್ಯೇನ ಚಕ್ರಾ IP 


 ₹ಯಮಾ। ನನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯ ತುಮುಲವು ನಿನಗೇನು 
ಗೊತ್ತು? ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸಹಶಯನ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊಕೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕಾಮಧಾಸನೆಯು ಅಸ್ಟೊಂದು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ರುತ್ತದೆ, ಅದು ಒಂದೇ ಸವನೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನಾದರೂ 


j: ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಯಮಾ | ನಿಮಿಷ-ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಗಾಸಿ 

| .ಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು-- 
“ag obo ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪಸರಿಸಿ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪತಿಯ ಆಧೀನ ಮಾಡುವಳೋ ಆಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನೂ ಕಾನು 
ತಪ್ತ ಶರೀರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಆಧೀನಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಥ ಹಾಗು ಚಕ್ರಗಳಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 

ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ? : ಎಂದಳು. 

ನ್ನ ಸೋದರಿಯಾದ ಯಮಿಯ ನಿಷಯಾಂಧ್ರ ವಿಸರೀಶ, ವಿಕಲ್ಫಿತ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ: ಯಮನು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ನಡುಗಿ ಬಿಟಿ ತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಪಾಪಭೀರುವಾದ ಅನನು — a : 
pee AEI [``ನೀನು ಪ್ರೇಮಾಂಥಳಾಗಿರುವಿ! ಅದು ag ತಲೆ 
1 ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿಜೆ. ಅಂತೆಯೇ ನೀನು ದೇವದೂತರು. 


(ಸರ್ವ ಸ್ಥಾನಗ್ಗಳಲ್ಲಿಯತಿರುಗುತ್ತಿಕುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುಣತ್ತೋಹರಿತುಬಿಟ್ಟಿ ' . 
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ನೇಪದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಸ 


SN 
ರುವ. ಅವರು ಯಾವುದೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ನಿನ್ನ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡು. ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು? 
— ಎಂದ್ದು ಹೇಳುತಿ 8.5.03 ಅನನ ತಾಳೆ ೬ಯ ಕಟ್ಟೆಯೊಡೆದು 
ಕೋಪನು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು ಆ ಸಿಟ್ಟ ನ ಭರದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್‌ 
“ಕಾಮದ 2 ವಿತ ತವು ನೆಕ್ಕಿಗೇರಿ ಕೋರ. ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿ (1 ನೀನು ಶೀಘಾ ್ರ್ರಾಕಿಶೀಘ್ರ) ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು, ಹಾಗು 
ಬೇರ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ರಥ-ಚಕ್ರಗಳಂತೆ ಆಲಂಗಿಸು* 
ಎಂದನು. 
ಪ್ರೆ ಭಾ ಅನನು ಯಮಿಯೆ ಪಾಸಸೂರಿತ ಪಾ ್ರ್ರರ್ಥಕೆಯನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆದರೆ ಅವಳು ಮಾತ್ರ ಯಮನಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ತಿರ 
ಸ್ಥಾರವು ತ ಗ ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನಳ ಮನದಲ್ಲಿ | 
“ಶು ಯಮನು ಎಂಥ ಬೆಪ್ಪ? ಇವನಿಗೆ ARN, ಶಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೆ? 
ಇವನು ಕೆ ಕೇವಲ ಪಾಹ- ಪುಣ್ಯಗಳ. ನಿಜಾರಗಳನ್ನೇ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಮಾನವ ವಂಶವು ಬೆಳೆಯಬೇಕು, ಅದು ಮುಂದುವರ 
ಬೇಕು. ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ವಿಜಾರನನ್ನೇ ಮಾಡಲೊಲ್ಲನಲ್ಲ! ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವೂ 
ಅವನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಲೊಲ್ಲದು. ನಿಧಾತನ ಇಚ್ಛಿಯನ್ನೂ ಅವನು ಗಮಕಿ 
ಸಲಾರದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ?'' 
ಎಂದು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಯಮನು : 
ಹಣೆಗೆ ಈ ಕೃಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ ನು. ಅವನನ್ನು 
ಕರುಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ. 'ಯಮೆಯು--- 
| “ಯಮಾ! ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಯುಗಲ ಬಂಧನವು ನಿನಗೆ ಸದ್ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಮತ್ತು ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿನಿಯು ಈ ಯನಿಯನ್ನು 
ಯಮನ ಪಕ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ*ಎಂದಳು. 
ತನ್ನ ಸೋದರಿಯ ತಲೆಯೊಳಗಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಹೀನ ವಿಚಾರಗಳು ' 
ಹೋಗುವದು ಸಾಧ ಧೃವಿಲ್ಲವೆಂದು ಯನುನಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಆಗ 
ಅವನು ; | 


_ €C-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


y 


' ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಲ್ಲಿಯ ನಿವೇಶವೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಾರಿಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು, 


‘ 


ನೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥಿಕೆಗಳ್ಟು 


ತಾ ಪಮ ಎ, ವ ವಸೂ PE ಾಮಿಹಳಿವ 


EEE 
agon! ಸೋಡರಿಯು ತನ್ನ ಸೋದರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂಥ ಕಾಲವು ಈಗ ಬರುತ್ತಿ 3. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ  ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ JORE ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು, 
ಹಾಗು ಅವನ ಭಾಶುನನ್ನು ನಿನ್ನ ತಲೆದಿಂಬನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ? + 


ಯಮನ. ಮಾತುಗಳು _ ಅವಳಿಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. . ಕಾಮಸಿಸಾಸೆಯ ' 


ಅಂತೆಯೆ ಯಮನ ಮಾತುಗಳಿಂದ -ಅವಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. , ಅದಕ 
ಬದಲು ಅವನ ಮೇಲೆ ವಿಸರೀತ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆ Gand 


ಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು.-- 


“ಕಿಂ ಭ್ರಾತಾ ಸದ್ಯದನಾಥಂ ಭವಾತಿ = 
ಕಿಮ್‌ ಸ್ವಸಾ ಯಸ್ಸಿ ರ್ಜುತಿರ್ಕಿ ಗಚ್ಛಾತ್‌ N 
ಕಾಮ ಸಾ ಬಹು ವೇತದ್ರ ಸಾನು | 

` ತನ್ವಾ ಮೇ ತಕ್ಕಮ್‌ ಸಮ್‌ deh l 


“ಯಮಾ! ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹರಟಿಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಂಥ 
ಸುಂದರ ಹಾಗು ತರುಣ ಸೋದರನು ಇರುತಿ ್ತಿರಲಿಕ್ಳೆ ನಾನು ಅನಾಥಳಾಕೆ | 


ನೆಂದರೆ ನೀನೆಂಥಢ ಸೋದರ? ag ನ್ನು ಸೋದರನೆಂದು ಕರೆಯುವದಾಡರೂ ' 


ಹೇಗೆ? ಹಾಗು ನನ್ನಂಥ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯು ನಿನ್ನ: ಬಳಿ ಇರುವಾಗಲೂ ' 


ಹೊಡ ನಿನಗೆ" ಸುಖನಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ | ನನ್ನ om ಸೋದರಿಯಿದ್ದು ಉಸೆ ; 


ಯೋಗವೇನು? 


__ ಯಮಾ! ಕಾನುನಿಕಾರದಿಂದ ನಾನು ಏನೇನಕ್ನೊ ( ಬಡಬಡಿಸ್ತಿ 

dsm, ನಿಜ ಅದರೆ ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ac ವನ್ನು ಕೋಕ ' 

ಬೇಡ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ' ನನ್ನ OIERA ಬರಸ 
ವಂತೆ ಮಾಡು. "ಹಾಗು ನನ್ನನ್ನು: ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಆನಂದಿತಳೆನ್ನಾಗ' 
ಮಾಡು? ಎಂದಳು, if E 
SET ಚ 
f ಚಾ ೧೦೧೦0೦ ಯಗ ದ ನರೆ ty ಸರಿ i 


ನೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು | ೬೫ 


ಆಗ ಯಮನು ಗಂಭೀರವೆದನನಾಗಿ— 


“ಸೋದರಿ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸೆಲಾರಿ ! ಇದು ನನ್ನಿಂದ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂಗೆ ಸಂಗ ಮಾಡುವದು, ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ 
. ಸಮರೆತನಾಗುವದು da, omer ಕಾರ್ಯ. ಸೋದರಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಸಮಾಗಮ ಮಾಡುವಂಥವನು. ಮಹಾ ಪಾಪಿಯೆನಿಸುನನು. ಹೇ 
ಸುಭಗೇ! ನೀನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು, ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು AR ಬೇಕೆ ಯಾವನ ಬಳಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛಿ 


ಲ್ಸ 


ಯನ್ನು stonda. ನಿನ್ನ ಸೋದರನಿಗೆ ಇಂಥ ಪಾಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. SOs ಇಂಥದನ್ನ ನನು ಬು ಸುವದೂ ಇಲ್ಲ.” 


ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಅವನ ಉತ್ತರದಿಂದ ಯನಿಗೆ ಅತೀವೆ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಆಗ 
ಅವಳು ನಿರಾಶೆ ತಿಯ | ಘನಳೋರನಾದ ಅಂಧಥಕಾರದೊಳಗೆ ತೊಳಲಿ ಬಳಲು 
ಕ್ರಿರುವಂತೆ--- 


. “ಬಿತೋ ಬತಾಸಿ ಯಮ ಕೈವ ತೇ 
ಮನೋ ಹೃದಯಂ ಜಾನಿದಾಮ್‌ | 
ಅನ್ಯಾ ಕಿಲತ್ವಾಂ ಕನ್ಷ್ಯೇವ ಯುಕ್ತಂ 
ಸರಿ ಧ್ವಜಾತೇ ಲಬುಜೇನ ವೃಕ್ಷಮ್‌ ||” 

“ಯಮಾ ! ನೀನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಠೋನನಿರುನಿ? ನಿನ್ನ ಹೈದ 
ಯವು ಈ ರೀತಿ ಏತಕ್ಕೆ ಕಕೋರನಾಗೆಡೆಯೋ ಏನೋ? ನೀನು ಇಂತಹ 
ಪಾಷಾಣ ಶೃದಯಿಯೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಡತ 
ಕೃಣ್ಣೀನು ? ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಬೇಕೆ ಯಾವಳಾದರೂ | 
ಸುಂದರೆ ತರುಣಿಯೋರ್ವಳು, "ಲಶೆಯು ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡತೆ' 
ನಿನ್ನ ಮನವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುಜಿಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ? 
ಎಂದಳು. 

ಸೋದರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು AG ಯನುನಿಗೆ ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾ 


ವಾಯಿತ್ಸು ಆಗ ಅವನು 
| ನ CC- 0. ಆ ಜಿನನ Math Collection. Digitized by eGahgotr 


ಇಇ 


೬೬ : ನೇದದೊಳಗಿನ Pang: 
Raps | 
“ಅನ್ಯಮ್‌ ಷು ತ್ವಂ ಯಮ್ಯುನ್ಯ ಉತ್ಪಾಂ | 

ಪರಿ ಪ್ರ್ರಜಾತೆ ಲಂಬುಜೇವೆ ವೃಕ್ತಮ್‌ | | 

ತಸ್ಯ ವಾ ತ್ವಂ ಮನ ಇಚ್ಛಾ ಸವಾ ತವಾ 

ಧಾ ಕುಣು ಸ್ಟ ಸಂವಿದಂ" ಸುಭದ್ರಾಮ್‌ [> | 
“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ' ನೀನೂ ಅನ್ಯ ಪುರುಷನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಅನನ | 
ಲತೆಯಂತೆ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಕೊ. ಅವನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ty. 


ವಾದ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ BYRJI. ನೀನೀರ್ವರೂ ಈ 


ಸ್ಪರ ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಸ್ನರ್ಗ RDNA 
ಅನುಭವಿಸಿರಿ” ಎಂದನು. 1 | 
| | 

| 

ಳು 

: 

| 

| 

| 


1 ಈ ನಾರ್ತಾಲಾಸದ ಅಂತವು ಯಾನ ರ೯ಯವಾಗಿಕಬಹುಡು am 
ದನ್ನು ಹೇಳುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ನೇದಗಳ ನಂತರದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ” 


ಇದರ ,ಬಗೆಗಾಗಲಿ ಇಲ್ಲನೆ ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂಬುದರ ಬಗೆಗಾಗಲಿ ಉಳ್ಳಿ" 


ಗಳು ಸಿಕು ವದಿಲ್ಲ, ಭನ EN ; 
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Po 


ನ್‌ ತ್‌್‌ Ar EOE ಚ್‌ Se eee ಚ 
` 


ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯ ಮದುನೆ ೯: 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದನು. ಅಂತೆಯೇ 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೊ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಾಕುಮಾರಿಯಂ ತೂ, ಸಕುಸಕಿಯ ಅಚ್ಚು 
ಮೆಚ್ಚಿನವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರೆಗಳಿಗೆಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಅವಳ ಹೆಸರು ಸೂರ್ಯದೇವಿ (ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿ) ಎಂದಿದ್ದರೂ 
ಕೆಲವರು ಸೂರ್ಯಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದು ಕರೆದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸೀತಾ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯ ರೂಪ 
ವನ್ನು `ಬಣ್ಣಿ ಸ ಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಕೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಸೂರ್ಯ, ಮಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆವ್‌ ಮೈಕಾಂತಿಯು ಬಂಗಾರೆ ಸರಣ 


" ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿ ತು. 


ಎಲ್ಲರ ಅಕ್ಕರೆಯ nee ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡ 
ವಳಾದಳು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ-- 

“ಶ್ರೇಜಸ್ತಿನಿಯೂ ಮ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಇವಳ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಯಾರ ಜೊತೆ? ಮಾಡಬೇಕು?” ; 

ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅಂಟಕೊಂಡಿತು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಕೆಲದಿವಸ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಚಿಂತೆಯು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಸಂತೋಷದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಾಣ 


ತೊಡಗಿದನು. 

ಒಂದುಸಲ ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸೋಮರಾಜನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಸೋಮರಾಜನೆಂದಕಿ ಬೇರಿನ್ನಾರೂ ಆಗಿರದೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಚಂದ್ರನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಬೆಳ್ಳಿಯಂತಹೆ ಅವನ ಚಕಚಕಿತ — 
ಮೈಕಾಂತಿ, ತೇಜಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಉಕ್ಳುತ್ತಿರುವಂತಹ ಅವನ ಸುಂದೆರೆ ಮುಖ 


`ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಾರು ಹೋದಳು. 


T ಸೂರ್ಯಾ, ಖುಗ್ಗೇದ ೧೦-೮೫, 
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| | Osa. ah ete es aaa ಪೃಫ್ಟಿಯು E 


`ಈ ಗಂಧದೆ.: ಸರಯೋಗದಿಂದ ಸ ರ್ಯಕುಮಾರಿಯು ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣಿ! 
| ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹೆಕಳಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದಳು. 


ನೋಡುತ್ತಲೇ ಚಂದ್ರನು 33 ಯನ್ನು Diah, ನು... ಹಾಗು ಸೂರೆ! 


'ಛೊಂದಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನಲುನೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಕ್ಷೆ 
ಈ Big; 


= EEE 

ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯು ತಾನು ಮದುವೆಯಾದಕೆ wy 
ಕೊಂದಿಗೇ ಣ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ SRE ORGY ಳು. ಅದರೆ ಚಂದ್ರ] 
ಪ್ರೇಮವು ಅನಳ ಮೇಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮತ್ತೋನಃ 
ಮಗಳು ಶೃಶ್ಠೆ ಎಂಬುವವಳಲ್ಲಿ "ಅನುರಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ಕು ಅವಳನ್ನೇ ನತ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ ಯೋಚಿಸಿದ್ದನ್ನು. 

ಚಂದ್ರನ ಮನದಲ್ಲಿ ಶೈ ದೆ ಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವಿಜಾರೆಗೆಳು ಸೊರ್ಯೆ 
Hanon ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. "ತಯ ಅವಳು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿ ಹೋ) 
ತನ್ನ ಮನದಿಂಗಿತವನ್ನು ದಿಟ್ಟ ಶನದಿಂದೆ 84ಯಶಡಸಿದಳು. ಆಗ ಪ್ರಜ! 
ಪಕಿಯು ange, trode. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕನ್ಯೈಯಾರ 
2 B, ಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ ನಾಗಿರುನನೆಂಬ ವಿಷಯವು ವನಿಗೆ. SCIA 
ಅಡಸ್ಟಾಗಿಯೇ ಅವನು ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ನಿಜಾ 
ಕ್ಳೀಡಾದನು. 

ವಿಚಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಗೆ: ` S 
 “ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿ ಹಾಗು ಚಂದ್ರರ ಜೋಡಿಯು ಜೆನ್ನಾ ಗಿಬಿ. ಇ 
ರೀರ್ನರ ನುದುನೆಯಾದಕೆ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಹಾಕಿದಂತಾಗುತ್ತ 

ಎಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. , ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಒಂದುನಿಮಿಸಳೆ 
ವಿಲಂಬ ಮಾಡದೆ ಸ್ಥಾಗರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವನಸ್ಸತಿಯ ಗಂಧವನ್ನು ತೆಗೆವ 
ಅದನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಅನಳೆ-ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯ-ಕೆನ್ನೆ ಗಳಿಗೆ SLAE 


TS ಹಿಡಿದವ. ಯಡ ಸ್ರ pS aT 


ಮುಂಡೊಂದು ಸಲ ಅವಳು ಚಂದ್ರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಅವಳ್ನ. 


ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ “ಅವಳಲ್ಲಿ. ಅನುರಕ್ತ ಕಾದರು... ಮತ್ತು ೫ 


ಚಂದ್ರನಲ್ಲಾದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸೂರ್ಯಕುಮಾೆ 


"ವೇದದೆ ದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ay 


ಮುಚ್ಚಿದ ಮುಷ್ಟಿಯ ಕಡಿಗೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಸ್ರೀ ಸಹಜ 
ವಾದ ಚಾಂ ಚಲ್ಯದಿಂದ-- 

“ಪ್ರಿಯ! ನಿನ್ನ ಆ ಮುಸ್ಟಿ ಯೊಳಗೇನಿಜಿ? edd ese, ಅಷ್ಟೊಂದು 
, ಭದ್ರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ? ದಯವಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು” 
ಎಂದಳು. 

ಚಂದ್ರನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕಿನಿಯಮಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟೇಅಲ್ಲ, ಮುಸ್ಟಿ ಯೊಳೆಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕಳ ನಿನು. ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 

ಅಜ್ಜ ಯಿಂದ Boy ಬಂದಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಗೆ ಆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ any ರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ 
 ಅನಳಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಕೋಪ ಬದು a ಅವಳು ಹಿಂಜಿ 
ಮುಂದೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಜಿ-- | 

“ನಿನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯೊಳಗಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡದ ಹೊರ್ತು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಾಕರೆ? ಎಂದುಬಿಟ್ಟಳು. 

ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ದಿಕ್ಕೇ ತೋಚದಾಯಿತು. 
ಹಾಗು ಅವನು ತನ್ನ ಭದ್ರಮುಸಿ ಯನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅವನ ಮುಷಿ ಯಲ್ಲಿ, ಖೆಗ್ಬೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ | 
ಹಾಗು ಸಾಮವೇದಗಳಿದ್ದವು. 

ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಗೆ ಮನಸೋತಿದ್ದ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯೊ 
ಳಗಿನ ಮೂರೂ ವೇದಗಳನ್ನು ಅನಳಿಗೆ ಓೂಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕೊಟ್ಟೂ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವಳು ಚಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಸಿದ್ಧ 
ಭಾವು. + 

T ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯ ಕೈಯೊಳಗೆ ಮೂರೂ ಸಾ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಸರಾ ಸೂರ್ಯ ಸಾವಿತ್ರಿಯ sea ಮಂತ್ರದ ದೇವತೆಯಾದಳು, 
ಆನಳು ಸ್ವತಃ ರಚಿಸಿದ ಮಂತ್ರ ಗಳಲ ತನ್ನ ನುಡುವಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಪೇಗಲೂ ಆ ಮಂತ್ರ ಗಳು ವಿವಾಹ ಸನುಯವದಲ್ಲಿ wy, oA, 
ಡುತ್ತ —Oe 2. 2. ಕ್ರೋತ್ರಿ ಜಃ ಈ 
೦೦-0೦: Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು. 


ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯ ON, FHA ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದು 
ಗೂಡಿದರು, ಹಾಗು ಅವಳೆ ಲಗ್ಗದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು . ನಡೆಯಿಸಿದಕು. 
ವರದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು. ಸಾವಿರಾರು; ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಮದುವೆಗೆ ಮುನ್ನಿ 
ಸೋಮರಾಜ-ಚಂದ್ರ-ನ ಕಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು, ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾ 
ರಿಯು ಒಂದು ಶುಭ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಸತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. | 
; ಚಂದ್ರನತ್ತ ಹೊರಟಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು | 
ಹೋಗಲು ರಥದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳ ಮನನ 
 ರಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮನೋ ವೇಗಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನ ವೇಗದ ರಥವು ಇನ್ನಾ 
JAS? ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು "ಮನೋರಥ'ದಲ್ಲಿಯೇ  ಹೊರಟದ್ದಳ್ಳು. 
ಅವಳ ಕಿನಿಗಳು ರಥದ ಚಕ್ರಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅವಳ ಶಲೆಯಂತೂ ಕಥ 
' ದಂತೆಯೇ ಕಾಣತೊಡಗಿತ್ತು. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ' ಹೊರಔರಲ ' 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾವಸು ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಅವಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ... 
“ಹೇ ಸುಭಗೆ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದಯ: 
ನಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆ ತೋರು. ಹಾಗು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮದುಸೆ 
ಯಾಗು? ಎಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡರು. j | 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಈ ಪೀಡೆ ಎಕ್ಸ 
ಬಂದಿತು? ಎಂದೆ ಅವಳ ಮನಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಸಂತಾಪವಾಯಿತಾದರೂ ' 
j 
t 


ಕಿರಿ 


ಈ 
ತೀಸ್‌ RTE SO ಅತ ಎವ as ET A a TR OSes 


ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾವಸುವನ್ನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ | 
ಕೊನೆಗೆ-- | 


“ವಿಶ್ವಾವಸು | ನನ್ನ ಮನದಿಚ್ಛೆಯಂತೆಯೆ ನನ್ನ ಮದುನೆಯಾಗಿಸೆ 
ಅಂದಾಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವದು ಹೇಗೆ. ಸಾಧ್ಯ ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ve 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು. ಹಾಗು. ಬೇಕಿ ಯಾವುಳೊಬ್ಬ ಸುಂದರ ಕ್ಸ, 
aR ಶೋಧಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳು. ಹಾಗೆ 
ನನಗೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗನ್ನೊಡ್ಡಜಿ ಪತಿಗೃಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಗೊಡು? ಎಂದಳು A | ನ್ನಡ : : ಕಃ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 
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ಕೌಸಾ ಪ ಪ ಲಲ ಚ 

ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ನಂತರ ನಿಶ್ವಾವಸುನಿಗೆ ಕರುಣೆ 
ಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಹೋಗಗೊಳ್ಳಿನು. ಅನಂತರ. 
ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಇರತೊಡಗಿದಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


 ಯನ್ನಿರಿಸುವದೂ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು. ನನ್ನನ್ನ 


ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ-- 


- ary ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿ ಹೋಗಿರಿ.” | 
ವಂದು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಂದಕವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು 

ಆದರೆ ಅನನ ಮಕ್ಕಳು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ - 

Bet ಮಹಾಸತಿ ಸುಕನ್ಯಾ ಹಾಗು haar wade ಪ್ರಮಾ ತಳ! | 


ಚೃವನನು ಮಹರ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಘನ ವಿದ್ರಾಂಸನೂ ಆಗಿದ್ದನ್ನು 
ಅದರೆ ವೃದ್ಧಾ ಸ್ಯವು ಬಂದುದರಿಂದೆ ಅವನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. 
ಒಂದು ಸಲ ಅವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರನಾ 
ಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. | 

ಮೊದಲೆ! ವೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಕಾಲ್ದಡಿಗೆಯಿಂದೆ. ಬಹಳೆ 
ತೊಂದೆಕೆಯಾಯಿತು. ಬಹಳ ಬಳಲಿಕೆಯೂ ಆಯಿತು. ಆಗ ಅನನು 
ಈಗಂತೂ ನನಗೆ ಬಹಳ ಬಳಲಿಕೆಯಾಗಿಗೆ, ಈ ಮಾತನ್ನು ನಕ್ಕ 
ಮಕ್ಕಳೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅವರು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗು ನನ್ನನ್ನು. 


ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 6ನ 


tte 


ರಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ನಾನು ತೊಂದೆರೆಯಸ್ಸಿ! 
ಯುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ಯೋಟಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮ 


o 


ಸಿದ್ದು ತನ್ನ DRA | 
“ಪುತ್ರಕೆ! ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಯಾಸನಾಗಿದೆ. ಮುಂಜಿ ಒಂದು ಕೆಜೆ 


í 


ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಒಂದು ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿ ಹೋಗಿರಿ. ನನಗೆ ಮಂತ್ರಗಳಿ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗಲಾರದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಟ್ರಥ॥-(/149/8ನ ೧೪% Canada asada; 


ಸತಿ ಸುಕನ್ಯಾ 1 | | 
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«ತ್ರಂಜಿಯೆ! ನಮ್ಮಿಂದ ಅಂಥ ಕೆಲಸವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಾಧ್ಯನಾಗ 
ಬಲ್ಲುಜಿ? ನಾನು ಈ ಬಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆನೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ಮನವಾದರೂ ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿತು? ನಿಮಗೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿಕೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರೆ. ನಾನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀವು ಹೇಳಿ 
` ದಂತೆ ' ಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ ಜಗತ್ತು, ಜಗತ್ತಿನ ಜನರು ನಮಗೇನೆಂದಾರು? 
ನಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು . 
ದಯವಿಟ್ಟು ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡಿ.” ಎಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡರು. 


Ned 
೧ 


ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯ ಪಿತೃ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಅತೀವ 
ಆನಂದನಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು-- ; 


“HAG! ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀಪು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಚಿಂಕಿಸಬೇಡಿರಿ. ನೀನು 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿದುದಾರಿ ನನಗೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದು. ಹಾಗು. 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನವಾಗುವದಲ್ಲಜಿ ನಾನು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಕೇಳಿರಿ ಜಗತ್ತು ಥಿಮಗೇನೂ ಅನ್ನಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ ಏನಾದರೂ 
ಅಂದುಜೀ ಆದರೆ ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲಕರು ಎನ್ನ ಬಹುದೆ ನಿನಾ ಬೇರೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ತಂಜಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ನಿರುಪಾಯರಾದರು. ನಿರುತ್ತ 
ರಾದರು ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ಚ್ಯವನನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಕಂದಕ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿ ತಾವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದರು. 


ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋದ ನಂತರ ಅರ್ಥಾತ್‌: ಅವರ ಹೆಜೆ 


ಹ 
ಗಳ ಸದ್ದುಗಳು ಕೇಳಿಸದಾದ ನಂತರ ಚ್ಯವನನು ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು - . 
ಕೊಂಡು ಜ್ನ | 


«ಅಶ್ರಕ್ರತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಕೊಂಚ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಮಾಢದೊಡನೆ 
ಬಳಲಿಕೆಯಾಗುವಂಥ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವು ಯಾರಿಗೆ ಜೀಕು? ನಾನು ಮತ್ತೆ 
`' ತರುಣನಾಗಬೇಕು, ಹಾಗು ಓರ್ವ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಮದುನೆ 
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ಹೊಳೆಗೆ ಕುಳಿಿಕೊಂಡಿದ್ದ 'ಚ್ಯವನನು ಕಂಡುಬಂದರು... ಅನ 
ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ Sates, ಸಿತು. ಹಾಗು ಅವರು ಚ್ಯವನನ ಫಿ í 


as ವಂತಹ ನಾಗಾ ನಿಣಗಳನ್ನೂ ಎಸೆದು ತಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟದ. | 


ಬಿಡಾರ ಹೊಡಿದ್ದನು. ಶರ್ಯಾತ ರಾಜನ ಬಳಿ ಆಕಳುಗಳು 1 


| ಕೋಲಾಹಲ ಎದ್ದು ರಸನು. ತು/ಸ/ಕಾರಿಭಬಹುರು ೫ a | 


೪2 ಎಂ | 
ಯಾಗಬೇಕು. ಅನಂತರ ಒಂದು Bee ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಾರು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯ ರೊಸವಾಗಿ ಹಂಚಬೇಕು. 


ಎಂದು ನಾನಾ ನಿಧವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಚ್ಯವನ 
ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಬದುಕುವ ಇಚ್ಛೆ ಯು ADDER 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೆ ಅನನ ಮನದಲ್ಲಿ ತರುಣನಾಗ ಬೇಕೆಂಬ ಬಃ 
ಕಳೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗುತ್ತಲೆ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಮಂತ್ರದ Tend 
ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದನು. ಲ 
ಅಶ್ಲಿನಿ ಕುಮಾರರ ಕಿನಿಗೆ ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ತಲುಪಿತು. | 
. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮನುನಿನ ವಂಶಜನಾದ ಶರ್ಯಾಶ ರಾಜನು 
ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಹಾಗು epi 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ಲಿದ್ದವು. wae ರೀತಿಯಾಗಿ ದನ ಕಾಯುವನಕ, ಕ 
ಕಾಯುವನರ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪೂ ಇತ್ತು. | 


E: 
` ದನ ಕಾಯುನನರು ಈ ಅರಣ್ಯ ದೊಳಗೆ ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಿರುಗ: 
ತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಅನರಿಗೆ ಅದೇ ರಾ ದೊಳಗಿನ ಒಂದು ಕಂ 


ಬೂದಿ, ಮಣ್ಣು ಹಾಗು ಸಗಣಿಯನ್ನೆ ರಚಿದರು. ಅವನ ಮನ ಕೊ! 


`ಅವರ ಹೇಯ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಚೃವನ ಖುಷಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಒಂದು ae ತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದನು. i 
ರಿಂದಾಗಿ ಶರ್ಯಾತರಾಜನ : ಛಾವಣಿಯೊಳಗಿದ್ದವರೆಲ್ಲ, ಭ್ರಮಿಸ್ಯಗ 
ಬಿಟ್ಟರು. ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸೋದರಿಯು ಸೋಡ 
ಸತಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಗುರುತಿಸದಂತಾಯಿತು, | 

ಇದರಿಂದಾಗಿ ಶರ್ಯಾಶರಾಜನ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ nod 


'ಫೇಷಡೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


23 


pad ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಿದನು. ಯಾವುದೂ ಬಗೆಹರಿಯದಂತಾಗಲು 


| ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಸರಿಚಾರಕರನ್ನು ಕರೆದು 


"ಎಲವೋ ಪರಿಚಾರಕರೆ! ನನ್ನ ಪರಿನಾರದವರ ಈ ಬಗೆಯ 


 ಭ್ರಮಿಷ್ಟತೆಯು ತಲೆದೋರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಭೂತದರ್ಶನವಾಯಿತೋ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಸಿದನು. 


ಆಗ ಅವರು 


“Bask?! ಹಾಗೇನು ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನತಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ. 
ಕಂದಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಹೆಣ್ಣು ಹಣ್ಣಾದ ಮದುಕನು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 


$ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ದನಕಾಯುವ ಹಾಗೂ ಕುರಿಕಾಯುವ ಹುಡುಗರು e ಅವನನ್ನು 


ATH, ಕಾಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಮಣ್ಣು, ಸಗಣಿ, ಬೂದಿ ಮೊದಲಾದ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಎರಚಿ ನೀಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವ 
ನೊಬ್ಬ ಖುಷಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಅಂದಾಜಿನ ಪ್ರಕಾರ ಆ 
ಖುಷಿಯನ್ನು ಕಾಡಿಸಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವೇ ಇದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.” ಎಂದು 


"ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 


“ಹೌದು. ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಂದಕದೊಳಗಿರು 
ವವನು ಬೇಕರಿ ಯಾರೂ ends ಚ್ಯವನ ಖುಷಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ' 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೇ ಅವನನ್ನು ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ ಹೋ ರುಪ್ಪಕಿ ಬ 


| ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 


: ಎಂದು ನುಡಿವ ಶರ್ಯಾತರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷವನ್ನೂ ಕಳೆ 


ಯಜ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಕಂದಕದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಹಾಗು ಕಂದಕಡೊ 


ಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಕರಜೋಡಿಸಿ-- 
“ಯಹಿವರ್ಯರೆ। ನನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಸ್ಪಮಿಸಬೇಕು. ಅವರ ಪರವಾಗಿ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಿ 


| ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನು ಎಂದನು. 


ಆಗ ಚ್ಯವನನು ಒಂದು ನಿಮಿಸ ವರೆಗೆ ನಿನನ್ನೊ ಯೋಚಿಸಿ 


ಕೊನೆಗೆ... 
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`` ಕೊಂಡರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು, - ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು- ನೆಟ್ಟಿಗಾಃ 


ವೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಕಗ್ಗ 
೭೬ ee 2.5 
«ಶರ್ಯಾತಕೆ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಜನರನ್ನು PORNE, 
ಆದಕೆ ಒಂದು ಕರಾರ!” ಎಂದನು. ಶ್ವ 
"ಮುನಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಕರಾರು ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಕುೀಳಿರಿ. Sdi 
ಎಂಥದಿದ ರೂ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಜಿಯಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆ.” ಎಂದನು. 
“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳು, ಎಲವೊ ಅರಸನೆ! ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ste, 
ಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವದಾದರೆ ಮಾಶ್ರ ನಾನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುನಿಸು 
ಎಂದನು. | | 
ಚ್ಯನನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶರ್ಯಾತರಾಜಕಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಃ 
ದಂತಾಯಿತು. ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವಂಥ ಅಂಥ ಮಃ 
ಕನಿಗೆ ಯಾವ ತಂಜಿಯು ಯೌನನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕಾಲಿರಿಸರಿಯಃ 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನು? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವನು-- 
“ಬುಹಿವರ್ಯರೆ! ದಯವಿಟ್ಟು ತಾವು ಅಡೊಂದನ್ನುಳಿದು ಬೇಕಾ 
ದನ್ನು: ಬೇಡಿದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲೆ w.” ಎಂದನು: 
ಶರ್ಯಾತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಯವನನಿಗೆ ಅತೀವ ಕೂ 
ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅನನು— ; 


("ಎಲವೊ ಶರ್ಯಾತನೆ! ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪದಂತೆ ನೆ 


O39. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಇಲ್ಲದ ವಿಜಾರಗಳನ್ನು ತಲೆಯೊಳಗೆ ತುಣಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಸುಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿ ತಣ 
ಬಿಡು. ಹಾಗು ಈ ಸಾಯಂಕಾಲಡೊಳೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡು 
ಎಂದನು. : 

ಶರ್ಯಾತರಾಜನು ಅನಿನಾರ್ಯನಾಗಿ ಚ್ಯವನನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ' ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೆ ತನ್ನ ಬಿಡ್‌ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಹಾಗು ತನ್ನ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ nega 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕಕೆದು, ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅಕ 
ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬಂದ avd, ದೂರಾಗಬೇಕಾಡಕೆ * 


ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕೇಫ s 
aa ನಭದ KANDI BER notri 


ECL 


2 
la 
E 


ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


i ee ಚಚ) 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಗಳೆ! ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಟವನ 
ದೊರುಮಾಡುವದಕ್ಟೋಸುಗ ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಖುಷಿಯ 
ಕಂದಕದ ಬಳಿ ನಿಂತುಕೋ. ಅಂದರೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ 
ರಾಗುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೋ. ನಾನು ಹೊರಟೊಡನೆಯೆ 
ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ರಥಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದು 
ಬಿಡು. ಮುದುಕನಾದ ಆ ಜ್ಯನನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟು ನದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ? ಎಂದನು. | 

ತಂದೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದ ಸುಕನೈಯು ಚ್ಯವನನು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಂದಕದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅವಳ ಜೀಹೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ತಂಜಿಯೆ ಪರಿವಾರದ ಬಳಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಶರ್ಯಾತರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಬಿಡಾರ 
*ಿಕ್ಕಿದರು. } 

ಅದನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಸುಕನ್ಯಯು ತನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಡಶತೊಡಗಿದಳು. ಆದು ಚೈವನನ ಗಮನಕ್ಕೂ 
ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಒಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಸರ್ಪವು ಸುಕನ್ಯೆಯು ಮುಂದಿ ಹೆಚ್ಚೆಯನ್ನಿರಿಸ 
ದಂತೆ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಭೂತಾಕಾರವಾಗಿ ಹೆಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಆ ಭಯಂಕರ ಕಾಳಸರ್ಪವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಸುಕನೈಯ 5 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿಯ ಶಕ್ತಿಯೆ ಉಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು 
ಕುಸಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಶರ್ಯಾತರಾಜನ ಪರಿವಾರವು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗುತ್ತಲೆ ಇದ್ದಿತು. ಅರಸನು ತನ್ನ ಮಗಳ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ನೋಡಿದನು. 

| ಆದರೆ ಅವಳು ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ನಿರಾಶನಾದ ಶರ್ಯಾತರಾಜನು ಹೋಗಿಯೆಬಿಟ್ಟನು. ಸುಕನ್ಯೈಯ 
ತಂಜಿಯ ಆಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಪಂಚಾಮೃತವೆಂದು . 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಚ್ಮವನನಿದ್ದ ಕಂದಕದ ಬಳಿಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಳು. j ; 
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Lo 


g | 
ಭಾ ಕ ್ಯೂ 


ಕ i ವೇ ದದೊಳಗಿನ ಕ Tare 
Se — 
$ ಚ್ಯವನನು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ನೊದಲು 
ಅವಳಿಗೆ-- 

“ತ್ತಾನು sE ಪತಿಯನ್ನು ನರಸಿದೆನಲ್ಲ! ನನ್ನ ಜೀವನವು ಎನ್ನು 
ಹೀನತರಗತಿಯದಾಯಿತು? ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನಾವ ಪಾಪವನ್ನು ' 
Brag? | 

ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಆದರೆ ದಿನಗಳು ಉರು 

ಳಿದಂತೆ ಚೃವನನಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಅರಿವಾಗಿ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸ್ಸ 
ಮಾನನೆನ್ನಿ ತೊಡಗಿತು. ಹಾಗು ಮನಮುಟ್ಟಿ ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು i 
2 ade ಊತಿಯಾಗಿ wad ದಿನಗಳು ಒಂದ | 
\ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಉರುಳತೊಡಗಿದವು. | 
| 5 ಒಂದು ಸಲ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. | 
A ಜೇವತೆಗಳ ವೈದ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಅನರೀರ್ನರೂ ಸುಂದರ ತ. 
_ ಅವರು ತಾವು ದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯರೊಳಗೆ sa | 
ಕೊಂಡು. ಅವರಿಗ ಔಷಧಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅವರ es ಗುಣಪಡಿಸು | 
ತ್ತಿದ್ದರು. | 
ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಮಾನವನೊಂದಿಗೆ ಬಿರೆಯುವರೆಂದೇ ಇನ್ನುಳಿದ. 
ಜೀವತೆಗಳು ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ' 


pa 


Qe: ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ SE ಮಾಡಲು ಸೋಮರಸವನ್ನೂ | 


ಕೊಡುತ್ತ. ನಿಕೆಂದರೆ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರಕೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಸೋನು ' 
ರಸ ಸಾನಮಾಡುವಹೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಗೆ ಕುಂದು ಎಂದು ಭಾನಿಸು ' 
ತ್ತಿದ್ದರು. | 
ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಃ 'ಕೆಂದರೆ ಮಾನನರೊಂದಿಗೆ ಚಿಕಿತು ' 
ಕೊಂಡು ಅವರ ಬೇಕು-ಬೇಡಗಳನ್ನು ಸೂಕೈ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಅಗಿ  ದೇವನನ್ನ ವರು | 
ಯಾನ ತುಚ್ಛ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ede ದೃಷ್ಟಿಯಂೆ 
. ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇರಲ್ಲ. | 


| ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ a ನಿ ಕುಮಾರರು ಸುಕ ನೈಯ we 
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ನೇಡದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಹ 


ರಾರಾ ಶಾ ಮ ಸು ದರಿ 
“ ಹೇ ಸುಂದರಿ! ಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ಗಳಿಯ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಜ್ಯವನನಂಥ ಮುದುಕನು ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗಲು ಸರ್ವಥಾ 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು? ಎಂದರು, 

ತನ್ನ ಸತಿಯ ಬಳಿ ಎಂಥ ಮಂತ್ರಸ ಕ್ರಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಡೆಯೆಂಬುದು ಅವ 


ಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೇ we ್ರಿನಿಕುಮಾರರ ಮಾತಿನಿಂದ ಕುಪಿತ 
ಳಾದ ಅನಳು-- 


“ನೀವು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜನ್ಮ: 
ದಾತನು ಯಾರ ವಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಇರಿಸಿರುವನೋ ead ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ'' ಎಂದಳು. 

ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ “a  ವನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅವನೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಸದ್ದುಗಳಿಂದ ಅಶನ: ಕುಮಾರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಕೊಡಲೆ 
ಅವರು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಕಂಬಿಕಿತ್ತರು, 
ಆಗ ಚ ವನನು ಅವಳೆ ಬಳಿ i 

é ಸುಭಗೆ ' ನೀನು ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ? 2 son | 
ಪ್ರ ಶ್ರಿ ಸಿದನು. 

ಸುಕನೈೈಯು ಕೊಂಚವೂ ವಿಜೆಲಿತಳಾಗದ - 


«ಇದೀಗ ಈರ್ವರು ಸುಂದರ ತರುಣರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ a” ಎಂದಳು. 


“ಅವರೇನು ಕೇಳಿದರು ೫ 


'ಅಮುದುಶಕನೊಂದಿಗೆ ಏಕೆ ಸಾಯಿಕ್ತಿರುವೆ? ಹೋ ಮದುನೆ 
ಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರು ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು lEz 


“ead ನೀನೇನು ಉತ್ತರವಿತ್ತೆ?'' 

“ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಯಾರ ವಶಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿರುವನೋ ಅವನ ಸೇವೆ: ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀವು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಬಾರದು ಎಂದೆ.” ಸುಕನ್ಯ ಹೇಳಿದಳು, 

ಸುಕನ್ಯೆಯ ಮಾ ತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃದ್ಧ ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಅತೀವ 
ಆನಂದವಾಯಿತು ಹಾಗು ಪತ್ನಿ ಯಿದ್ದರೆ ಇಂಥ dando ಇರ 


ಬೇಕು ಎಂದೂ VAAN, ಸಿತು. ಅಗೆ ಅವನು" 
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`` ನೇದದೊಳಗಿನ deny | 
wo o | 
| ಇದೀಗ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದವರು ಸಾಮಾನ್ಯರ |. 


ಸುಕ 
ಅವರು ಅಶ್ವಿನಿ ಫುಮಾರರು. ಮಾನವರಲ್ಲಿ ಬೆಕೆತು: "ಅವರಿಗೆ BLAN 
ನ್ನಿತ್ತು ಅವರ ಕೋಗಗಳನ್ನು ಗುಣಮಾಡುವರೆಂದು WIEN vda l. 


ಕುಮಾರರಿಗೆ ಪಾಕ ಮಾಡಲು ಸೋಮವನ್ನು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಅನ! 
ಜೊತೆಗೆ ಕುಡಿಯುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ -SD ಅವರೊಂದಿಗೆ Wed; 
ಫುಡಿಯುವದೂ ಅನಮಾನನಿಂದು ದೇವತೆಗಳು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಚು. ಅದೇನೆಂದರೆ-- 
ನಾಳೆ ಮತ್ತೆ ಅವರು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನೀನು ನನ್ನ ; 
ಸತಿಯು ವೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವಜೇನೋ ನಜ. ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕುಳಿತು ಸೋಮವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮರ್ಯಾಜೆಯು ಅವನಿಗಿದೆ. ಆಃ 
ರಿಮಗದು ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳು. ಆಗ ಅವರು 
:  ಸೋಮವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ BN ಇ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ?” '' 
oun ಕೇಳುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು | 
“ಟ್ರದ್ದು ನನ್ನ ಸತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಡೆಯೆಂದು ಹೇಳು. E ಇಸು 
ಹೇಳಿಜೆಯಾದರೆ ನಾನು ಮತ್ತಿ ತಾರುಣ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಸತ 


. ವಿಜೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು... 


“ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ!” 
ಎಂದು Megan ಸತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. A 
ಪತಿಯು ಮತ್ತೆ ತರುಣನಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯ ವಿನೆಯೆಂಬ. ಸುದ್ದಿಯು sal 
 ಬೀಳುತ್ತರೆ 'ಅನಳಿಗೆ ಅತೀವ ತು. ಯಾವಾಗ ಬಿಗ | 
ದೀತೋ, ಯಾವಾಗ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರನ್ನು ಕಂಡೇನೋ ಎನ್ನುನಸ್ಸ! 
ಆತುರವು ಹೆಚ್ಚೆ ಕೊಳತ. ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣಗಳ 
ಒಂದೊಂದು ಯುಗದಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ರಾವ 


ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಬೆಳಗಾಯಿತು, wid ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಚೈನ್‌ 
ನಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಬಂದ್‌ 
ಅವರು ಮನ್ಸಾಗಿತ.ಸಾವುನಣಿನುನನ್ನಃ saakot 


ಇರ 


ಈ = 4 
~ ತ 
ಬ ys 
ಆ 
an 


| ಜೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು | bs 


a 


. “ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ದೂಹಿಸುವ ನೀನಾದರೂ ಯಾವ ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ 


ವು? ನೀವು ಕೂಡ ಕೀಳು ದರ್ಜೆಯ ಜೇವಕೆಗಳು. ಜೀವಕೆಗಳೊಂಡಿಗೆ 


ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೋಮ ಪಾನಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ಫಿಮಗೆ್ಲಿೆ ? 


ಆದರೆ ಆ ಮಾನನು ನನ್ನ ಪತಿಗಿದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಫಿಮಗಿಂತ 
ಸಾವಿರಾರು ಪಾಲು ಶ್ರೀಷ್ಠ.ಎಂದಳು. 

ಅವಳೆ ಮಾತುಗಳು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನಾಟಿದವು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವರು 

“ee ಸುಂದರಿ! ಆ ಮಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯು 
ನಮಗೂ ಇನಿ. ಆದರೆ ಅದು ಯಾರ ಬಳಿಯಿಜೆಯೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನಗಾದರೂ ಗೊತ್ತಿಜಿಯೆ?'” ಎಂದರು. | 

“ಎದು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅವನು 
ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಬಬ್ಲನು'' ಎಂದಳು. | 

ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅಶ್ವಿಕಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು. ` 
ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಚೈವನನಿದ್ದ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಹಾಗು ಚ್ಯೈವನನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ | 

"ಮಹರ್ಷಿಗಳ ! ತಾವು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರ, 
ಬೇಕು. `ಹಾಗು ದೇವಶೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವ 


: ಅನಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಜೇಕು.?ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಅಶ್ಲಿನಿ ಕುಮಾರರು ತನ್ನ ve ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಚ್ಯವನನಿಗೆ 
ಅತೀವ ಆಕಂದವಾಗಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾ 


avse ಆಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನು ತನಗೆ ತರುಣನಾಗಲು' ಬಹುಸಮಯ 
' ಜೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರೆಂದರೆ ನಿಷ್ಣಾತ ವೈದ್ಯರು. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವ 
ರನ್ನು ಎದುರಿಸುವವರಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ ಗುಣವಾಗದ 


`` ಕೋಗವಾಗಲಿ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಚ್ಯನನನು ಆನಂದ 


F ತುಂದೀ ದಕ್ಷ | 
| ಸ: ಅಣ್ಣಾ Jangamwadi Math Collection. Digitized by, eGangotri 
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ತ್ತೇನೆ ೩ ನೀತೂ” `ನನ್ನ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು: 


ಬಂಧಿರುವ್ಸಾಗ cea oe eal ಇಂಬ = i 


ಕ ನೇದೆ 
— 


ತಾನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರಿಂದ ತಾರುಣ್ಯನ | 
ಪಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಚೃವನನಿಗೆ, ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರೇ ತನ್ನ nel 
ಬಂದು ನಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತಾದುದಕ್ಕೆ TER? ತನ್ನ ದೈವನ್ರ REL 4 
ಬಲವತ್ತರನಾಮದು yar "ಉಬ್ಬಿಹೋಗಿದ್ದನು. "ಅಂತೆಯೇ Uda) 
ಕುಮಾರರು ಆ ರೀಕಿಯಾಗಿ ನಿಕಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅನನು 


“ಬಳ್ಳಿಯು ನಿಮಗೆ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಾನು SNAS 


ಎಂದನು. | 
“eden ' ಕೆಲಸ?» ' ಶಸಿಕುಮಾರರು ಆತುರದ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. - | 
“ಅದೆನೂ ಅಂಥ ಡೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕಿಗ್ಗ 
ವಂಥಜಿೀ ಆಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಆಗದಂಥ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ 
ನಾನೇನು ಹುಚ್ಚ ನಲ್ಲ. J 
ಅದು ಸರಿ. ಆದರೆ ಕೆಲಸನಾಫುರೆಂಬುದನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳಿರಲ್ಲ 
ಅಶಿ ್ಟಿನಿಕುಮಾರರೆಂದರು. | 
` ಅವರೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆತುರತೆಯು ತುಂಬಿಕೊಣಿ 
QA. ಚೃವನನು ಎಂಥ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿ ದರೂ ಸರಿಯೆ! 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಹಾಗು ತಾಳಿ! 
ದೇವತೆಗಳ ಸರಿಸಮಾನವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನ ನ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಹಂಬಲವು ಅನರಿಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಂತೆಯೆ Son ಚೈನ 
ನಿಗೆ ಆತುರಾತುರರಾಗಿ ಅನನ ಬೇಡಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ y ಸತೊಡಗಿದ್ದರ 


ಅಶ್ಮಿನಿಕುಮಾರಂಿಗೆ ಯಾವ ಆತುರವಿಜೆಯೇಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಚ SORTS ಮೂರ್ಬನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯಿ "ಅವರು ೮ ni 
ಶ್ವಾಸ ಸನನನ್ನಿ ತಾ ಗ ಅವನು ಕೊಂಚ ನಕ್ಫು-- 


ಅಶ್ಲಿನಿಕುಮಾರಕೆ | ' ಆತುರರಾಗಬೇಡಿರಿ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೆ è 


ಪೇಡದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು - 5 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳ! ಆತುರದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ. ಆಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಒಂದು 
ಸಲ ಆಗಿಹೋಗಲಿ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ” 'ಎಂದರು, ಅಶ್ಲಿಸಿ.' 
£ ಕುಮಾರರು. 

“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತರುಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾ 
ದಕ್ಕೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೆ ee 
ಚ ವನನೆಂದ. 

“ಇಷ್ಟೆ € ತಾನೆ? ಅಷ್ಟನ್ನು ನಾಸು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ.» 
ದು ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಹಾಗು ಅವರು 
ಚ್ಯವನನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರಸ್ವತಿ ನದಿಯ T+ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಚ್ಯವನನನ್ನು ಹಾಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಲ್ಲಿ ಅವರದೊಂದು 
ಉದ್ದೇಶವೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದೇನೆಂದರೆ ಚ್ಯವನನು ಮತ್ತೆ ತರುಣನಾದ 
ನಂತರ ಸುಕನ್ಕೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವದು. ಸಾಧ್ಯವೆ ವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ತಮ್ಮುವಳೇ ಆಗುವಳು ಎಂಬ UG 
ಇದ್ದಿತು. 
ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರ ಅಂತರಂಗದ ಯಾವ ವಿಷಯವು ಮನೆಮಾಡಿ 
ಕ ಕೊಂಡಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಚ್ಯ ಚ್ನವನನು ಮೊದಲೆ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಅಂತೆಯೆ ಅವನು ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ತನ್ನ EN 
ಯನ್ನು ಒತ್ತೆ ಟ್ಟ ಗೆ.ಕರೆದು--- 
ಸ ಅವರ ಜೊತೆಯಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ತರುಣನಾಗಿ, ಇಷ್ಟ 
ಅಲ್ಲ, ಬಹುಶಃ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಂತೆಯೇ ಆಗಿ ಬರುವೆನು. ಆಗ 
ನಿನಗೆ ಗುರುತಿಸಲು ತೊಂದರೆಯಾಗಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುತು ಸಿಗಲು 
' ನಿನಗೊಂದು ಗುಪ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದು ಅಗತ್ಯ. 3 
ಸನಾ ಇವನ ಸಾರಾ ಷಾನ 
ಆರ್ಯರ ಅತ್ಯಂತ ನಚ್ಚಿ ನದೊ ಆದ ನದಿಯೆಂದರೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮಾತ್ರ. 
ನಿಂಧೂನದಿಗೂ ಕೂಡ ಇದರಷ್ಟು ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ, ಖುಗ್ವೆ cade ಸರಸ್ವತಿ ನದಿಗೆ 
ಸರ್ವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ (ನದೀ ತಮೇ ಚ್‌ ನ “ಸರ್ವೆ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಸ (ನಿ aa ತಮೆ, ೭-೯೫-೫) ಎಂದೂ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
zA ,-ಖುಗ್ವೇದ ದರ್ಶನ, DY, ೪7೪-೪೪೫. 
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ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುನ್ನು 
ಕೊಂದಿಗೆ ಸರಸ್ವತೀ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು... ಸತಿಯ Howie) 
dan ಅತೀವ ಆನಂದನಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಅವಳು ತನ್ನ ನ 
ಯಾವಾಗ ಮರಳಿ ಬರುವನೋ ಎಂದು ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ನದೀ ಕೀರಕ್ಕು ಬಂದಿದ್ದ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಚ್ಯವನನೊಂದಿಗೆ zt) 

ಯಲಿಳಿದು ಮೂವರೂ ಒಂಜೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಮುಳುಗು ಹಾಕಿದರು. ಅನುಸ ' 
ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂಜೊಡನೆ ಚೈವನನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ಬದಲಾವಕೆಯ 
ad, ಅವನು ಇಪ್ಪತ್ತರ ನನಯುವಕನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಡಸ 
ಅವನ ಹೋಲಿಕೆಯು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಂಶೆಯೆ! ಇದ್ದಿತು. 


ಮೂವರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಕಕ್ರೈಯಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಈ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಸು 
ರಂಗೆ ಮುಖಭಂಗವಾದಂತಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ-' 


ಮಹರ್ಷಿಯ! ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯು ಕೈಗೂಡತು. ಇನ್ನು ಹೆ 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ದಯನಿಟ್ಟು ಪೂಕೈಸಿಕೊಡು ಎಂದರು. 
ಆಗ ಚ್ಯವನನು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಿಂದ | 
“ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾಕಕೇ! ನೀವು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ BOE 
"ಹೋಗಿರಿ: ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
. ಅವರ ಯಜ್ಞದ ತರೆಯೆ ಒಡೆದು ಹೋಗಿದೆ. ಆದರಿಂದಾಗಿ vail 
' ಯಜ್ಞದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ಇಲ್ಲ. ಯಜ್ಞದ ತಲೆಯು ಏನಿಡೆಯೆಂಟಿ” 
'' ದಧೀಚಿ ಖಸಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅನನಿಂದಲೇ ನೀವು ೮7 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.» ಕೈ ಎಂದನು. '.. i 
ಅಷ್ಟು ನಿಷಯಗಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಲೆ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರಿ" 
ಶ್ಷೇತ್ರದತ್ತ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಿಸಿದರು. . | 


§ ದಧೀಚಿ ಹುಷಿಯ ನಿಸಯವು ಮುಂದೆ ಬೇರೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರರಿರ” ; 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲಾಗಿಡೆ, ' ಕೀಟ! 
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ಇತ್ತ ತರುಣನಾದ ಚ್ಯವನನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಕನ್ಯೈಯೊಂದಿಗೆ 
ಅಕ್ಲ್ನೆಂತ ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಮಾವನಾದ ಶರ್ಯಾತರಾಜನನ್ನು ಭಿಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಲು ಹೊರಟನು. ಅಳಿಯನು ತರುಣನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಿ 


ನಿಗೆ ಅತೀವ ಆನಂದವಾಯಿತು. 

ಮುಂದಿ ಚ್ಛವನನು ತ ತನ್ನ ಮಾವನಿಂದ ಒಂದು ಯಜ್ಞ ಸ] ಮಾಡಿ 
“ape. ಹಾಗು ಯಜ್ಞ ದ ಪುರೋಹಿತಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಆಕಳು 
ಗಳು ದೊರೆತವು. ಅವನು ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ತಾನೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮೊಣರಿಗೆ ಆ ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ದಾ ನ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತಿ ಸುಕನ್ಯಯ 


ಸು ಪ್ರಭ ಭಾವದಿಂದ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಚ್ಯವನನು ಅನಂಧಥಂಧ ಶಾಲ ಲ ಕಳೆಯ 


ತೊಡಗಿದನು. 
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4 ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ. ಮೂರು ಬಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಅನನು 


ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಆಗ ZYE ಓಟ 
ಕುಶಲ ಕಲಾನಿದನಿದ್ದನು. ಅನನು ಸುರರ ಅನೇಕ ರಾ ಜ ಭವನಗಳ | 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದನು. ಭವನಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸರಗ | 
'ವಂಥನಥು ಆಗ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಅಷ್ಟೊಂದು Dan | 
TECE E 
ಸಾ ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚರೂಪನೆಂಬ ಓರ್ವ ಮಗನಿದ್ದನು. ಆ SAE: 
ಗ ಮೂರು sn ಆರು ಕಣ್ಣು ಗಳಿದ್ದವು, ಮೂರು ತಲೆಗಳ 


ತನ್ನೊಂದು 'ಬಾಯಿಯಿಂದ ಸೋಮರಸವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯ ಬಾಯಿಂಕ ' 
ಮದ್ಯನನ್ನೂ ಹಾಗು ಮೂರನೆಯ ಬಾಯಿಂದ sa aaa, ಸೇರಿಸಿ: 
ದ್ದನು o : 
ಇಂತಹ ಭಯಂಕರನಾಡ ನಿಶ್ವರೂಸನನ್ನು ಸುರರು ತಮ್ಮ ast 
ಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅದರೆ ವಿಶ್ವರೂಪನು ಸುರರು ೫. 
Ag, ಪೌಕೋಹಿತ್ಯದ ದುರುಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. vodil 
'ಸುರರಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುವ ಅವನು ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಅಸುರರಿಗೆ ಸಹಾಜಿ 
ಮಾಡುವ ಕಾಯಕನನ್ನೂ ನಡೆಸಿದ್ದನು. | 


ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳು ನಡಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಣ ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದನು.. ಅಂದರೆ ಯಜ್ಞ ಸನ | 
a ಆಹುತಿಯನ್ನು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಸುರರ ವತಿಯಿಂದ ಇತ್ತರೆ ಅಸರ: 
Bae) ಅಂದರೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಸುರರ ಪರವಾಗಿ ಈಯುತ್ತಿದ್ದನು. i 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಅಸುರರ ಸಕ ಕ್ಸವ ಪ್ರಬಲನ್‌ಗ |. 
ತೊಡಗಿದನು. ಇ aa F 
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೮೩: 
— 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇವನತ್ತ ಯಾರೂ ಅಸ್ಟೊಂದು ಗಮನನೀಯಲಿಲ್ಲ. 
`` ಅದರೆ ದಿನಗಳೆದಂತೆ-ಇವನ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು aes ಕ್ವಿದಂತೆ-ಸುರರು. ಮನದ 
ಲಿಯೇ ಭಯ ಭೀತರಾಗತೊಡಗಿದರು. ಅದು ಇಂದ್ರನ ಗಮನಕ್ಕೂ 
ಬಾರದಿರಲಿಲ್ಲ. 
| “ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ .ಬಿಟ್ಟುದಾದಕೆ ಕೆಲವೇ ದಿನಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರೆ 
ಪದವಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಗೊಡಬಾರದು.? 

ಎಂದು ಮನದೊಳಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಹಾಗು ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 
' ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾದನು. ವಿಶ್ವ 
ರೂಸನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನೂ ಇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಲಣಿ 
ಯಾದನು. ಈರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಕರದ ಕಾಳಗವು ಜರುಗಿತು. ಆ ರಣ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ತಕ್ಷನೆಂಬ ಸುರನು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅವರೀರ್ವರ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಕೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು 
ಜ್ಹೇಶಿಸಿ-- 

“352, 1 ನಿಂತುಕೊಂಡು ಏನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ? -ಆ As 
U3. ತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕು!” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

ತಕ್ಸನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹದನವಾದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಥಿಂತಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಆ ರೀತಿ ಹೇಳುವದೊಂದೇ ತಡ. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಒಂದು ನಿನಿಸವೂ ವಿಲಂಬ ಮಾಡಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ವಿಶ್ವರೂಪನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ 
ವಿಶ್ವರೂಪ = ಮೂರು J ನೆಲದಮೇಲೆ ಉರುಳಾಡತೊಡಗಿದವು. 


ಕನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಹರ್ಜಿತನಾದ ಇಂದ್ರ ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು oe ಮೂರು ರುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು “exon ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ದನು, ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತಕ್ಸನಿಗೆ ರುಂಡವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಶ್ವರೂಪನ ಮುಂಡದಿಂದ ರುಂಡಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವನ ಶರೀ 
ರವು ಕುಂಡಗಳೊಂದಿಗೆ dow, ಬಿದ್ದಾ ಕ್ಷಣ ಒಂದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಂಗತಿಯು 
ಜರುಗಿತು. : ಆಂದರೆ ಅವನ-ಇನಿಶ್ವ ರೊಸನ--ಶರೀರಸೊಳೆಗಿಂದ ಮೂರು 


ಇ ಪಕ್ಚಿಗಳು ಹಾರಿಹೋವನ್ಪು. 
C-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by esangot 


ಜೀ | | ನೇದದೊಳಗಿನ Fdly |: 
} | — 

ಸ್ಫೋಮರಸವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬಾಯಿಂದ ಕಪಿಂಜಲನೆಂಬ my | 
ಥೇಯದ ಪಕ್ಷಿಯು ಹಾರಿಹೋಯಿತು... ಆ. PEOD ವರ್ಣವು-ಬಣ್ಣ ne 
ಕೂಡ ಸೋಮರಸದಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಅರ್ಥಾತ್‌ GAO ವರ್ಣನಿದ್ಧಿತು. ' 
ಅಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮದ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬಾಯಿಂದೆ wort 
BS, s ಹಾಗು ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬಾಯಿ:ಂದ ಒಂದು ಪಾರಿನಾಳನ್ಯ 

ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ' ಪಾರಿವಾಳದ ನರ್ಣವು ತುಪ್ಪ ಹಾಗು DR- 

; ತುಪ್ಪ-ನಿನಂಕಿದ್ದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅನನು ತನ್ನ ಆ ಬಾಯಿಯಿಂದ DA 
marl: ಮಧುವನ್ನೇ ಸದಾ ಸೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

O o & ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ವರೊಸನು ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಾಶವಾದನು, ಕ 
ಸಂಗತಿಯು ಅನನ ತಂಜಿಯಾದ 28,3 ಕಿನಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ಮಗ 
ಮರಣದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಡುಃಖನಾಗಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ? 'ಆಂತೆಯೆ ಅವನು ಕೂತ 
ನಾನಾಸರಿಯಾಗಿ SAARD. ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಅಂತ್ಯಕ್ಕೆ 


ಇಂದ್ರನೇ ಕಾರಣನೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದಾಗಲಂತೊ ಅವನು aod 


ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾದನು. | 
“ಇಂದ್ರಾ! ನಂಚಕಾ! ನನ್ನ 88,08 ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಸದಿಸ 
ಕೊಂದಿರುನೆಯಲ್ಲನೆ ?- ಒಳ್ಳೇದು. ನಾನು ಇದರ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ! 
BS ನನ್ನ ಹೆಸರು. ತ್ವಷ್ಟನೇ ಅಲ್ಲ. : | ಸಮಯ ಬರಲಿ, ಆಗ ನಾಸ; 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಮಗ ವಿಶ್ವರೂಸನೆನ್ನ 
ನೀನು ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಂದಿರುವರನ್ನು `ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರಿಯ | 
ಲಾಕೆ*ಎಂದುಕೊಂಡನು. ` | | 
n ತೋರಣಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. . ಮುಂಜೊಂದು ad ಅನ 
, ಸೋಮಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಸುರಕೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದನು- | T i 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನುಂತ್ರಿಸಲಿಲ್ಲ ಬುದ್ದಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ” 
ತ್ವಷ್ಟನ ಈ ಬಗೆಯ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಕು! ; 
ನಾದನು:೦. ತನ್ನಷ್ನು ಇನ್ನ onein ಈ ಆಳುವ ತ್ರ ನೊಗ 


ಲೇ 


EEE 
ಇಳಿಸಲೇ ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅನನು ತನ ನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿ 
ಸಜಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ee ಇಂದ ದ್ರನು ಕಂಡುಕೊಂಡನು... ಅಂದಕೆ 

ಅವನ ಮಗನಾದ ವಿಶ್ವರೂಪನನ್ನು. ಹ ಕೊಂದುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವನು 
ಹೀಗೆ ಸಿ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಯಿತು. 
ಆಗ eee ಸ್ಟನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಗಂತುಕನ ತೆ ಅಗಮಿಸಿದನು. 

"ಹಾಗು ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗೆ Dow ಇರಿಸಿದ್ದ ಸೋಮರಸ ವನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ negra ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. ede ಒತ್ತಾಯದಿಂದೆ 
-ಅವಸರದಿಂದ-ಕುಡಿದ ಆ ಸೋ ಸ seep ಜೀರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಇಷ್ಟ ಅಲ್ಲ, ಅನನ ಉದರದೊಳಗೆ ಸೇರಿದ ಆ ಸೋಮರಸವು 

_ ಇಂದ್ರನ ಮೂಗಿನೊಳಗಿಂದ, ಕೆವಿಯೊಳೆಗಿಂದ ಹಾಗು ಕಣ್ಣು ಗಳೊಳಗಿಂದ 
ಹೊರಬರತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ ಸೋಮವು ಅವನ ಬಾಯೊಳಗಿಂದ ಮಾತ್ರ 


ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸೋಮವು ಬಾಯೊಳೆಗಿಂದ ಹೊರಬಂದಿ 
ದ್ದ ರೆ ಇಂದ 33 ಗತಿಯು ನಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಇಂದ್ರ ನ ಮೂಗಿಕೊಳಗಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಸೋಮರಸವು ಒಂದು 

ಸಿಂಹದ ee ವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿತು. ಸೆವಿಯೊಳಗಿಂದೆ ಬಂದ 

ಸೋಮನು een ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿತು. ಹಾಗು ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ 

, ಬಂದಂಥ ಸೋಮವು ವ್ಯಾಫ್ರೆವಾಯಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಬಾಯಿಂದ 

ಮೂರು ಸಲ ಉಗುಳಿದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಮೂರು ತರಹದ ಫಲಗಳು 

"ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದವು. ಹಾಗು ಆ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸದ ಸ್ಟಾದವು ಬಂದಿತು. 

ಇನ್ನೆಲ್ಲ ಹಗರಣ ಜರುಗಿದ ನಂತರ ಇಂದ್ರ ನ ಪರಿಸ್ಥಿ 'ಕಿಯು ವಿಸರೀತ 


ಏಣ 
ಶಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ, ಅವನು ಬಹು ಗಾಸಿಗೊಂಡನು. ಈ 


SRR ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ Yad 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯ S ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸಿದರು. ಅವರು 
ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಗುಣಪೆ ಧಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು.  ನಿಕೆಂದರೆ ಅವರು-ಅಶ್ವೀಫಿ 
o ಸುಮಾರರು- ಸುರರ' ವೈದ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಬಂಜೆಯಾದ ಆಕಳುಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಹಾಲು ಕರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವದು ಹಾಗು ವೃದ್ಧರಾದವರಿಗೆ 
ಮತ್ತಿ ನನತಾರುಣ ವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು ುವದೇ ಸಾರಾ ಕಾರ್ಯ 


D ಅವಸ್ತು. Scans Naa ೪ನ 31೫ by ಡುಶ್ತಿದ್ದರ್ಟು 


ಸ 
ಆ 


r ನೇದಡೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 
| 
| 


೯೦ 'ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಥಿ 


ee 
ಇಂದ್ರನು ಆ ವರೆಗೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಉಸದ್ವ್ಯಾಹಿತನನ 
ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತ್ರಸ್ಟನಿಗೆ ತಡೆಯದಂತಾಗಿ-- 


aE 


- “ಎಲವೋ. ಇಂದ್ರಕೆ ! ಆಮಂತ್ರಣವಿಲ್ಲದೆ ಆಗಂತುಕನಂತೆ ಬಂ 
ನೀನು ಸೋಮರಸವೆಲ್ಲವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲವೇ ? ಆಗಲ್ಲಿ, Hi 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು aA ಜೆಯೆಂಬುದನ್ಸು ನಾನು GOCE, ಮಾಡಿಯೇ att 
SG.” ಎಂದು ಒದರಿಕೊಂಡನು. 


-o ಇಷ್ಟು ನುಡಿದ ತ್ರಷ್ಟನು ಮುಂದೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಿಲ: 
ಮಾಡಜಿ ತಾನು ಜರುಗಿಸಲಿದ್ದ ಸೋಮಯಜ್ಞವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ mi 
ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಹಾಗು ಇಂದ್ರನು ಕುಡಿದ ನಂತರವೂ ಉಳಿದ 
ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಯಿದನು. ಮತ್ತು ಸ್ಫೋಮನಸ್ಸು' 
 ಹುಯಿವಾಗ ಸಂತಾಪದ ಭರದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನನು | 

“ಹೇ ಸೋನು! ನೀನು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನೆ 
ಕೂಲ್ಲುವನನಾಗು* ಎಂದು ನುಡಿದನು. | 
ಅದ ಕೋಪದ ಭರದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನನು "ಇಂದ್ರಶತ್ಸ (ಇಂದ್ರನ 
CADIS) ವೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 'ಉಚ್ಛರಿಸುವಾಗ ' ಒಂದು ತಪ್ಪು ಮಾಸಿ 
ದನು. ಅಂದಕೆ ಆಗ ಅವನು “ಇಂದ್ರ? ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಲನನ್ನ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಡಿ "ತ್ಸ? ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಛ 
ಖು ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅನನು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. | 


ಏಕೆಂದರೆ ತೃಷ್ಟನು ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತವಿರಿಸಿ ಉಳ್ಳ! 
ಸಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸೊ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವನಶಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತಿ ದನು. ಆದರೆ ಅನ 
"ಶತೃ ಶಬ್ದವನ್ನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಜ| 
ಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅಂದರ "ಇಂದ್ರನಿಂದ. ಕೊಲ್ಬಲ್ಬಡತಳ್ಳವನು' ಉದಥ 
ಸುವಂತಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಸೆ 
ಸಯ್ಯಾಯ AM 'ನಿಬ್ಲವಾಯಿತ;ಂ10007. Digitized by eGangotri | 


eB 


ನೇಷದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು D 


ತೃಸ್ಟನು ಸುರಿದ ಸೋಮವು SA Beez ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಯೊಳೆ 
ee ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಹೊರಬಂದಿತು. ಅದುವೆ ಮುಂದೆ ವೃ ತಾ ್ರಸುಕನೆಂಟ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ನಿದಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 

ದನು ಹಾಗು ಅವನ 88 ದನಾಯು ಇವರು ವೃತ್ರನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮಗನಂತೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದಲೆ ದನುವು ದಾನವ ವಂಶ 
ಜರೆ 'ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು 
ಯೌವ್ವನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿರಿಸುವದೊಂದೇ FB, ಅವನ ಒಂದೊಂದೆ ದುರ್ಗುಣ 


ಗಳು ಬಯಲಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದವು. 


"ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ವ ವೃತ್ರನು ಬಹು Bad ಜಜ್ಜೆಯನ್ನೇ 


' ಇರಿಸಿದನು. ಅಂದಕೆ ಅವನು ಎ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು. ತಡೆದು 


ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಫಕಾಯನಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
HY. ಅವನಿಗೆ ಕೈ-ಕಾಲುಗಳೊಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೇವಲ 
ಬಾಯಿ, ಗದ್ದೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದವು. (ಅಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಎರಡು ಗದ್ದ 
ಗಳಿದ್ದವು.) 


ತನ್ನ ಈ ಬಗೆಯೆ ಕೃತಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು 


ಅಜಿಂಕ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ ತೊಡಗಿದನು. ಹಾಗು ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸು | 


ನವರು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ sede ಇಲ್ಲವೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ನೀರೊ 


ಳಗೆ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ' .ಇರತೊಡಗಿದನು. . ("ಅತೃಷ್ಣುವನ್ತರಂ ನಿಯತಮ 


S 


UG, gas ಬುದ್ಧ್ಯಮಾನಂ Ree ತ adore ೪-೧೯-೩). 


Bam) ಬಲವಂತರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಡೊಡನೆ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂಡು ್ರುನದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾತಿಗೆ ವೃತ್ರನೂ ಹೊರತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂತೆಯೆ ಅವನು "ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಸುರರನ್ನು, ನೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು.' 


ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು X; ಬಿಟ್ಟನು. ಆದ 
ರಿಂದಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ' ಬೆಳಕೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. “ಎಲ್ಲೆ ano ಕಾರ್ಗತ್ತ 


_ ಲೆಯು ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಇದರಿಂದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ತೊಂದರೆ 


ನನಗೊ. 
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E 


= 


ವೃತ್ರನು ಬಾಲ್ಯದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದು . 


| ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಡಿದು. 


ಹ್‌ 


` 


ಆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ ನ್ನು ಕ ಕಾಪಾಡಜೆ TERN ಕ 
ಕಳೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ವದು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ನ್ಯಾಯವಾದುದೂ ಅಲ್ಲ. E 
BAN ನೀವು ಇನ್ನು ಮು, ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದರು... 


೯೨ gS oe 1 4 
ರ 


I 0 ತೂ 
ಇತರರ ತೊಂದಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಅವರು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ENTIE sat i 


ವದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷನಡುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಹಣೆದಿದ್ದ Ra 
ಜಗತಿನ ಪರಿವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ | 
ಹಾಗು ನರನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ನನಸಿನ 
gdong ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ಬೀಳದಂತಾಯಿತು. ಬ್ಯ 
ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಮಳೆಯೆ ಬಾರದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಜಗತ್ತಿನ ಗತಿ ನಿನ 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸುವದೆ ವಿಹಿತ. 

_ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೃತ್ರನು ಜಗತ್ತಿನೆದುರು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸಣ 
ಗಳನ್ನು gonna aw. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಹಾಹಾಕಾರನೆದ್ದಿ್ಷ 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಬಂದನರಕ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂತೈಸಿ, ವೃತ್ರನನ್ನು corset) 
| ಅವರಿಗೆ ಅಭ್ಞಯವಿತ್ತು ತಾನು ಅವನೊಂದಿಗೆ -ವೃತ್ರ ನೊಂದಿಗೆ-ಯೆಸೆ, 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. ಅನನ vod ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಸುರರೂ ada 
ಅಗ್ನಿ ಹಾಗು ಸೋಮರೂ ಇದ್ದರು. ಇಂದ್ರನ ದ್ರಸು "ಅನರೀರ್ವಕನ್ನು 13,0 
Ge ಆಗಿ LAMM | ,ನೀವು ವೃತ್ರನ ಪಕ್ಸವನ್ನು Oss Th 
8,00? ಅನನು i ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ae ae ಅವನಿಗೆ ಸರಾ! sing 


ಇಂದ್ರನು ಅಗ್ನಿ ಸೋಮಂರಿಗೆ ಶ್ರ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ ಒಂದ] 
ಕಾರಣವಿದ್ದಿ ತು, ನೆಂದರೆ ಅನರೀರ್ವರೂ- ಅಗ್ನಿ ಸೋ EIV, 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇವರ ಬಲದಿಂದಲೇ ky | 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಬಲಾಥ್ಯನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅದನ್ನರಿತೇ ಇಂದ್ರನು ಈ MM | 


ಇಂದ್ರನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಅಗ್ನಿ-ಸೊ al 
= (ಮರು ನಿಚಾರಕ್ಕೊಳೆಗಾರ 
ಒಂದೆರೆಡು 7 ಗಳಿಗೆಗಳ"ನಕೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವರು- 
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FQ 
“ಇಂದ್ರಾ! ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಾವು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗು 


3:3, ಆದರೆ ನಾವು ನಿನಗೆ " ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದರಿಂದ ನಮಗೂ 


ಏನಾದರೊ 'ಲಾಭವಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನಮಗೇನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ?? 


ಎಂದರು. 

ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಕೂಡಲೆ ಘಾ 

“ಹೇ ಅಗ್ನಿ-ಸೋಮರೆ! ಜನರು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತೆ ನಿಮ್ಮ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಹಾಗು ನಿಮಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. 
ವರು.”ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅಗ್ನಿ-ಸೋಮರು ಇಂದ್ರನ ಪಕ್ಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಸುರರ 
ಸಮೂಹದೊಂದಿಗೆ :ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ವೃತ್ರನು ಕುಸಿತ 


f 


ಸುರಕೆಲ್ಲ AT, ಓಡತೊಡಗಿದರು. | 
ಆದರೆ ಮರುತನು ಮಾತ್ರ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅಗಲಡೆ ಅವನ ಹೆಗಲಿಗೆ 
ಹೆಗಲು ಹಚಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹಾಗು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯನ್ಸಿೀಯುವ ನೆವದಿಂದ 
“ಇಂದ್ರಾ! ಕೈ ಕಾಯಬೇಡ. ಹೊಡೆ. `ಕೊಂದುಹಾಕು ಆ ದುಷ್ಟ 
ನನ್ನು! ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಿಲಂಬ ಮಾಡಬೇಡ dg, ಹೊಡೆ!” 
ಎಂದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೂಗತೊಡಗಿದನು. 


BA ಫೂತೃರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಹಿಂಜಿ ಬಂದಿದ್ದ 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಕಾಲ ವಿಲಂಬ ಮಾಡದೆ ತನ್ನೆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು. 
ನೃತ್ರನ ಮೇಲೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು. ನಜ್ರಾಯುಧದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ವೃತ್ರನು ಹಣ್ಣು-ಹಣ್ಣಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ಅಂಗ-ಅಂಗವೆಲ್ಲ ನುಗ್ಗು- 


ನುಗ್ಗಾಯಿತು. ಅನನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬಲವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 
A ; E ತ 3 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸನಿರ್ವೀರ್ಯನಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ವೃತ 


ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಮುಂಜಿ . 
ಸಾಗಿದರು... ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ' ನಂತರವಂತೂ ವೃತ್ರನಿಗೆ ತಾನಿನ್ನು 


 ಬಡುಕುವಡು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅನನು 
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“ಇಂದ್ರಾ | ದಯನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ನಿನ್ನಂತ 
ನಾನೂ ಇರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ, ವಿಕೆಂದರೆ ಈ ಮೊದಲು ನಾನು way! 
ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿದ್ದಿ. ಅಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ಈಗ WHITE, Tandy | 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 'ನಾಶಮಾಡದೆ ಕೇನಲ ayy! 
ತುಂಡುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು? ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, ' 

ಅನನು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದಿತು. yz, 
ಅವನನ್ನು ಎರಡು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು T- ಎರಡು ತಶುಂಡುಗಳಾರ ॥ | 
ವೃತ್ರನ ದೇಹದ ಒಂದು ಅಂಶದಲ್ಲಿ 'ಸೋಮವಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗಗ್ಸಿ| 
ರಾಕ್ಷಸೀ ಅಂಶನಿದ್ದಿತು. 

ಸೋಮನಿದ್ದ ಭಾಗವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನು ಅರಸು 
ಅಂದರೆ ಲ್ರ ದೇಹವನ್ನು ಚಂದ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗು ozil 
ಮಯವಾಗಿದ್ದ ಭಾಗದಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು IDA 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು... ಅಂತೆಯೇ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ಕು 
ಳುಗಳು ಹಾನಿನಂತೆ ಇರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. : 

ಎ ವೃತ್ರನೊಡನೆ ಕಾದುನಾಗ ಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋದ ನಂತರ ತಕ್ಕ 
ಬನ್ನು ಬಿಡಜಿ ಜೊತೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಪೋತ್ಸಾಹನವಿತ್ತುದಕ್ಕೆ sods) 
ಮರುತನ ಮೇಲೆ ಹರ್ಷಿತನಾದನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು serve! 
ಹೊಗಳಿದನು. ಇನ್ಟೇ ಅಲ್ಲ | fs. 

“ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಿನಗೂ ಸೋಮವು ಸಿಕ್ಕಲಿ” ಎಂದು!" 
ಹೇಳಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅನರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಮೈತ್ರಿಯುಂಟ! 
ಅದು ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಜಿಳೆಯತೊಡಗಿತು, 
Boe ae ನೃತ್ರಾಸುರನ ವಥೆಯಾದ ನಂತರ ಓಡಿ ಕೊ | 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ ಸು ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಜೊತ i 

ತುಕೂಂಡಿದ್ದ ಅಗ್ನಿ-ಸೋಮರಕ್ನು ದ್ಹೇತಿಸಿ- - i 

T ಆದರೆ ಖುಗ್ಗೇದ ದರ್ಶನದಲಿ 55 x good K 


ಶುಂಡಿನ ವಿಷಯ ಶ್ರೋತಿ 
As ಯರು ಹೆ ದಾ 
CC-0. ಸರ] Math ATATA (ಶಟ್ಟಿ pa Gangotri 


 ಫೀದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು Bs 


ee 

“ಹೇ ಅಗ್ನಿ-ಸೋಮರೆ! ನೀನೀರ್ನರೂ ಇಂದ್ರನ ಬೆಂಬಲಿಗರಾದು 
ದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ SEE ಬಹುಮಾನವೂ Badger, ನಾವು ಕೂಡ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡೋಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಮಗೇನೂ ಸಿಗುವಂತಿಲ್ಲವೆ? ನಮಗೆ 
or ಏನಾದರೊ ಸಿಕ್ಕಲೇ "ಬೇಕು. ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದ ನೀನೆ ಸಾರಾ-ಸಾರವಾಗಿ ನಿಜಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ” ಎಂದರು. 

“er ಅಗಿ ಿ-ಸೋಮರು 

“ಹೇ ಸುರೇ | ನೀವು NFA, ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ VRE ರೂಪದಿಂದ Oa ಸಿಕ್ಕುನವೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಈಗಲಾದರೂ ಥಿಮಗೆ ತೃಸ್ತಿಯಾಯಿಕೆ? ಎಂದು ಅಭಯ 
? I ಅನರನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದರು. | 

ಅಂದಿನಿಂದ. ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಕೊಡುವ ಆಅಹುತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಗ್ನಿಯು-ತಾನು-ಸುರರಿಗೆ ಸುರಕ್ಷಿತ ಮುಟ್ಟಿ ಸಕೊಡಗಿದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ZF, ಕು ಸಿಟ್ಟಿನ “ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತನ್ಫಿಗಾಗಿ 

ತ್ರನು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಥಿಂದ ತನ್ನ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. 

ಸ ಅದಕ್ಕೆ ವೃ che ae ಲೋಕಕಂಟಕ ಕಾಳೂ ಕಾರಣ 

ನಾದವೆಂಬ ಮಾತ ಶು ಬೇರೆ... - 


É 
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/ ದಿಂದ. Berane ಒಳಿತು. 


ಗರ್ವದ ಪರಿಣಾಮ : 0೨೬) 


para) DHA, ನಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅದು eA 

ರಸಾತಲಕ್ಕಿಳಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತ A ಇದು ಜಗತ್ತು "ಹುಟ್ಟ ದಂದಿರಿಂದಲೂ ಸಕ್ಷ 
ಬಂದ ಪದ್ಧ ತಿಯಾಗಿನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಸುಕರಂತೆ ಸುರರೂ ಬಲಿಯಾಗಿಕುನನ 4 
ಕೂಡ ಅಸ್ಟೇ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. "ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಗರ್ನ | 


ಸುರರು ಹಾಗು ಅಸುರರು: ಪ್ರ ಜಾಸಕಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ರಾಜ | 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ರಜಾಪಕಿಯು ಅನರೀರ್ಪರನ್ನೂ ಸೆ ಮಾನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಸ | 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅನರೀರ್ವರಲ್ಲಿ- ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯ | 
ಲಿಲ್ಲ, ನಿಕೆಂದಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ath 
ಸನ್ನು ಹೇರಲು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ ky ರು, ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇನ್ನಿ 
ಬ್ಬರ ಪ್ರಭಾನವು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವದನ್ನು ಸೆಹಿಸುತ್ತಿ 109 | 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಫಷ ೯ಣೆಗಳುಂಬಾಗುತ್ತಿಕ್ನಸೆ 

ಇದು ಪ್ರಜಾಸಕಿಗೆ ಸರಿಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ನಿರುಪಾಯನಾದ ಅನ 
ನಿನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ sss) 
ಅಸುರರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿ ತತ | ಹಾಗು ಅವರು ದಿನಗಳೆದಂತೆ i| 
ಸ್ಟರಾಗತೊಡಗಿದರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ | 
“ನಾವು ಕಷ್ಟ ನಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ತಯಾರಿಸಿದ. ಅನ್ನವನ್ನು ನಗ 
ನೆಯವರಿಗೆ ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ BAS, ಕೊಡಬೇಕು ? ಅನಾಯಾಸ ip 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಗುವ ಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? ಈ siii 


ಆದುದಂತೂ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. aK 3 ಅನೆ | 
ಏನೇನೂ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಮಾ] 


TES ಬಿಟಿ ಯಾಗಿ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವರೇನು: ನಮ ಗಿಂತ T : 
ಆ ಆಂತ ವದ | 
; D e o ನಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸಟ oo ನನ s" | 


aN 
a ತ್‌ 


ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು Fa 
ene ce SE 
ಸಮಾನರಾಗುವದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾವು ಅವರಿಗೆ 
ಕೊಡುವದಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ? ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಡಲೇಬಾರಕದು”. 


ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಮನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
aw, ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಳಿಳಿಸಲು ತಡಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಜೀ ದಿನದಿಂದಲೇ 
ಅನರು ಇತರರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ರ್ರೀಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು. ಇಷ್ಟೆ e 
ಅಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ಮುಖಾಂತರ ಇತರರು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಡನ್ನೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸತೊಡಗಿದರು. ` ಹೀಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಹಾಹಾಕಾರ 
ವೆದ್ದಿತು. | 

ಅಸುರರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ವದಿಂದ ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ ಮೆರಕೆಯು , 
ಕ್ರಿದ್ದರೂ ಸುರರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಸಾತ್ವಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು wad ತಮಗೆ 
ದೊಕಿತದ್ದರಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೂ ಕೊಡುತ್ತ ಅನರೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹ-ಸಹಕಾರ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರತೊಡಗಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಅಸುರರು ಇದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಮೇಲಿಂದೆ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ 
ಕಿರುಕಳವನ್ನೀಯಲಾರಕಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಸಹನೆಗೂ ಒಂದು DS 
ಇರುತ್ತದೆ. ಸುರರು ಅವರ ಉಪಟಳವನ್ನು ಬಹಳಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಸೆಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಅನರ ಉಪದ್ವ್ಯಾಪಿತನವು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತೆ ನಿನಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. | 

ಕೊನೆಗೊಂದುದಿನ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತಿತ್ತು. ಸುರ 
ರಲ್ಲಿಯ ತ್ಯಾಗವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರ ಮೇಲೆ ಸಂತು 
ನ್ವನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಅಸುರರ ಪಾಶವೀ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಅನರ ಬಗೆಗೆ ತರಿ 
ART ಭಾವನೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಅವನು ತನ್ನ ಸ 
ನನ್ನೇ ಸುರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು... ಹೀಗಾಗಿ ಯಜ್ಞವು ದೇವತೆಗ 
ದಾಯಿತು, -ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನನೆ ಯಜ್ಞ. ' 

'ಸುರಾಸುರರ ಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಸುರರು ತನ್ಮುಲ್ಲಿಯ ಗರ್ವದಿಂದಾಗಿ, 
ಸ್ಪಾರ್ಥತನದಿಂದಾಗಿ, ದುರಾಭಿಮಾನದಿಂದಾಗಿ; ನಾಶಹೊಂದಿದರು. 
ಗರ್ನರಹಿತಕ್ಕೂ ಎರಡನೆಯುನರ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತಮ್ಮನೆಂದು 
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a ಲ ಳಗಿನ ಕಕ್ಕಿ 
ಭಾವಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ ಅನರ ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿ ರುನನರೂ xl 
o addy ಮಾತ್ರ ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಇರತೊಡಗಿದರು. | 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಗರ್ವವು ಜಯಾ ade? et 
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J ಒಂದು ಸಲ ಜಗತ್ತಿನೂಳಗಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಒಂಜಿಜಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊಗೆ ಹಾಗು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಮಾ 
ಪಕನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ-- 
“ಹೇ ದೇವಾ! ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ನಾವುಗಳೆಲ್ಲ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ. 
ಇರಬೇಕು? ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಂಚ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುನಿಯಾ 2” ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡವು. 
| ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಹೋದವರಲ್ಲಿ ಸುರರೂ ಇದ್ದರು. 
_ ಅನರು ಯಜ್ಞ್ಯೋಪವೀ SNFA, ತಮ್ಮ ಬಲ ಮೊಳಕಾಲನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿನೀತರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ 
| RO ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರನ್ನು ದೇಶಿಸಿ- 
E “ಹೇ ಸುರರೇ! ಯಜ್ಞ ವೇ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಅನ್ನವಾಗಲಿ, 
ಅನ್ನು ತವು ಪಾನೀಯವಾಗಲಿ. ಹಾಗು ಸೂರ್ಯನು, ನಿಮಗೆ 
& ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ನೀಡುವವನಾಗಲಿ. ahs ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವಂಥ ವಿಷಯ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳಲಾರ” 
| AORA. | | 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ವಾಣಿಯಿಂದ ಸುರರು ಸಂತುಪ್ವರಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆಗೆ 
ಮಾನವರು ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಭಯ-ಭಕ್ತಿ een ಅವನೆದುರು, 
ಸ್ರಜಾಪತಿಯೆದುರು-ಕರಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ತೆ ವಿನೀತ 
& ಭಾವದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
| ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರ ಮನದಿಂಗಿತವನ್ನು ಮೊದರೇ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿ 
4 Bd. ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತೊಡಸ- 
Bt ಮಾನವಶ್ರೀಷ್ಠರೆ! ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ word ಸಲ 


ಸಾಗು ನ Rasher ofa Rath ಹೀಗೆ ದಿವಸಕ್ಕೆ 


PE S ಬ ಗಿ 3 
= ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಕನ್ಸು[ 
೧೦೦ a 


ಎರಡೇ ಸಲ ನೀವು ಊಟ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು... ನಿಮ್ಮಿಂದ WAS |. 
ವಂಥ ಸಂತಾನವೇ ನಿಮ್ಮ ಮ್ಳ ತ್ಯವಿಗೆ ಕಾರೆಣವಾಗುವನೆಂಬುಸ್ನ | 
ನೀವು ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ. Seats ಅಗ್ನಿಯು ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ dat | 
' ಯನ್ನು ನೀಡುವನು” ಎಂದನು. t; 
ಮಾನವರ ಸರಕಿಯು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಪಶುಗಳು ಹೋಗಿ fe 
ಸತಿಯ : ಎದುರು ನಿಂತುಕೊಂಡವು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು Sadi 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಶುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ-- | 

«ಜಹಾರ ಸೇವನೆಯ ಬಗೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಯಾವ ನಿರ್ಬಂಧವೂ sy 
ನೀವು. ಬೇಕಾದ ಸಜನ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವು ಜೊಕಿಇ/| 
| ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿನ್ನ ಬಹು ಅದರಿಂದಲೆ ` ನಿನುಗೆ ಕಲ್ಯಾ!| 
ವಾಗುವದು.? AR Pan ಅಂದಿನಿಂದಲೆ ಪಶುಗಳು ಸನುಜ 
ಸಮಯಗಳನ್ಷೆಣಿಸಡಿ ತಮ್ಮ ಆಹಾರವು ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ ಮೆಲುಕಾಡಿಸ್ಸು 
ಸಿಂತುಕೊಳ್ಳುವವು. | 

ಪಶುಗಳ ನಂತರ ಅಸುರರು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಕೆಳ 
ನಿಂತುಕೊಂಡರು, ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ಅಸುರರ ತಾಮಸ ವೃತ್ತಿಯ ಸರಿಚಯಸ! 
ಚನ್ನಾಗಿದ್ದಿತು. "ಅಂತೆಯೆ ಅನನು ಅಸುರರಿಗೆ ಪಫ್‌ ಹಾಗಿ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು... ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅಸುರರು ಮಾರಿ 
ಯಿಂದ ಅವೃತರಾಗಿ: ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾದರು. 

ಇಂದು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ' ಅಸುರರು ಇಲ್ಲ M 
ಆದರೆ ಅಹಂಕಾರ ಹಾಗು ಮಾಯೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದವರು ಬಹ ಹಳನ್ನು i 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರನ್ನು, ಅಸುರರ ಅಂಶಗಳೆಂದು ೪ a ii 
ವದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. ' 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯಿಂದೆ ಅನುಗ್ರ ಹತರಾದ ಎಲ್ಲಿಯ 
ಸುರರು, ಪಶುಗಳು, ಮಾನವರ, ದಾನವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ 
ಮರಳಿದರು, ಹಾಗು:ಅನನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸ ತೊಡಗಿದರು. . 6೫ 
ಸುರರು, ಸಶುಗಳು ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿ ನಡೆದುಕೊಂಡೆ 
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ಪೇಡೆಡೊಳೆಗಿನ GaN aoe 


ಚಕ ಸಾಗಾ ಣೂ 
ಏಕೆಂದರೆ ಬಕಾಸುರನಾದ ಮಾನವನು ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟಿ ತಿಂದು ಆಹಾರ 
4 ಸೇವಕೆಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಮುರಿದು ತನ್ನ ನಾಶದ ದಾರಿಯನ್ನು ತಾನೆ 
ik 
| 


| | ಕೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅವನ Re ಸ್ಯವು ತಂತಾಕೆ ಕ್ಲಿ ಕೀಣಿಸ 
`ತೊಡಗುವದು. | | 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ Side ದಿವಸಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸಲ 
ಊಟವನ್ನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸಲ, ಸಾಯಂಕಾಲ ಒಂದು ಸಲ- ಮಾಡಿ 
so hand ಅನನು ಪೂರ್ಣಾಯುಷಿಯಾಗುವನು. ಅಂಥವನು ಮಾತ 
| ನಾಡುವದೆಲ್ಲ ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ... ನಿಕೆಂದರೆ ಅವನು ಹಿರಿಯರ ವಾಕ್ಯ 


ವನ್ನು EE ಬ ನೇ ಅರ್ಥಾತ್‌ ' ಪ್ರಜಾತಿಯ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದುವೆ ಮಾನವನ ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಯದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವದು. + ` } 


ಮಾಮಾ oode ರವರೆಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ree) 
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ಸಂಗೀತಕ್ಕೊಲಿದ.ಹೆಣ್ಣು 09; 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ aaa) 
ಆದರೆ ಸುರರು ಮಾತ್ರ ಆಗ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು 
ಸಲ ಸುರರ ಮನದಲ್ಲಿ-- | ಸ 
ಕಷ್ಟರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮರಸವು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದುಕಾಣ | 
ನಾವು ಅದರಿಂದ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಯಜನವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.” i 
E ಎಂಬ ನಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ನಿಚಾರವೇನೋ ಬಂದಿತು. wi! 
ಅದನ್ನು ತರರೋಸುಗ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ಯಾರು, ಎ೫! 
a Za ಅವರೆದುರು. ಧುತ್ತೆಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಅನಣ್ಟಿ 
ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿ-- k 
“ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ಪರ್ಗರೋಕ್ಫೂ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಸೋನ | 
ರಸವನ್ನು ತರಿಸಬೇಕು? ' 3 ತ 
_. ಎಂದು ಒಮ್ಮತದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಹಾಗು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ 
'ಅದನ್ನು ತರಲು i ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮನ ಒಲಿಸಿದರು. 1 
ಅಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಸುರರಿಗಾಗಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ತರಲು ಸ್ಟ! 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಅವಳು ಸೋಮವನ್ನು id : 
ಕೊಂಡು ಭೂಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಾರ್ಗ ನಸ್ಯ a 
ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಾವಸು ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ | 
"ಗಾಯತ್ರಿ | ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವಣೇನು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು... 
ಅಗ ಗಾಯತ್ರಿ 8,08) x 
ES “ಸೋಮರಸ I" ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. ತ 
Pees Spa ಸಮನ ನೀನು ಯಾರಿಗಾಗಿ, at ಒರು ; 
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+ ಫೇಡಡೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು Ps 


“ವಿಶ್ವಾವಸು! ಈ ಸೋಮವನ್ನು ಸಾನು ಸುಕರಿಗಾಗಿ ಭೂರೋಕಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿ Fy ಕೀಫೆ” ಎಂದಳು. ಗಾಯತ್ರಿ. 
ಆಗ ಆ ಗಂಧರ್ನನು ಗಾಯತ್ರಿ ಯ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮವನ್ನು 
' ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕೆತ್ತುಕ ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ನಿರುಪಾಯಳಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯು 
.. ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುರರಿಗೆ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರರಿಗೆ ಬಹು ತಾಪವಾಯಿಶು. ಕ 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಗಂಧರ್ನನು ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
`` ಸೋಮವನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸುರರು ಯೋಚಿಸಲಾರಂಭಿ 
Bd. ನಿಕೆಂದರೆ ಅವರು-ಸುರರು-ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ, goed ಎಂದ . 
ಕೇನೆಂಬುದನ್ನು ಆರಿಯದಂಥವರಾಗಿದ್ದರು. ಯಾವುದಾದರೂ ನಿಸನ್ನಾವ i 
ಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾ ಪ ವಾದುದೇ ಆದರೆ ಅವರು “ಮುಂದೇನು. ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ' 
È ಹಣೆಗೆ ಕೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೂಡ್ರುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯವರಾಗಿರಡೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಸ 
o LN ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸ ಸಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾದಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು. : 
ಅಂತೆಯೆ ತಮಗೆ ದಕ್ಕ ೇಕಾಗಿದ್ದ ಸೋಮವನ್ನು ಗಂಧರ್ವತೋ 
ರ್ವನು ಕಸಿದುಕೊಂಡನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು "ಕೇಳಿದಾಗ ಅವರಿಗೆ ನಿರಾಕಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದನ್ನು ಅವನಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಮರಳಿ: ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
; ಉತ್ಸಾಹ ಹವೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದಿ ಶು. ಅಂತೆಯೇ ಅನರು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು 
aa ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಹುಬೇಗ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಸುಂದರಿಯರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಕೊಡಲೂ ಸಿದ್ಧ ರರು 
.. ತ್ತಾಕೆಂಬುದು ಸುರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವರ ಈ ಸ್ವಭಾವದ ಲಾಭನನ್ನು. 
ಟೆ 'ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು Eko ಯೋಚಿಸಿದರು. ಸ ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
x Rene sacha. 'ನಿದ್ಯಾ ವತಿಯೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚಾಣಾಕ್ಷಳೂ ಆದ 
TEN ಸ್ಲೇನಿಯನ್ನು ಕಳೆ ಉಸಿರಲಿ! ಅವಳನ್ನು ಗಂಧರ್ವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸುವ 
Po 
E *ವಾಗ್ಗಿ ಸೇವಿ! ನೀನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯ. ವಾಕ್‌. ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಆ 
Heard, ಮರುಳುಮಾಡಿ ಸೋಮವನ್ನು ತರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಕಾರ್ಯವು. 
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ಹೇಳಿದರು. 


ನೇದದೆ ದ | 
೧೦೪ ತ್ರ! ಕಕ | 


ರರ ರರ ರ ea 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚತುರೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸ ಸಾಧ್ಯನ್ನುಃ ; 
ಬೇರಿನ್ನಾರಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ, | 
- ಸುರರಿಂದೆ ಪ್ರೇರೇಸಿತಳಾದ ವಾಗ್ಲೆ "ವಿಯು ಗಂಧರ್ವನ ಬಳ | 
ಹೋದಳು. i ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ನಾಗ್ದಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿ Saor | 
ಸೋಮನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಭೂರೋಕಕ್ಕೆ. ಬಂದಳು. | 
ಆದರೆ ಆ ಗಂಧರ್ವನೂ ಕಡಿಮೆಯವನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸೋಮನಸ್ಸ 
3 ವಾಗ್ದೀನಿಯ ನಶಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಿದ ನಂತರ ಅವಳ motor ಅವನೂ Weeder | 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನು ಸುರರನ್ನು ಜ್ಟೇಶಿಸಿ-- 
“Se ಸುರಕೆ! ಸೋಮವು ನನಗೆ Bo ಅದನ್ನು ನೀನ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನದೇನೂ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ dm | 
ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಬೇಕು. ಇವಳನ್ನು ನಾನು ಹ ಬಿಡಲಾರೆ? ಎಂದನ, 
ಅನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರರಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಗ | 
ರಿಯೂ "ಆಯಿತು, ಆದರೆ ಅದನ್ನವರು ಗಂಧರ್ನನಿಗೆ ತೋರಗೊಥ | 
ಒಂದರೆಗಳಿಗೆ ನಿನನ್ನೋ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ | 
“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ! ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ. | 
ಆದರೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮದೊಂದು. ಕರಾರು ಇದೆ. ಅದನ್ನು ata ay 
'ಶೊಳ ಬೇಕು, ಆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಸ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದರು. ಸ 
. ಅಡು ನಿನು ನಿಮ್ಮ ಕರಾರು?” ಗಂಧರ್ನನು ಅತಿ hda 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. |. 
ಅದು ಅಂಥ ಗುರುತರವಾದುಜೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾಗ 
ನಿಯು ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇರಲಾರದೆ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದುದಾದರೆ wai i 
-ನೇಲೆ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಡೆಯಲಾರದು. ಅಗ 
ಅವಳನ್ನು ಯಾವ ನಿಧದಿಂದಲೂ | ತಾಸ್ಸರಿಸಕೂಡದು ಸ್ಯ A 


ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆ riod | 
ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯ ನನ್ನು RR ನಂಥ ವಿಚಾರಸಾಮರ್ಥ್ಯತ! 3 
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deging An ಕಥೆಗಳು ಗೀಚಿ 


a 


ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ ನು. ಅಂತೆಯೆ ಅವರು-ಸುರಕರು-ಏನು ಹೇಳಿದರೂ 
Ey ಬಗ್ಗೆ ಪೂರ್ಣ X ಮಾಡಜಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ * 


«ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ. ಈ ಮಾತಿಗೆ-ಕರಾರಿಗೆ-ನನ್ನ ಒನ್ಪಿಗೆಯಿದೆ? 


ಎಂದು ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಗಂಧರ್ವನು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೀಯುತ್ತಲೆ ಸುರರಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದನಾ 
ಯಿತು. ಬೇಟೆಯು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿತು. ಇನ್ನು ಇದರ 


4 ಭಯನ್ರ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡು ಅವರು-- 


“ಗಂಧರ್ವನೆ! ಈಗ ನಾವು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣ. ಅದೇ 


dod, ನಾನೀರ್ವರೂ ಅವಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡೋಣ. 


ಅಗ ಅವಳು ನನ್ಮೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಯಾರ FÈN "ಲಿಯುವಳೋ, ಅವರ _ ` 
ಬಳಿಯೇ ವಾಗ್ದೇವಿಯು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ. ನೀನು ಒಸ್ಸುನಿಯಾ!” 
ನಿಂದರು. | 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚು ತಲೆಗೇರಿ ಮತ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ಗಂಧರ್ವನು ಸುರರ.೮ 
ಮಾತಿಗೂ. ಒಫ್ಪಿ ಕೊಂಡ ಇದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಮ್ಮತಿ 'ಇದೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸ 
ರೋಸುಗ ತಲೆಯನ್ನ ಲ್ಲಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತಃ ಅವರೀರ್ನರೂ sS € 


Rohe, ತಮ್ಮ ಕಡಿಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ Saran ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಕೊ 


ದರು. 


ಮುಂದೆ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಸುರರ ಮೋಸತನದ 
ಅರಿನಾಯಿತು. ಆಡನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದೆ ಆ ಗಂಧರ್ನನು, ವಾಗ್ದೇನಿಯು 
ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಬರಬೇಕು, ಸುರರನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡಬಾರದು 


ನಂಬ ಉಡಿ ಸೇಶದಿಂದ ಅನಳನ್ನು ಸೆ ಸಂತೋಸಗೊಳಿಸರೋಸುಗ ಅವಳೆದುರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಳ್ಳೆಯ ವೇದ ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪತಿಸಕೊಡಗಿದನು. 


ಇತ್ತ ಸುರರು ಕೂಡ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರಲಿಲ್ಲ. 


BR ಸುಂದರ ವೀಣೆಯನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ee 
ಹಾಗು: ತಮ್ಮ ಮಂಜುಳ ಕಂಠದಿಂದ ಗಾಯನವನ್ನು sae: sis 
5 ನರಃ 3, ಡೆಗೆ ಸೆಕೆ ದುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾ 
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ನೇದದೊಳಗಿನ vane | 
— | 


ಇಷ್ಟೆ e ಅಲ್ಲ. ಗಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಟ್ರ ಸು | 
ವಾಗ್ಗೇವಿಯನ್ನುತ್ದೆ ಶಿಸಿ- 
“sali, "ವಿ! ನೀನು. ನಮಗೆ ಒಲಿದೆಯಾದರೆ ದಿನವೂ ಇದೇ ರೀ | 
ಗಾನದಿಂದ ನಿನ 3, 3, ose, ಗೊಳಿಸುತ್ತೀವೆ.? ಎಂದು ಹೇಳಲೂ hor i 
ಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಎಷ್ಟಾ ದರೂ ವಾಗ್ದೆ "ವಿಯು ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು. ಅವಳಿಗೆ ಗಂಧರ್ವ | 
ಪಠಿಸುತ್ತಿದ್ದ “dal a ನೀರಸ ವೇದಮಂತ್ರ ಗಳು ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. wed | ] 
ಅವಳಿಗೆ ಆ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳು ಹಿಡಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಅಂತೆಯೆ ಅವಳು ಸುರರ | ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವರನ್ನೇ ಒರಿರು | 
ಬಿಟ್ಟ ಳು. 
ಸುರರ ಕಡೆಗೆ ವಾಗ್ದೆ (ವಿಯು ees ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ Ji 
ರ್ಥಕನೇ ಆಯಿತೆನ್ನ ಬೇಕು. ಜ್ಞಾ ಸನವನ್ಸ್ರೀಯುವ ಹಾಗು ದೇವರ ಸೊ ತ್ರ | 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ “ವೇದ ತ PERN ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿದಳು. ಹಾಗು | 
"ಸಂಗೀತ, ಹಾಡು, ' ಕುಣಿತಗಳ ವೊನಲಾದ ನಿರುಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುಗ | 
ಳನ್ನು ಅಸೇಕ್ಲಿಸಿದಳು. sh ಮಾತಿಗೆ ಇಂದಿನ ಮಹಿಳೆಯರು ಹೊರತಾಗಿ | 
DIG, ಬಹುದು. | k 
SN ಅವಳು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌  ವಾಗ್ಗೆ 'ನಿಯಾಗಿದ್ದೇ ರೂ ಹೆಣ್ಣು ಸ್ವಭಾವಕೃಸಿ | 
ಗುಣನಾಗಿಯೇ ಸಂಗೀತದತ್ತ ARET ಒಲಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಮಂಗಳ] J 
“ಮಯವಾದ ವೇದ ಪಕಣವು ` ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯ! | 


 'ಸೆಂಗೀತಕ್ಕೊಲಿದ ಹೆಣ್ಣಿ ನಿಂದಾಗಿ ಸುರರು ಸೋಮದ ಜೊತೆಗೆ ಹೆಣ್ಣ ನ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ರು. 
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ತಲೆಬುರುಡೆಯ ಮಹತ್ವ | Om: 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಎಂಬ ಖುಹಿಯು ಇದ್ದನು. ead 
ಮುಖದಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತೇಜಸ್ಸು ಉಕ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಕಳೆಯೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅನನ ಮುಖ 
 ನುಂಡಲದ ತೇಜಸ್ಸಿ ನ ಬಗೆಗೆ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೀಳಬೇಕೆಂದಕಿ- ; 
"ದಧೀಚಿ ಮಸಿಯು ಯಾವನಾದಕೊಬ್ಬ SLUTAR ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿ 
 ಡ್ಲಾದರೆ ಅವನು-ಆ ಅಸುರನು-ನಿಂತಲ್ಲಿಯೆ ನೆಕ್ಕು; ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು 
| ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು.? 

| “ದಧೀಚಿ ಯೆಷಿಯೆಲ್ಲಿಯ ಈ ಬಗೆಯ ತೇಜ ಜಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ae 
8ಿಸುಕರೆ ಭೀತಿಯು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿದ್ದರು. ಒಂದು ಸ 
ನಧೀಚಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಭೂರೀ 
ಕದಲ್ಲಿಯ ಸುರರಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಏಕಂದೆ 23 ಭೂಲೋಕ 
3 andi ಅಸುರರ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಅಂತಕನು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿತ್ತು. A 
o ಅದನ್ನರಿತ ಅಸುರರು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಉಸದ್ವಾ 3ಸತನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಮಾಡಿದರು... ಸುರರಿಗೆ ಕಿರುಕಳ ಕೊಡುವದನ್ನೇಕಾಯಕವನ್ನಾಗಿರಿಸ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಸುರರು. ದಧೀಚಿಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಆ ವರೆಗೆ ತೆಪ್ಪಗಿದ್ದರು. 
WHE ease ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿರುವ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಲೆ ಅವರಿಗೆ 
ಹಬ್ಬದೂಟ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಹಾಗು ಅವರು ಸುರ 
ಕನ್ನೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ‘ 
d à INI ಹ. ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತಲೇ ಸುರರು ಅದನ್ನು ತೆ 
mre ತಮ್ಮ ಮುಖಂಡನಾದ “ಇಂದ್ರನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು 1 
ak 'ಹಾನಳಿಯಿಂಡ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನನಿಸಿಕೊಂಡರು. . 
$ ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸ- - 
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age ಸರಕೇ! ದಧೀಚಿಯ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಅವನಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ eg | 
‘dd ಭೀತಿಯೇ ಇಲ್ಲ!'' ಎಂದನು. 
"`` ಆಗ ಸುರರು ನಿಕಕಂತದಿಂದ-- E 
«ಇಂದ್ರದೇವಾ! ದಧೀಚಿ MIO) ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನನುಃ | 
ಚತ te ತೊಂದರೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. "ಅಸು ನ | 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದುರ್ದೈವ. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲ್ಲೋ | 
z ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ನ > ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. | 
ದಧೀಚಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ | 
ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಯೋಚನೆಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. ಕೊಂಚ ಸಮಯದ ನಕಿಗೆ | 
` ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅವನನು--- | 
“odd! ಅನನು ಇರದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ ಶರೀರದ 9ನ | 
ಶೇಷಗಳೇನಾದರೂ ಭೂನಿಯ ತೇರೆ ಇವೆಯೆ! ಎಂದು ಪ್ರ 3 ಸಿದನು, | 
“Sel ಅವನ ಶರೀರದ ಒಂದು ಅನಶೀಷವೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಲ್ಲ. | 
ಸಶರೀರಿಯಾಗಿಯೇ ಅನನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಡಕ | 
ಅನನ ಕುದುಕೆಯ ತಳೆಬುರುಜಿಯೊಂದು ಬಿದ್ದು ತೊಂಡಿದೆ. ಅನನು೪ | 
" ರುಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು-ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಶ್ಲಿಸಿ | 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ನಿಷ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದ್ದನು. ಅನನು ಹಾಗೆ ವಿ್ಯಿಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದನೆಂದೇ ಆ ರುಂಡವನ್ನು ಹಾರಿಸಲಾಗಿದ್ದಿ goss? ಅಜೊಂದು f 
' ಬುರುಜೆಯು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಎಂದು ಸುರರು ಉಸುರಿದರು. 
ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ Ban ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಅವನು-- | 
“ಸುರರೇ | ನೀವು ಒಳ್ಳೇ. ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದಿರಿ. ನೀವು ಕಾಲಿ | 
| ವಿಳಂಬ ಮಾಡಣೆ ತಕ್ಷಣ ರ ಸಾ ಆ ತರೆಬುರುಜೆಯನ್ನು | 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ರಿ» ಎಂದನು. 


ಆಗ ಸುರರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕುದುಕೆಯ ಜ್‌. 
ಶೋಧಿಸತೊಡಗಿದರು, ಆದು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತಣ ' 
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\ ಫಾಡಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು dor 
nse ಎಂಬ ತಭಾಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಸುರರು 
egon ತುಂದಿಲರಾದರು. "ಮರುಕ್ಷಣ ಆದನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನ ಎದುರಿಗಿರಿಸಿಡರು. 

ದಧೀಚಿಯು ಆ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಪ ಅನಧಿಯವಕೆಗೇ ತನ್ನ ಮುಂಡದ 
 ಫೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೊ ಅದರಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣ ತುಂಬಿ 
| ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದು ಇಂದ್ರನ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಂದಿತು... ಕೂಡಲೇ ಅವನು 
 ಸುಕರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಬರುವ ಅಸುರರಿಗೆ ಆ ಕುದುರೆಯ ತಲೆಬುರುಡೆ 
ಗ್ನು ಹಡಿಯತೊಡಗಿದನು. ಆ ಡನಿಗೆಯು ಕಣ್ಜಿಗೆ. ಬೀಳುತ್ತಲೆ 
| ede ಪಟಪಟನೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯಕೊಡಗಿದರು. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ 


' ಭುರುಜೆಯು ಅಸುರರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿತು. 
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ಅಸುರ ಕನ್ನೆ : 0೬ | 


ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೃಪದನೆಂಬ ಓರ್ವ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿ ಇದ್ದನ್ನು | 
ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನು ಕೂಡ ಒಳ್ಳೇ ತಪ್ಪಿ |; 
: ಯಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ "ವನಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಸುಖದ ಕೊರತೆಯು ಇದ್ದಿತು. Ẹ 
ಎಕೆಂದರೆ _ಕಣ್ವನು ಓರ್ವ ಅಸುರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಇ ದ್ರ TWO | 
ಮಹುನೆಯಾಗಿದ್ದನು. | | 
ಸುರ ಹಾಗು ಅಸುಕರಲ್ಲಿ ವೈರವು ಎಂದಿಸಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿತು. ಅಡು | 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ ಸಂಭವವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗುವದಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರ | 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಣ್ವನ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಖಮಯ 1 
ವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಶಾಂತಿಯು ಅನನ \ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. x | 
ಒಂಡು ಸಲವಂತೂ ಕಣ್ಣನ ಪ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ನ್ಯಾಯ | 
ಮಾಡಿ i ಳು ಅವಳ ಆಗಮನ | 
ದಿಂದ ಅಸುರರಿಗೆ ಅತೀವ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಮ ) 
“ನಮ್ಮ ಮಗಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಅಕಿಗೆ | 
ಕಳಿಸಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಇವಳ ಸತಿಯು ಕರೆಯಲು: ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಸ ಸರಿಯಾಗಿ || 
ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಕಳಿಸುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದು ತನ್ಮೊಳಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. | 
ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋದವಳು ತಾನೇ ಮರಳಿ ಬರಬಹುಜೀನೊ | 
ಎಂದು ಕಣ್ಣನು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ವಕೆಗೆ ಅವಳ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದನು. | 
ಅದಕೆ ಅವಳು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹಾಯುನ ಲಕ್ಷಣಗಳು Batin ರಿಂದ ತಾನೆ! | 
ಅವಳನ್ನು ಕಕೆಯಲು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗು ಅವನು ಹೋಗು | 
ವಾಗ ಅಸುರ ಕನ್ಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ತ್ರಿಶೋಕ, ನಭಾಶಕರೆಂಬ - ಇಬ್ಬರಿ | 
Si ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಬಟು ಹೋದನು. 
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 -Zendadaa ಕಥೆಗಳು i ಅಂದಿ 
a 

. ಕಣ್ವನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಸುರರು ಮಿತಿವೂರಿ 
ಗೇಲಿ ಮಾಡಿದರು. ಸಿಕ್ಳಾಪಟ್ಟಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬನಂತೂ-.- 

ss: “ಏನಯ್ಯ, ದೊಡ್ಡ ಮನುಸ್ಯನೆ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? 
ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾದರೂ NVA? ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಾಣಕೈರವಾಗದೆ ಬಂದ 
ದಾರಿಗೆ ಸುಂಕವಿಲ್ಲವೆಂದು-ತಿರುಗಿ ಹೋಗು? ಎಂದನು. 

a ಆಗ ಕಣ್ರನು ಇವರ ಉಲಕೋಚಿತನದತ್ತ ಲಕ್ಷನೀಯಜಿ ತಾನು 
cE ಸಕ್ನಿಯನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದಿರುವವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
| ME ಅವರು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಜಿಗುಟಾದ 
o ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೊಳಗೆ" ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ತುಂಬಿ , 
“ಎಲವೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ನೀನು ನಿಜವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದಕಿ | 
ಹಗಲು ಯಾವುದು, mee ಯಾವುದು, ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. , ನಿನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿಹೋಗಲಿ” ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಅನನನ್ನು ಜು ಗ ಕೂಡ್ರಿಸಿದರು. 


| 
i ಕಣ್ವನಿಗೆ ಉಭಯ ಸಂಕಟಿಕ್ಕಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು.' ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆ 

q ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
: 
| 


TMR ತೆರೆಯಲು 'ಬರುವದಿಲ. ಜಿಗುಟಾದ ಕಾಡಿಗೆಯು 
A ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತೆರೆಯಲು VA ಸ್ಸ ವನನ್ನೀಯುತ್ತಿಲ್ಲ ಲ್ಲ ಇಂಥ ಸಮ 
a ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗೆನಾದನು. - 
ಕಣ್ಣನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವದು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ದೀನ ದಲಿತರಿಗೆ, ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲು 
a ಕಿನನರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವ ಕಾಯಕನನ್ನೆ( € ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅನಿಸಿ "ಕಣ್ಣನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವನಿಗೆ -ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಎಂತಹ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು 
o ಬಿಂದಿಜೆಯೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೆ Sth ಕಣ್ಣನ 
i ಬಳಿಗೆ ಬಂದು--- 

; “ಕಣ್ರಾ | ನೀನೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ಚಿಳೆಗಾಗುತ್ತರೆ ನಾವು... 
i e ಬಾರಿಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವೆವು... ವೀಣೆಯ ನಾದವು 
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ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥಿಗಳ್ಳ | 


ಇನ್ನ Bad ಬೀಳುತ್ತಲೇ: ಬೆಳೆಗಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ' ಎಂದು ಕೇ | 
ಹೋದರು. È 
ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ dak ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆ | 
ರಾತ್ರಿ ಅಸುರರು ಕಣ್ವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು || 
“ಎಲವೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ! asim. ಇನ್ನೂ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರಸಿ | 
ಯಲ್ಲ! ಬೆಳಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಆಗಲೆ ಎಷ್ಟೊ otd ಮೇಲಕ್ಕೆ | 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ? ಎಂದರು. K 
ಆಗ ಕಣ್ಣನು ಗಡಬಡಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಒಂದರೆಕ್ಷಣ Aas | 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ವೀಣೆಯ ನಾದವು ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದೆ ಹೋಗಲು | 
ಅವನು ತುಸು ನಕ್ಳು-- | 
” Sheard! ನನ್ನನ್ನೇನು ಹುಚ್ಚನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುನಿಕಾ? | 
ಇನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಿಡೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಬೆಳಗಾಯಿತೆಂದು JAAA | 
ಸರ ನನ್ನನ್ನು ನೀಡಿಸಬೇಡಿರಿ, ಸುಮ್ಮನೆ 'ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರಿ” | 
ಎಂದನು. 
ಅನಂತರ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ಫಿಸ್ತಬ್ಧತೆಯು ತಲೆಸೋರಿತು. ಅಸುರದಿ | 
'ತಂತಮ್ಮ ಹಾಸುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾ ದರು, ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವದೋದೆ ತಥ | 
ಗೊರಕೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಕಣ್ವನು ಮಾತ್ರ ತ್ತೆ ಮಲಗಳು | 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಿಕೆಂದರೆ ತನಗೆ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಗ ಎಚ್ಚ | 
ವಾಗದಿದ್ದಕೆ ನಿನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ನೀಣೆಯನ್ನು ಭಾ i 
ಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ ನಾನು ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದರೆ .ಸರಿ. ಇಲ್ಲಂಸ | 
ಪ್ರಮಾಡನಾದೀತು ಎಂದುಕೊಂಡು ಅವನು ಮಲಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

' ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು sasta | 
ಬಾರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋದರು. . ವೀಣೆಯ. ನಾದವು gar ಬೀಳುತ್ತೆ | 
ಆನೆಂದಭರಿತನಾದ ಕಣ್ವನು-- 

“ಎಲವೋ ಮೂರ್ಯರೆ! ಬೆಳಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಇನ್ನೂ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿ | 

ಕೆಲ್ಲ! ನಿಳಿರಿ, ನಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತ 410, ಹಾಗು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೂ 
ಳಗೆ ತುಂಭಿರುನಂಥ ನ ತೆಗೆಯಿರಿ, » ಅಂದನು, 
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| ಅನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸುರರು ಕಣ್ಣುಜ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತರು. ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದಾಗ ಜೆಳಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನಾಗಲೇ 
ತನ್ನೆ ದೈನಂದಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಸತು 
exer ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಕಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಆದರ ಭಾವನಯೂ 
ಉಂಟಾಗಿ ಅವನೊಬ್ಬ ನಿಷ್ಟಾವಂತ ತಸಸ್ತಿಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದರು. 
oa ಅನರೊಳೆಗಿನವನೊಬ್ಬನು ಮುಂಜಿ ಬಂದು 
Saude ಇವನು ನಿಷ್ಟಾನಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂತ 
ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಪೀಡುಸುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ 
 ಇನನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಡಿರಿ” ಎಂದನು. | 
ಅವನ ಮಾತು ಇನ್ನುಳಿದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಸರಿ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಆಗೆ 
ಅವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಕಣ್ವನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅವನ ಆಧೀೀನಕೊಪ್ಪಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟಾ 
Bin ಅವರ ಮನದೊಳಗಿನ ಕಸಟವು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ 
"ಮಾಡಿ ಕಣ್ರನನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ಅಭಿಲಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. 
| ಇನ್ಟೆಲ್ಲ ಹಗರಣ ಜರುಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ಕಣ್ವನ ಹೆಂಡತಿಯ 
' ಕೋಪಪು ಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಜಿ ಪತಿಯನ್ನು ವೃಥಾ ಬಳಲಿಸಿದುದು 
' ಒಳಿತಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೇ 
ಅಸುರರ ಕಸಟಿತನವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವಳು ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
p “ಸ್ವಾಮಿ! ನೀವು ಈ ಅಸುರರನ್ನು ನಂಬಬೇಡಿರಿ. ಅವರು ಮಹಾ 
ವಂಚಕರು. ನಿಮ್ಮ ಜೀವಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
| ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಬೇಡಿರಿ” ಎಂದಳು. 
,  ಷಕ್ನಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೊದಲೇ ಕುಪಿತನಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು 
. ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಜಿ-- ಇ | 
©. ಕನ್ನೀನು ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿಗಲಿಸಲು ಬರಬೇಡ. ಒಳಿತು---ಕೆಡಕು 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗಿಂತ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಳ್ಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಅಸುರರು ನನಗೆ 
L ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? ಅಲ್ಲದೆ ಅಸುರರ ಕಸಟಿವು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲದು? » ಎಂದು ಒಳ್ಳೆ BE EG ಹೇಳಿದನು, 
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ಅವನ ಚುಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವಳು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರಜಿ 4 a 
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Kae) ಅವರ ಕಪಟವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರಿರಿ. ಅನಕು. ಓ | 
ಬಂಗಾರದ ಪೀಠವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ LOX ಅದರಮೇಲೆ ಕ್ಷ ಕೂಡಿ 3 
ಬೇಕೆಂದು ಅನರು ಯೋಚಿಸುಕಿ ದ್ದಾರೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನೀವು sal 
ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಬೇಡಿರಿ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀವು ಅದರ “Bee Begs, | 
ಆದರೆ ಆ ಸೋಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಸಡಬೇಕಾದೀತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ | 
'ದಯವಿಟ್ಟು ಆ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ'' ಎಂದಳು, | 


dee ಅನಳ ಮಾತನ್ನು ಡಿ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಕ್ಕಿ | 
- ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವಳ ಮುಖಭಂಗ ಮಾಡಲೋಸುಗ- — aad 
“ನೀನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಬುದ್ಧಿ ಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ | 

ವಕೆಗೆ ಬರುವ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಬಂದಿರುಫೆನೆಸ | 
ಬಳಿಕ ಬಂದುದನ್ನು ಎದುರಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತೇನೆ. ಈ BOT ಅಸುರರ | 
ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಿಯಾರು | ? SER: ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಬಿಡು. | 
ನನಗೆ apace ಮಾಡುವ ಗೋಜಿಗೆ ಬರಬೇಡ?ಎಂದನು. | 
ಬ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತೀವ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು | 
ee ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿ ಉಸಯೋಗನಿಲ್ಲವೆಂದರಿತು ಸುಕ | 
ಕಪಟ ಜಾಲದಿಂದ [ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವ! \ 
ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು, ಆದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಳಿಗ ( 
ಯಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. | K 
ಅಸುರರು ಕಣ ನನ್ನು ತೀರಿಸಿಯೆ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ! | 
' ದ್ವರು. ಹಾಗಿದ್ದಾಗ ಅನರು ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುನದು | 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. - ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ, ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ತಾವು ಹೂಡಿದ call | 
ನಾಟಕದ ಜಾಲವನ್ನು ಕಣ್ಣನತ್ತ ಬೀಸಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರು. J 
ಅನರು ಒಂದು -ಸುಂದರವಾಜಿ ಬಂಗಾರದ ಪೀಠವನ್ನು ತಯಾ? | 
ಸಿದ್ದರು. ಅದು ನೋಡಲು ನಯನಾನಂದಕರವಾಗಿದ್ದರೂ. ಅಡಕ! | 
ಬಹಳನ್ನು ಕಸಟಿವು ಅಡೆಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಅಸುರರು ಹಾಗು sy g | 
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> ಇನರ ಹೊರ್ತು ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಕಣ್ವನಂತೂ xa, oh 
 ಫಾತುಗಳನ್ನು ಕಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
f ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಆ ಸುವರ್ಣ ಪೀಠದ ರಹಸ್ಯದಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಸುರರು ಕಣ್ವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅತಿ 
ಯಾದ ವಿನಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ 

| ತ್ರಾಪನೋತ್ತಮಕೇ! ಹೀಗೆ ಡಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತಮ್ಮನ್ನು 
| ಸಾಕಿವಿಸರೋಸುಗ ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಪೀಠವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
' ತಮಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿರುವ ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ತಾವು. ಕುಳಿತಕೆ ನಾವು 
'ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿಯಜಿ ಈ ದೀನರ ಬಯಕೆ 
| ಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವ ಕೃಪೆಯಾಗಬೇಕು” ಎಂದರು. 

''  ಅನರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಣ್ವನು ಉಜ್ಬಿಹೋದನು. ಅವನ 
ಕಣ್ಣಿನ ಕಾಡಿಗೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಆಗ ಅವನು ಅಸುರರನ್ನು 
 ಶ್ಲೇಶಿಸಿ- ಕ 

O ಅಸುಕರೆ! ನೀವು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೊಳಗಿನ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
4 ತೆಗೆಯಿರಿ. ಅಂದರೆ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

| ಕಣ್ಬಥಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬರಬಹುದೆಂದು ಅಸುರರು 
| ನೊದಲೇ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೆ” ಅದಕ್ಕೊಂದು ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ನರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕಣ್ಣನು ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿಜೊಡನೆ 
' ಸ ಅನರು 
ಮಹಾ ಮಹರ್ಷಿಗಳ! ತಾವು ಮಹಾನುಭಾವರು. ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣೊ 
ಗ್ಗೆ ಜಿಗುಟಾದ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ನಾವು ಅಸರಾಧನನ್ನು ಮಾಡಿ 
RS. ಆ ಅಸರಾಧದಿಂದಾದ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗವೇ 
ನಾವು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು . ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ.  ಅಂದಕಿ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಕಣ್ಣೊ ಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂಥ 
MARR ತೆಗೆದು ಅನಂತರ ತಮ್ಮನ್ನು ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ARDA ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗ 
ನ್ಮ Dee ಸ್ಲೆಮ್ಮನಿಯಾಗುತ್ತದೆ. en ನಾವು ಗೈದ ಕುಕಾರ್ಯದ 
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= ನೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳ್ಳು | 
TT | 
ಭಟ್ಟ. ಫಲಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ಳಾಡೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವೆ. ಪಾಸ: [ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ. ಒಂದು Rone ತಾಣ | 
ದೊರಕೆರುವಾಗ ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿತಗೊಳಿಸ | 
ಲಾರಿರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಮ್ಮಂಥ ಸೂಜ್ಞಂಿ | 
l ನಮ್ಮಂಥ vg, ರು ಕೆಳ ಬೇಕಾದುದಾದರೂ ಏನಿದೆ! p» | 
| ಎಂದು "ದೊಡ್ಡ ಭಾಷಣವನ್ನೇ ಬಿಗಿದರು. ಹಾಗು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು | 
'ಅವರು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಣ್ರನು ನಂಬುವಂಥ ದನಿಯ | 
Doe ಅಂದರೆ ನಿನೀತಭಾನನೆಯು ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತಹ ರೀತಿಯ ' | 
ಹೇಳಿದ್ದರು. q 
ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕಣ್ವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ | 
} ಕೊಳ್ಳ TEE ಅವರ. ಮನೀಸೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ತಾವು ಬಿಟ್ಟಿ ವಾಗ್‌ | 
ಸ as ಒಳ್ಳೆಯ "ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿತೆಂಬುದನ್ನವರು ಕಣ್ವನ ಮುಖ | 
ಚರ್ಯೆಯಿಂದಲೆ Zot ಹಿಡಿದು ಹರ್ಷಿತರಾದರು. 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಕಣ್ವನ ಮುಖಚರ್ಯೆಯು ಅವರ-ಅಸುರರ-ಮೋ ad 
$ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅವನು-ಕಣ್ರನು-ಬಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವದೆಂಬುದು 'ಎದ್ದು ಕಾಣು ' 
ಪ್ರಿತ್ತು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಆ ರೀತಿಯದಾಗಿದ್ದಕಿ ಕಣ್ಣನು ತನ್ನ Deed | | 
ed ರೀತಿಯಾಗಿಯೆ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಅಂದರೆ | 
“ಈ ಅಸುರರು ನಿಜಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಹೆದರಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೆ | 
ಈ ರೀತಿಯ ರಾಜೋಚಿತ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಲು 
ಸಿದ್ಧ ರಿರುವರು.: ನನ್ನ ee ಮಹಾ ಮೂರಳು. wari 
ಯಾವುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಕ್ಸಾಗಿ ಅವಳು ಏನೇನನ್ನೊ ಭಾನಿಸಿ ' | 
ಕೊಂಡು ಈ ಬಗೆಯ EE ಗಳುದ ನನ ನ್ನು ವಂಚಿತೆ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದುನೆ! 
o  ಒಳಿತಾಯಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಕ್ಷುದ್ರ ಅಸುರರು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಿ 
ಯಾರು? ನನ್ನ ಯೋಗ ತೆಯೇನು, ಇವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇನು? ಎಂಬು | 
 ಹೆನ್ನೂ ನನ್ನ ಸಕ್ಸಿಯು "ಕುಡುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! Hee daaar iÀ 
z Bii ” 7 
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EEE 
ನೌ ಜನೇ ವಿಜಾರಗಳೆ ತಾಕಲಾಟಿವು ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದಿತು. 
edd ದೀರ್ಫ ಭಾಷಣದಿಂದ ಮುಗ್ಧನಾದ ಸಣ್ಣನು ಅಸುರರನ್ನು ದ್ಹೇತಿಸಿ--.. 
"ಅಯ್ಯಾ ಅಸುರರೆ! ನಿಮ್ಮ 'ಇಚ್ಛಿಯಂತೆಯೆ ಆಗಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನ 
ಯವ cee) dane. ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕಣುವ 
x AY. `ನೀವೇ ಒಯ್ದು ಆ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿರಿ” ಎಂದನು. 
ಡೇ ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಸುರರು ಕಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿದರು. ಕಣ್ವನು ಆ ಪೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದೊಂದೇ ZB, ಅದರಲ್ಲವನು ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಮೇಲೆ ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಕ್ಸೀ ಬರದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಅಸುರರು ಪೀಠ. 
ಟಗ ಸಿಲುಕಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು 
"ನಗತೊಡಗಿದರು. 


7 ಆಗ ಮಾತ್ರೆ-ಕಣ್ಣಸಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಂದಿತು. ತಾನು Hd, ಯ ಮಾತು 
| $88 ದುಡುಕಿದ್ದು 'ತಪ್ಪಾಯಿಕೊದುಕೊಂಡನು. EE 
S ನಿನು ಮಾಡಲೂ ಇಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ `. 


ಬ ' ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟ ನು. 

i ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಇದನ್ನು ತಂಡ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳದೆ 
| ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾದ ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ತ್ರಿ a ನ್ಲೋಕ-ನಭಾಕನನ್ನು 
3 ಹಿಗೆ ಅವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಣ್ವನನ್ನು 
; ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಕಣ್ಣನು. ತನ್ನ HS, € ಪುತ್ರ: ರೊಂದಿಗೆ" ತನ್ನ 
A ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು.. | | 
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ಕುಲಕ್ಕಿಂತ ವಿದ್ಯೆ ಸ Oai 


ಕಣ್ಣ DAR ತ್ರಿತೋಕ ಹಾಗೂ ನಭಾಕರೆಂಪು ಈರ್ವರು ಮಕ ; 
OAT ಮೇಧತಿಕೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನೂ ಇದ್ದನು. ಆದರೆ ಈ ' 
ಮೂರನೆಯ ಮಗನು ಅಸುರ ಪತ್ಲಿಯ ದಂದ ಜನಿಸಿದನನಲ್ಲ. | 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನು ಳಿದ ಈರ್ವರು ಸೋದರರೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಾಕ ' 
ತ್ರಿತೊ!ಕ-ನಭಾಕಕೊಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


' ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕುಲದ ಬಗೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಅಭಿಮಾನನಿದ್ದಿತು 
ತಾನು ಒಳ್ಳೆಯ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಇವರು ಅಸುಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸಿದವರು. ಅವರಿಗಿಂತ. ನಾನು ಪ್ರತಿಯೊಂದ | 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು. 2 ಕಡೆಗೂ ಅವರಿಗಿಂತ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮರ್ಯಾನೆ 
ನೊಕೆಯಬೇಕು” ನನ್ನ 'ಸರಿಸಮಾನರಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಎಂಬಿವೇ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನ ತರೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಅವನಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅಹಂಕಾರವು" ತುಂಬಿಕೊಂಡಿಜೆಯೆಂಬುದು : 
ಅವನ ಸೋದರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಅವರು .ಅವನ ಸನಿಹಕ್ಕೆ 
ಸುಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನು ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು, , ತಾವಾಯಿತು. . 
| gA | 
Ox. ಇದ್ದು 'ವಿಡುತಿ ದ್ದರು. ಇನ್ನಾ Vad ಗೋಜಿಗೂ ಅನರು 
sacra, ರಲಿಲ್ಲ. : 


2 “ಅದರೆ ಮೇಧತಿಥಿಯು ತನ್ನೆ ತಾನು ಬಹು ಜೊಡ್ಡ ವನ್ಯ | 
ford) ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ 2B. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
`` ಹತ್ತೆ ಗೆಮನನೀಯುತ್ತ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರ 


Se : 
ಕ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಅಸುರ ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಕ್ರಿಕ್‌ 
ಥ್‌ ಹಾಗು ರು ಹು ಆ (ಳಲಾಗಿಗೆ: | 


, ಫೇಡೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಕ 


dy. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ವಾಮಮಾರ್ಗವನ್ನು 


'  ೨ಉಡಾಳೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತುಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 


ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ Sedagase ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮುಂದೆ ಅವನು ಬೆಳೆದು aad 3 ವನಾಗುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ ಅದೂ 
ಚಿಕೆದು ಬಂದಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾ MAW, ಸಿ 


TEO 


ಹೀಗಿರಲೊಂದುದಿನ ಮೇಧತಿಥಿಯು ತ್ರಿಶೋಕನೊಂದಿಗೆ ನ್ಯಾಯ 


ತೆಗೆ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಕೊಂಚ ವಿಕೋ 
: ಪಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಮೊದಲೇ ಮೂರ್ಪನಾಗಿದ್ದ ಮೇಧತಿಥಿಯು ಸಿಟ್ಟಿನ 


ಭರದಲ್ಲಿ 


“ಎಲವೊ ತ್ರಿಶೋಕ! ನೀನು ನನ್ನೆದುರು ಇಲ್ಲದ ಜಂಬವನ್ನು 
ಕೊಚ್ಚಜೆ ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಎಸ್ಟಂಬ್ಳುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 


| ಅದನ್ನು ನನ್ನೆದುರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಹುಚ್ಚು ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೀಳಬೇಡ? 
| * ಎಂದನು. 


ಚಿ 


SINTON ಅನನ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಾಂತ ಹ ಅವನು-- 

“ಮೇದುತೀಥಿ! ನಾನು ನಿನ್ನೆದುರು. ನನ್ನ ಬುದಿ ್ಲಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
' ಪ್ರದರ್ಶಿಸ ಸಲು ಬಂದಿಲ್ಲವಪ್ಪ. ನೀನೂ ನನ್ನ ಸೋದರ. ನಿನ್ನೆದುರು 


| mates, ಜಂಬವದು "ಪ್ರದರ್ಶಿ ಸಲಿ? ಎಷ್ಟ ದರೂ ನಾವೀರ್ವರೂ 


A 


|. ಒಂಜೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಇಂಥ ಅಭದ್ರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ 
tS! ಎಂದನು. 


ತಾನು ಇಷ್ಟೆ ದು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿ ಮಾತನಾ ಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕ್ರಿಶೋ 


| ಕನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ. ಗೌರವಯುತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನ್ನು. ಕಂಡು ಮನ 
ಹೊಳೆಗೆ ಅತೀವ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನದನ್ನು ಹೊರಗೆ 
| ತೋರಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಶೂದ್ರಶ್ರೀಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
| ಹುಟ್ಟ ಸಿದವನು. ಶಾನಾದರೋ ಉಚ್ಛ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸವ EER 
E ಅನನು ತನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸ ಸರೇಜೀಕು ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ dase ಅಂಥನ 


} . 
e, 
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oot | 


| | ವದು: ಎಂದನು. 


೧೨೦ . ನೇದದೊಳಗಿನ Tony | 
bod ಗಾರವನನ್ನು ಪಜಿಯಲೋಸುಗ ಎಂಬ ಹೀನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ, | 
ಅವನದಾಗಿದ್ದಿತು. | 
ಅಂತೆಯೇ ಕ್ರಿತೋಕನು ಅ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಡಿದ ನಂತರ ene | 
UA, ತೆಯಿಂದ-- i 
“ಎಲವೊ ನೀಚಕೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೋದರನೆಂದು ಕೆಕಿಯ | 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನಂಥ ಹೀನ ಕುಲದನನನ್ನು ನಾನು ಸೋದರನೆಂದು ಒಪ್ಸಲ | 
ಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ. Qh ಸೋದರನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳ. 
ಅನನನ್ನು ಹಾಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸು. ಇನ್ನೊಂಡು ಸ ಸಲ ನೀನು ಹಾಗೆ Bday | 
' ದಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸರಿಣಾಮವು ನೆಟ್ಟ ಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” ಎಂದನು. | 
ಆಗಲೂ ತ್ರಿಶೋಕನಿಗೆ ಕೋಪವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮೂರ್ಯತೆಗೆ | 
| ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಮರುಗಿದನು. . ಆದರೂ 'ಮೇಧತಿಥಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾರ | 
: ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಂಬಲವಿದ್ದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ತನ್ನ ಸೋದರ ' 
 ಫೊಬ್ಬನು ತಿಳಿಗೇಡಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ತಾನು ಸಿಟಿ ಗೇಳುನಡೆ 
\ ಕೈಂತ ಶಾಂತ ಮನದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು "ತಿದ್ದಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಗಯೇ ಅವನು- 


“ನೋದರಾ! ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಅದು ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲ! 
ನೀನು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಜುವದರಿಂದ Sonn ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು obzi 
ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ. ತಂಜಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರುವದಿಂದರೆ ಅಂಥ ಮಕ್ಕಳು 
ಇದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೆ; . ಸತ್ತರೂ ಅನ್ನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿಯಾಡರೊ 
ನಿನ್ನನ್ನು 'ನೀನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಪ್ಪ. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಖಹಿತನಾಗು | 


a (6 


ಎಲ 


| ಈ ಸಲ ಮಾತ್ರ ಗ ಎಂತ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. | 
ಸ TET ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿದನಲ್ಲ ಇವನು ಎಂ 
“ಎಲವೊ ಹೀನ honda! ಹೋಗಲಿ ಪೀಡೆ ಎಂದು pay 
.. ದ್ವರೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹರಟುನಿಯಾ? ಕೊಂಚ: ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ" ಪರಿಣಾಮವು ನೆಟ್ಟಿ Imro g. “ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷ! 
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ನ್ನು ಕಲಿತ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ” ನೀನೇನು `ಜೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಳಿಯಿತೆ?? ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಿಶೋಕನಿಗೆ ಬಹು ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಇನ್ನು ಇವ 
ಕೊಂಡಿಗೆ ವಾದವನ್ನು ಹೊಡಿದರೆ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಅದು 
ಫಿರಸಕ್ಕೆ: ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ. ಅನನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಅನನು ಉತ್ತರವೀಯದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಮೇಧತಿಥಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೋಪ 
ಬಂದಿತು ಈ ದಿನ ಇವನ ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನೇ ಕಳೆಯಜೇಕೆಂದ್ಳ : 
| ಯೋಚಿಸಿದ ಅವನು-- 

famine ಕ್ರಿಕೋಕಾ! ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ಸ್ರೀಯಲೊಲ್ಲೆ 
' ಯೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಕೆಂದರೆ ನಾನಾಡಿದ ಸತ್ಯದೆದುರು ನಿನ್ನ 
| ಜೀಕೆ ಜೀಯುವದು ಸಾಧ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರು ನೀನು ಶೂದ್ರ. ಸೀನು 
 ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದು ವೇದ ವಿದ್ಯೆಯು: ನಿನಗೆ ಬರಲಾರದು. 
| ಅದನ್ನುಳಿದು. ಮತ್ತಿನ್ನೇನೋ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರ ಕಲಿತಿರಬಹುದು. ಅಷ್ಟ 
| ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನೆದುರು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಜೆಯೆಂದು ಭಾನಿಸಬೇಡ. 
| ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಲಬಡು.” ಎಂದನು. | 
| ಈ ಸಲ ತ್ರಿಶೋಕಸಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಡಾಗಲಿಲ್ಲ.' ಆಗ 
| ಅನನು as 

if “ಮೇಧತಿಥಿ | ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿ ಉಸಯೋಗನಿಲ್ಲ. ಕರ್ವ 
| ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ಧಿವಂತರು? ನಮ್ಮೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಯೋಗ್ಯ 
| ನಿಸ್ಚಿನೆಯೆಂಬುದು ಈ ದಿನ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಬಿಡಲಿ, ದಿನ ದಿನದ ಈ ಬಗೆಯ 
| ಇರುಕಳೆನಾದರೂ ತಪ್ಪೀತು” ಎಂದನು. 


War aA 


Ca 


R ಇಚ್ಛಿಯಂತೆಯೆ ಆಗಲಿ. ಒಂದು ಸಲ ಅದೂ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಬಿಡಲಿ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವುನಮ್ಮೀರ್ವರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಹೂಡೋಣ. 
ಅರೇಕೆಂದರೆ ಒಂದು ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ರಚಿಸೋಣ. ಆದರಲ್ಲಿ, ಈರ್ವರೂ 
ಸಾಯೋಣ ಆಗ ಯಾರ ಕಾಲುಗಳು ಸುಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು. ಹೆಚ್ಚಿನವ 
ಥು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು?” ಎಂದನು, 
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ತ್ರಿತೋಕನೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ಹಾಗು Sri | 


ಆಗೆ ಅನನು q 


ni ಇಲ್ಲ. ಎಂದನು. 


| ಶಿಥಿಯು ಸೋತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಅಂದರೆ A ನೀರ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಸ್ಪರ್ಶಿ 


| seas 


ತೊಡಗಲು ಆಕಳುಗಳನೊಂದು ಹಿಂಡೇ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಮೇಳ! 
ಮಾತ್ರ ಆಗ ನಿಜವಾದ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸವಾಯಿತು. 
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ನೇದದೊಳಗಿನ "ಗ್ಗ 


ಕೂಡಿ Seow ಅಗಿ ಕುಂಡವನ್ನು ನಟಿಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೊಡ | 
ತ್ರಿಕೋಕನೇ ಹಾಯ್ದ a ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಮೇಕ 
ತಿಧಿಯೂ ಹಾಯ್ದು. ` ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟಿ 3a. | 


“ಮೂರಾ! ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳುಸುಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಏನೊಂಡು | 
ಆಗದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ನೇ ಜಿಟಿ ನವಸೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಕಾಟ | 
ಗಳು ಸುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ನಾನೇ ಹೆಚಿ ಸಿನವನು ಏಕೆಂದಕಿ ಶೂದ್ರನಾದ ail | 
ಅಗ್ನಿಯು a ತಗಲಿಸುವದೆಂತು ? ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಥೆ SSF Ava 


ಆಗ ಅವರು ಮತ್ತೊಂದು ಪಣ ಕಟ್ಟಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ag 


ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಿ ತ್ರಿಶೋಕನು ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಆಗಲೂ 
ಮೇಧತಿಥಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತನ್ನ ರಾಗವನ್ನು ee ಆಗ ತ್ರಿಕ 
ಕು-- 

“ಆಗಲಿ, ಈ ಸಲ ಇಂಥದು ಬೇಡ. ನಮ್ಮೀರ್ವರಕ್ಲಿ ಯಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು _ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆವೋ ಅವರು ಹೆಚ್ಚು" 


; 
ಮೂರನೆಯೆ. ಸಲವಾದರೂ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮೆ 
ತಿಥಿಯೂ ಒಪ್ಪಿದನು. ಆಗ ತ್ರಿಕೋಕನು ಸಾಮಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ni 


[| 


‘ A 
= 


 $ಿರಾಹಾರದ ಮಹತ್ವ -. ರಿಲೆ: 


F ' ಪೂರ್ವ ಕಾಲದ ಮಾತು. ಆಗೆ ಒಂದು ಸಲ ಅಮೃತವು ಸುರರ 
"ಬಳಿಯಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು ಆಗ ಸುರರು, ವಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾದರು. 
| ಹಾಗು ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ Bo ನಿನಿಮಯ 'ಮಾಡಿಕೊಂಡು-- 
9 ಇನಮಗೆ ಅಮ ETON ಮತ್ತೆ ಹಸ್ತಗತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ 
a ಎನ್ನು ಕಸ್ಟ ಸಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ, "ಎಂಥ ತಪಸ್ಸನ್ನು. ಸ 
4 ae ನಾವಲ್ಲ ಹಿಂಜೆ- ಮುಂಜಿ ನೋಡದೆಯೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಹಾಗು 
| ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅಮ SITY, ಮಾತ್ರ ಮರಳಿ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 2 
4 ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಇಗು ಅಂದಿನಿಂದಲೆ ಅವರಲ್ಲಿಯ 
| ಕೆಲನರು ಅದರ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಶೋಧಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಅದರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿ 
| ಯಾಗಿ ಅವರು ಒಂದು ಬಗೆಯ ದೀಕ್ಲೆಯನ್ನೇ ತೊಟ್ಟಂತಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗು 
oS ಅಮೃತವು ಜೊರೆಯುವವರೆಗೆ ಹಾಲಿನ ಹೊರ್ತು ಇನ್ನೇನೂ - 
ಸೇವಿಸ ಸಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲನೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 
4 ಅಮೃತವು ಸಿಕ್ಳುವವರೆಗೆ.' ಹಾಲನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವದು 
ಕೊಡ ಒಂದು ವೃತವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
i ಸುರಕೆಲ್ಲರೂ ಅಮೃತ ಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಲು ಬಿರುಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. "33, ರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸುರರಿಗೆ ಅಮೃತದ ಸ ಸದ್ದು See 
ಬರತೊಡಗಿತು. 
ಆ ಸದ್ದು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಸುರರರಿಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಹಾಗು 
8x0 ಮನದಕ್ಲಿ-- 
3 saogh ನಾವು ಅಮ ತದ ಸ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬರುತಿ 3,03 tes. ಅಂದಮೇಲೆ 
ನಾವು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟಿರುವೆಪಿಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾ 
'ಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಡೀ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ-ಶೋಧನೆಯ ಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನೇ-ಮುಂಡುವರಿಸೋಣ” ಎಂದುಕೊಂಡರು. 
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pad, ಆಗ ಅಮೃತವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸರಿಹಕ್ಕೆ-ಬಂದಿತು. 


: ಅದರ ಬದಲು ಇನ್ನಸ್ಟು ಕಠೋರ ರೀತಿಯಿಂದ ವೃತವನ್ನು DAANA | 


ತೊಡಗಿದರು... ಅವರು ನಿರಶನ ವೃತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಅಸ್ಟೊತ್ತ! 
, ಬಹು ಸಮಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರು ಧೃತಿಗೆಡಲಿಲ್ಲ. ಧೀಡೆ' 


ಗಸ 


ap yd ; - 
|] ಕ ಳಗಿನ | 


a 

ಅನಂತರ ಅಮೃತದ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆಗಲೂ wx, 
ತಮ್ಮ ಉಪವಾಸ ವೃತವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆಡನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟು, ಕಕೋರ ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯತ್ಸ' 


ಆಗ ಸುರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ i 
úanoga. ಅಮೃತವು ತೀರ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. agi 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ವೃತದಿಂದ ಪರಾವೃತರಾಗುವದು ಒಳ್ಳೆಯನ್ನು. 


"ಒಳ್ಳೆಯದು". | 
ಎಂದುಕೊಂಡರು. Gen ಉಗ್ರವಾಗಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಪಾರಿಸ 


ಯಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ dds, ಆಗ ಅಮೃತವು ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಹಿಸ 
AD. ಆದರೆ ಅವರ ಕೈಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ' 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ. ಬಹಳ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು, BER OT 
ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅದು ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ! ಹೀಗೇಕಾಗ 
ಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ' | 

ಇಸ್ಲರಿ, ಇನ್ನು. ಮುಂಡೆ ಬೇಕೊಂಡು ವಿಧದ ತಪವನ್ನು ೮ 
ಸೋಣ. ಅಂದರೆ ಈ ವರೆಗೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೋಣ. 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ತನವನ್ನು ಮಾಡೋಣ” ಎಂಡು oe? 
ಸಿದರು. | 

ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುರಕೆಲ್ಲ ಸಿರಾಹಾರಿಗಳಾಗಿ ಅತಿ ಉಗ್ರ ೫ 
ಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸನೆ ಅನು 
ಕಲಶವು' ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ 98" 
ಆನಂದವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದರು. ಹಾಗು ನಿರಾಹಾರದ DEAM 
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ಸೋದರರಲ್ಲಿಯ ಜ್ವೇಷ | ೧೯: 


E ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರು ಎಸ್ಟೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದ್ದರೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು , 
| ದಿನೆ ಅವರಲ್ಲಿ ren ತರೆಕೋರಿತೆಂದರೆ ಅದು ನಿಕೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
| ವದು, ಹಾಗು "ಅದರ ಅಂತವು ಯಾವ ರೀತಿಯದಾಗಬಹುಜಿಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. > 
ಬಹುದಿವಸಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಆಗೆ ನೃಮೇಧ ಹಾಗು ಸುವೃತ 
ಕೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರಿದ್ದರು. ಇವರೀರ್ವರು ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಜ್ಯ 
ಕಾಯ್ದುದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಡೆ 
4 ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರವರು. ಇನ್ನುಳಿದವರು, ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅಣ್ಣ- ' 
| ತನ್ಮುಂದರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವುಂಟಾದಕೆ ಇವರ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
a ಸ್ನ ಅಣ್ಣಿ “ತಮ್ಮ ಂದಿರಿದ್ದರೆ ಅವರ ಹಾಗೆ ಇರಬೇಕು. ಅವರು ವ್ಯಾಜ್ಯ 
ಕಾಯ್ದು ದನ್ನು ಸ್‌ ನೋಡಿದ್ದೀರಾ? ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮರಿದ್ದರೆ ಅವ , 
| ಕೆಂತೆ ಇರಬೇಕು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಅನುಕರಣೀಯರಾಗಿದ್ದಾರವರು.” 
R ಎಂದು ಮುಕ್ತ ಮನದಿಂಧ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಿರಲೊಂದು 
f ಔನ ಸುವೃತನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಚಡ ಅವನು ತನ್ನ ಮನದಿಜಿ ಸಿಯನ್ನು A. ನೃಮೇಧ 
 ಔಡುರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಹಾಗು ತಾನು ಮಾಡಲಿರುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅವ 
ನನ್ನೇ ಪ್ರಕೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
x ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ನೃಮೇಧನು ತನ್ನ ಸೋದರನ 
3 ಅನೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಯಜ್ಞದ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು... ಹಾಗು 
: ಸುವೃತನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.. ಸೋದರ. 
 ಶಿಬ್ಬಿರೂ ತಮ್ಮ “ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಬೇರಿ 
mae eRe ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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bey 


a 
ರ್ಯಾ” 


: an | ನನಸಿನ ಸ | 
3 ಸೋದರರಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯಷಿಗಳು ನಾನಾ 
ಭಿ ದಿಶಿಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರು. ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞವು ಬಹು ದೊಡ್ಡ | | 
ಸಮಾರಂಭದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿ ತು. ಖುಷಿಗಳು ತದೇಶಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿ | 
ತ್ತಿದ್ದರು. 'ಸೋದರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ | 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನು ಅಹುತಿಯನ್ನೀಯುವದರಲ್ಲ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿದ್ದನು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಾರಂಭವ್ರೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯು 
. : “ಅಡಿ-ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮುಂಡುವರಿಯತೊಡಗಿತ್ತು. ಆದರೆ: ಅಂಥ ಶುಭ ಸನ 
ಯಥಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ವಿಫ್ನವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ತೆಕ 
ಯುವದಕೊಳಗಾಗಿ ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯ-ಮಂಗಳ ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ | 
ಆ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನ ಶಾಂತಿಯು ಆವರಿಸಿತು. 3 
| ee ಸುವೃತನು ಆಹುತಿಯನ್ಸೀಯುವದಲರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುವಾಗ ಯಾಕೊ " 
ಒಬ್ಬರು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ie “ಹೇ ಸುವೃತಾ! ನೀನು ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುನೆ. ' 
ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೋದರನ ಈರ್ವರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು | 
"Es ' ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ನೀನು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಷ್ಟು, HCH, ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. . | | 
ತನ್ನೆ ಮಗನ ಕೊಲೆಯಾಗಿನೆಯೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಕಿವಿಯ ಮೇಕೆ ' 
ELS ಸುವೃತನು ತಾನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಳಿಸಿ 
Be ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪುಕೋಹಿತನಾಗಿ' ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಸೋದರ ನೃಮೇಧನ ಮುಂಗೈ ಹಿಡಿದು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. . 
1... ಪಾಪ ನೃಮೇಥನಿಗೆ ಇದಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. | ಸೋದರನ 
ಜೊತೆಗೆ ಅನನೂ ಎದ್ದು ನಿಂತನು, ಆಗ ಸುವೃತನು ಕೂಡಿದ WA 
| ಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸ- x 
ಹೇ ಬುಸಿಗಳೆ! ನಿಮಗೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯವನ್ನು « 
© ಮುಂದುವರಿಸಿರಿ. ನನಗಿನ್ನು ಯಜ್ಞ-ಯಾಗ ಮೊದಲಾದ ಕಾಯ? 
ಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಕ್ಸೆದುರಿಗಿರುವಜೊಂಜೇ ಒಂದು. ಅದನೆ 
$ «66-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri AN 
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 ಜೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೧೨೩ 


ಸ ಬ ತುಕಾ ರುಂ ಅಜ ಸಜೆ ಅರ ರ 

| ಸೇಡು. ನಾನು ನನ್ನ ಸೋದರ ನೃಮೇಧನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 

| ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” 

E "ಎಂದವನೆ ಅವನನ್ನು ದರ dds ಎಳೆದೊಯ್ದು ಒಂದು ಕಂಬಕ್ಕೆ 

"ಬಿಗಿದು ಸುತ್ತಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ದನು, ಅನಂತರ ಅವ 

ನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನಲು ಜೀಟಿಯ ನಯುಗ್ಗಳನ್ನು "ಬಟ ನು. ಆಗ ತೆ 
ಧನು ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ-- ಐ 

| *ಹೇಜೀವಾ! eo ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ ನೀವು ನಸ ಶಿಕ್ಷೆ 

| ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಿದ ನಿದ್ದೇನೆ. » ಎಂದನು. 

te ಆಗ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಭೀಕರ ಜ್ವಾಲೆಯು ಎದ್ದಿತು. 

| ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ನೃಮೇಧನತ್ತ ಹೋಗುವದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇಅಲ್ಲ. 

l ಆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ ಹಗ್ಗ ಗಳೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋದವು. 

| g ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಮುಕ ನಾನು. 
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n ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಮೀನುಗಳು ಮಾತನಾಡುವದನ್ನು 
ಅನನು ಎಂದೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಅವನು dada ಮಾತುಗಳನ್ನು | 
 ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. : ' 


3 ನಿನಗೆ ಒದಗಲಿರುವ ಮಹಾ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವೆನು. ಟ್ಟ 
ಬಹು ಒಳ್ಳೆಹುವನಂತೆ ಕಾಣುವಿಯೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ pe 
hd. ಹಾಗು ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ನಿನ್ನೆದುರು ಜೇಳುತ್ತಿರುನೆನು” ಎಂಡ 
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ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಹಾಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಯವನಾಗಿದ್ದನು. 


' ಎನ್ನು ವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬೊಗಸೆಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮೀನು ಗೋಚರ 
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ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ನೀನ . 

ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಓರ್ವ ಖೆಹಿಯು ಇದ್ದನ್ನು | 
ಆ ಮನು ಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು ಮಾನನ ಕುಲದಪಿತಾಮಹೆನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸ... 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, ಮನುವು ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲನೆಯ, | 
'ಮಾನನನು. ಅಂತೆಯೆ ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮನು 


ಒಂದು ದಿನ ಅನನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬೊಗಸೆ 
ಯೊಳಗೆ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇನ್ನೇನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಎರಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 


'ವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಅದರಕಡೆಗೆ ನೋಡ ಕೊಡ 


ಮನುವು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಮೀನು ಮನು 
ಪೃರಂತೆ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡಮೇಲಂತೂ ಮನುನಿಗೆ 


“ಹೇ ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಡೊಡ್ಡ ' 
ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. words. ನಾನು ದೊಡ್ಡವನಾದ ನಂತರ ಮುಂಜಿ 


A A ಗ್ಗ 


೧3 
ಳಗ ಕ ತೆ 


=) 
ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನುವು me ನು. 
| ನೆ ಕತೆಗೆ ಸಂಕಟ ಬರುವಣಿಂದರೇನು ? ಒಂದು ಪೇಳೆ ಬಂದಿತೆಂದು 
ದರೂ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮೀನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು” 
aedon TIEN ಮನುವು-- 
| 20, ಮುಂದಡಿ ನನಗೆ ವಿನತ್ತು ಧು ar ಭಾನಿನೋಣ 
ನು ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸುವೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳ j 
4 Band x ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮೀನವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಆಗ ಅದು- 
| eggs, ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಆಡಬೇಡ. ಮುಂದಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳನಂತರ 
ದು ದೊಡ್ಡ ಮಹಾಪೂರನು ಬರಲಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂದಕೆ 
4 ೪ ರೀತಿ WOR,  ಆಿಯವಾದಾಗ ಜಗತ್ತಿನೊಳೆಗಿನ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿ 
| ಬಿಡುವನು: ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ರಿನಗೆ ಜು: 
| ಅದಕೆ ಅ ವರೆಗೆ ನಾನು ಬದುಕುವೆಕೊ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುಜೀ Va. 
| ಥಿಕೆಂದಕೆ ನೀರೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹೊನ್ನ ಜಂತುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅನು ನನ್ನನ್ನು 
RE ಬಿಡಲಾಕವು” ಎಂದಿತು. | 
5 ಮನುನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಿ ಶ್ರಜ್ಜಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ಕು. ಅಂತೆಯೆ ಮನು 
| ಆರೀತಿ ನುಡಿದಾಗ ಅದರ ಬಗೆಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಅನನು 


| ಗೋ! ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಾನು ಇ ನೀಕೊಳಗೆ ಬಡುವ 
| ಇ. ಅದರೆ ಶಿಕ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸೆಬೇಕೆಂಬುನೇ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲವಲ್ಲ! 
ನಿಂದನು. 

| ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು BG ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು. 
ನಿನಗೆ ಹಿ (೪ಿಕೊಡುಕ್ತೀಕೆ; Sed, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು oe 
| ಮಡಕೆಯನ್ಲಿಂಸಿ ಬಿಡು. ನಾನು ಆ ಮಡಕೆಯಷ್ಟು ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಾಗ 
| ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ತಗ್ಗಿ ನೊಳೆಗೆ ಬಿಡು. ಮುಂದಿ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತು 
ನ ಜಿಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂ 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಅಂದಕೆ ಅಸ್ಟು ‘Bad, ವಠಾದ 
int ನನಗೆ 'ಕೊಡ್ಡ ಮೀನುಗಳ ಭೀತಿಯು ಉಳಿಯುವವಿಲ್ಲ. a 
9 ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ "ಇನ್ನೂ BRB, DSN ಚಿಳೆಯುನೆ. ಅನಂತರ | 
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ಸಹ ಬಂದಿತ್ತು. | 


) 


ನಾನು ಹೇಳಲಾಗುವ ಮಹಾಪೂರವು ಬರುವದು. ಆಗ ನೀನು toa 
ನಾವೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೋ. ಅಂದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ISh 
ಹೋಗುವೆನು? ಮೀನವು ಹೇಳಿತು. | 
ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯು ಮೀನವು ಹೇಳಿದಂತೆಯೆ ಅದನ್ನು Lamy 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. vou ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾ 
ನಂತರ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೊಯ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದನು. ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ್ಳ 
ಗತಿಸಿದ ನಂತರ ಮೀನವು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಯಿತು. va, dd 
ಅದು ಹೇಳಿದ ಜಲಪ್ರಳಯದ ವರುಷವು ಬಂದಿತು. 
k ಆ ವರುಷವು ಬಂದೊಡನೆ ಮನುವು ಒಂದು ನಾವೆಯನ್ನು ತಯಾ 
ರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಹಾಗು ಮೀನದ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಪೂರದ-ಜಲಸ್ರಃ 
ಯದ-ಮುನ್ಸೂಚನೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದವು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸ" 
ತೊಡಗಿತು. QOH, TNA ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳು ಕಾಣಿಸ 


ಕೊಂಡವು. ಮಳೆಯೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಹೆಗಲು-- 
ಮಳೆಯು ಬೀಳತೊಡಗಿತು, ~ ce ಹಗಲ 


ಹೊಳೆಗಳು ತುಂಬಿ - ಹರಿಯತೊಡಗಿದವು. ನದಿಯ ಕೀರದಲ್ಲಿದ್ದನ' 
| ರೆಲ್ಲ ತಂತನ್ಮು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದಾರಿ ABs, based 
 ಗಿಡರು. ದನ-ಕರುಗಳಂತೂ ಯಾವಾಗಲೋ ನೀರುಪಾಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
| ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲಕಣೆಗೂ ನೀರೇ ನೀರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಜಲನುಯ : 
ವಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗುಡ್ಡಗಳು-ಕೋಟಿಗಳೂ ಕೂಡ ನೀರೊಳಗೆ ' 
ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟ ವು... ಮಹರ್ಷಿ ಮನುವಿನ ಹೊರ್ತು ಪೃಥ್ವಿಯ ನೆಲೆ" 
ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಜೀವಂತ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ' 
ಜಲಪ್ರಳಯವು ಜಗತ್ತಿನ ಆಹುತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. | 
. BBS ಮನುವು ಮಾತ್ರ ಮೀನದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧತೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದನು... ಮಹಾಪೂರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ. 
ನಡೆದಂತೆ ಮೀನವು ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅಥ: 
ಬೆಳೆದು ಬಹು ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೋಹಿ. 
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ಫೇಡೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಎ anc 
EAS ae 

' | ಮೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೆ ಮನುವು ಅದರ ಕೋಡಿಗೆ ಒಂದು ಹ 

E ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ನಾನೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದನು. | 
| 3 ಮೀನವು Shee ee ae ನಾವೆಯನ್ನು ಬನಾರಯಡ ಕ 
 ಒಯ್ಯತೊಡಗಿತು. ತ್ಯಂತ ಉನ್ನತ ಸರ್ವತನೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
] 38, ಹಿಮಾಲಯದ ಹ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿನೆ ಮುಳುಗಿಯೆ 
ahd 3. | 
| 'ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇನಲ ಒಂದೆರಡು ಶಿಖರಗಳು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗಗಳು 
| ಮಾತ್ರ ನೀರಿನ ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಂಥದೊಂದು ಶಿಖರದೆ ಸಮಿ: 
[ಹಕ್ಕಿ ಹೋದೊಡನೆ ಮೀನವು- 

| “ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯೆ |! ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಡೆನೋ 
| ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳು! ಅದು ಹೋಗಲಿ. ಈಗ ಆ ಮಾತು ಬೇಡನೇ ಬೇಡ. 
| ಈಗ ನೀನು ನಾವೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವ ಗಿಡದ ರೆಂಬೆಗೆ ಕಟ್ಟ 
a ಬಿಡು. ಅಂದರೆ ನಿನಗೇನೂ ERR ದು. ಹಾಗು ea 
| ಭೀತಿಯು ಥಿನಗುಳಿಯಲಾರದು. wad ನೀನು ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ 
$ ನಂತರ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅದೇ 
E ನೆಂದರೆ. 
| “ಈಗಿರುವ ಮಹಾಪೂರವು ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
1 ಉಳಿಯಲಾರದು. ಪ್ರವಾಹವು ಇಳಿಯತೊಡಗಿದಂತೆ ನೀನು ಕಟ್ಟಿದ ಹಗ್ಗ 
| ನನ್ನು ಸಡಿಲು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನೀನು ಕೂಡ ನೀರಿನ 
ಜೊತೆಗೆ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತ ಹೋಗುವೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಗೆಯೆ. 
 ಈಗಿರುವಂತೆಯೆ ಬಿಟ್ಟು ನಾ ಅಂದರೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಸಡಿಲು ಬಿಡದಿ 
| ಹಾಗೆಯೆ ಇದ್ದು ನ್‌ ನೀರೆಲ್ಲ ಇಳಿದು ಹೋದನಂತರ ನೀನು ಮೇಲೆ 
| ಉಳಿದುಕೊಂಡು: ಬಿಡುವೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು ಮರೆಯ ತತ್ತ 
: BY.” ಎಂದಿತು. 

2 ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ನಂತರೆ ಮಹಾಪೂರವು ಇಳಿಯತೊಡ 
ತು. ಆಗ ಮನುವು ಮೀನವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು 
ಸರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಕೊನೆಗೆ ನೀರನ ಇಳಿತದ ಜೊತೆಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತ 
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ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅನನು ಮೀನನು ಹೆ ಹೇಳಿದ್ರೆ ಕ 
ಕೇಳಿರದಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರದ ಶಿಖರದ ಮೇಲಿಂದ ಕಕ್ಕಿ ಳಿಯುವದು ಬತ್ತು | 
ದುಸ್ತ ಗೂ ತು. | 
"ಮನುವು ಜ| ನಾವೆಯು ಭೂಮಿಗೆ : ತಲುಪ್ಪತ್ತಕಿ' 
‘ಅವನು ಸುತ್ತು ಮುತ್ತು ವೃಷ್ಟಿ. *ಹಾಯಿಸಿದನು. ಒಂದು ಜೀನ 
. ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ರುದ್ರ-ಭೀಕಕೆಕೆಯ್ಸ ' 
ತಾಂಡನವಾಡಕೊಡಗಿತ್ತು. ಫಾನೆಯೊಳೆಗಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದ ಮನುವು saz 
'ತಿರುಗಾಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಬಹು ಸಮಯ ಒಬ್ಬನೇ ತಿರುಗಾಡಲು SA. 
ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿಕೆಂದಕೆ ಒಬ್ಬನಿಗೇ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಬೇಸರಿಕೆ ಬಖ 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. | 
fe! ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಅಸ 
... Wad 'ಮೂಡಿತು. ' ಆ ವಿಚಾರವು ಅನನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲೆ ಯಜ್ಞ l 
'. ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದನು. ಅನನು ಯಜ ಜ್ಞ್ಞವನ್ನು ಸಾಂಗವಾ nat 
Bek ಪೂರೈಸಿದ ನಂತರ ಸರ್ವ ಜಗತ್ತಿನ ನಿರ್ನಾಮ | 
ಅಂದರೆ | 
ಮನುವು ತುಪ್ಪ, ನೊಸರು, ಮಜ್ಚಿಗೆಗಳನ್ನು ನೀರೊಳಗೆ aed 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅದುವೆ ಅನನು ಮಾಡಿದ ಯಜ ವಾಗಿತ್ತು. ಮುಂದೊಂದು 
ಸ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ' ಅವನಿಗೊಬ್ಬ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು Cage 
ಅವಳನ್ನು. ನೋಡಿದರೆ ತುಪ್ಸದಿಂದಲೆ ಸ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವಳೇಕೊ!' 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. Rat: ವಿಂತುಕೊಂಡರೆ ಅವಳ anna 
ಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ಸಂಚಯವು Rat ಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ OH 
ಜೀವತೆಯೆ ಅವಳ ರೂಪದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ಬಂದಿದ್ದಳು. ; 
ಆ ಮಗುನಿನ ಮುಗ್ಧ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಆಕರ್ಷಿತ 
ಮಿತ್ರ ಹಾಗು ವರುಣರು ತಾವು ಜೀನತೆಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಮ 
A ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ-- 
PN “ಮಗೂ! ನೀನು ಯಾರು? ನ Zoos) ಹೆಸರೇನು?” aa 
i; s ae | 
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| ಪ್ಟೇವದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 1 aaa 


ಆಗ ಅವಳು ಕೊಂಚವೂ ನಿಚಲಿತಳಾಗಜಿ | 
“ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಇಳಾ 
ನಿಖ್ಯಾತರಾದ ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯ ನೆಗಳು ನಾನು ಎಂದಳು. 

| ವರುಣ ಹಾಗು ಮಿತ್ರರು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಜಿ-- 

“ae, ಛೇ! ನೀನು ಮನುವಿನ ಮಗಳಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂಥವಳು ಮನು' 
ನಿನ ಮಗಳಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಥೀನು ನಮ್ಮ ಮಗಳು''ಎಂದರು. 

ನೀವು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ನಾನು WH, ಮಗಳಾಗುವದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ನಾನು ಮನು ವ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳೇ ಹೌದು'' ಎಂದ 
- ಳೆವಳು, 

ವರುಣ-ಮಿಶ್ರರು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯ ಮನವನ್ನು ಒಲಿಸಿ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆದರೆ. 
ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಆ ಮಗುವು ಅನರ ಮಾತು vida 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ನಿಷಯದ ವಾಗ್ವಾದ 
ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಮನುವು i 

ye ನನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲನಮ್ಮ!”? ಎಂದನು. 
| “ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗಳೇ ಹೌದು. ನಿಮ್ಮಂಥ | 
| ನಡಿ ಈ ರೀತಿ ಅನೃತವನ್ನು ನುಡಿಯುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ? ಎಂದಳವಳು, 
F: ಆಗ ಮನುವಿಗೂ ಉಭಯ ಸಂಕಟಿಕ್ಕಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. ಇವಳು 
| ತನ್ನ ಮಗಳು ಹೇಗೆ ಆದಳು? ಎಂಬುದೇ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು. 
E ಬಹಳಷ್ಟು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಪರಿ 
| ಹಾರವು ಮಾತ್ರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ನಿರುಪಾಯನಾದ ಅವನು 
| ಅನಳನ್ನು we ಶಿ | | 
| “ನೀನು ನನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. ನನಗೆ He 
| ಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದಾಗ ನೀನು ಹೇಗೆ. ಹುಟ್ಟಿಗೆ? ನೀನು ಹೇಗೆ 
} ನನಗೆ ಮಗಳಾದ, ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ?” IE 
| : “ಮನುವಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು. 

R ತಂಡೆಯಾದನನು. ಎಷ್ಟೊ Tt ಮೂರ್ಬನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ 
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ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


yee 3 
ನಲ್ಲ ಎಂದು ಖೇದವೂ ಆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತನ್ನ 


ತ್ರ 
aud ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಶದನಡಿಸುತ್ತ 
reas) "ore ಕೆಲ ಸಮಯದ ಹಿಂದೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದ್ದು ' 


ಜಾಪಕದಲ್ಲಿದೆಯೆ? ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ತುಪ್ಪ. ಮೊಸರು ಹಾಗು ; 
ಮಜ್ಜ ಗೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಹುತಿಯನ್ನಿತ್ತಿದ್ದೆ... ಅದಾದರೂ ನ್ನನಗೆ ' 


«ಹೌದು ಅಸ್ಟು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನಕವಿದೆ'' ಮನು ಉತ್ತರಿ ' 
ಸಿದನು. ಭ್‌ 
“Bao, BOR ಜ್ಞಾಸಕದಲ್ಲಿರುವದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವೆಂದು ಭಾನಿಸು | 
Bee. ನೀನು ಅರ್ಸಿಸಿದ ಆಹುತಿಯಿಂದಲೆ ನಾನು word. ಕಗ 
ನೀನು ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು. ಯಜ್ಞದ ವಿಷಯವು ನನಗೆಲ್ಲ | 
ಗೊತ್ತಿಜಿ. ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಒಂದು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸು. Bono 
ಜಗತ್ತಿಕೊಳಗಿನ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವವು”ಎಂದಳಿ. 

ಆಗ ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಹಳನ್ಸು ' 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ' ಅದರಿಂದಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶು-ಸಕ್ಸಿಗಳು ' 
ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಇಂದಿನ ಈ ಜಗತ್ತು ಅಡೇ ಮನು ಮಹರ್ಷಿಯ ' 
ಸಂತಾನವಾಗಿರುವದು. 


ಕ್ರತಿ he AK ೩ 
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L ಮನು ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಯಜ BRET ಮಾಡಿದರೂ ಬೇಸರನಿರ 
| ಅಲ್ಲ. ಯಜ್ಞವೆಂದರೆ ಅವನ 2 ಉಬ್ಬುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
| ಅನನು ಯಜ ಜ್ಞ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
| TE ಎತ್ತು ಇದ್ದಿತು. edd Bx, ord ಅದರಲ್ಲೊಂದು 
4 APENA E. ಆ ಎತ್ತು ಕೂಗಿದರೆ “ ಅದು ಉಸಿರಾಡಿ' 
| ane ವಾಣಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಅದರ ಬಾಯಿಂದ ' ಹೊರಬಿದ್ದ 
| ವಾಣಿಯು ಅಸುರರ ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅವರು ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಸತ್ತು 
| ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. | 
ಹೀಗಾಗಿ ಅಸುರರ ಪಾಲಿಗೆ ಆ ಎತ್ತು ಹೆಂತಕವಾಗಿ somone, 
ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಅಸುರರು ಮನುವಿಗಿಂತ ಆ ಎತ್ತಿಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆದರತೊಡಗಿ 
| dh, ಈ ಎತ್ತು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಜೀನಿಸಿದ್ದು ಡೇ ಆದಕಿ 
| ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಸುರರನಂಶ 23 ನಿರ್ವಂಶವಾಗಿ ಬಿಡುವದು ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ 
me ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಏನು ಮಾಡ 
| ಬೇಕೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಯಾವ ಅಸುರನಿಗೂ ತ೪ಯರಿಲ್ಲ. 


“ಬಾಂಧವರೇ ಇಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಒಂದು ಎತ್ತು 
ಹೆಡರಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಕಮ oF ಬಲಾಢ್ಯರನ್ನು ಆ ಎತ್ತು ಹೆದರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಅದನ್ನು =a ಆದಷ್ಟು ಶೀಪ ವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ 
ಯಾರೂ ಜೀವದಿಂದುಳಿಯುವದು "ಸಾಧ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
'ಸಿತ್ತನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಫೊಲಬೆೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
3 ones ನಿಮ್ಮ ನಿಮ SENE ತಿಳಿಸಿರಿ. ಹಾಗು ನಮ್ಮ 
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| ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲ ಅಸುರರೂ wods ಸೇರಿ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ | 
A | ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಅವಕೊಳಗಿನವಕೊಬ್ಬನು ಎದ್ದು ನಿಂತು. 


Hat ನೇದದೊಳಗಿನ vary 
i, een 
ಬಾಂಧವರು ನಾಲ್ಕು ದಿನ ತಲೆ ಎಕ್ತಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ 
ಎಂದನು. ಈ ; 5 

. ಅಸುರಕೆಲ್ಲರೊ ಸುವ್ಮನೆ 38 ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು: ಕುಳಿತು ಕೇಳೆತೊಡಗ — 
ಸರು. ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಧೈರ್ಯವು ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಕೈಯನ್ನು ತೆಗೆಯದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 


ದ್ದರು. ಆಗ ಅನರಿಗೆ-ಅಸುರರಿಗೆ-ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಿಲಾತೆ ಹಾಗು ಆಕುರಿ 
ಗಳೆಂಬ ಈರ್ವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು-ಅವರೀರ್ವರೂ ಚಾಣಾಕ್ಷ ಪ್ರಕೋಹಿತಕೂ 

" ಆಗಿದ್ದರು--ಎದ್ದು ಥಿಂತು-- ಲ 
“ಸ್ಪಂಗಾತಿಗಳೆ! ನೀವು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಭಯಪಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ' 
ಬಂದಿರುವ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಕೆ. — 
ಮನುವು ಬಹಳ ಸರಳ ಸ್ವಭಾನದನನು. ಅವನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸು 
ವದು ಡೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ” 
ನಂದರು es 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಭಯದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸುರರು ಸನಾ 
ಧಾನದ ಉಸಿಕಿಳೆರು. ಹಾಗು ಆ ಎತ್ತಿನ ಕೊಂದಕೆಯೊಂದನ್ನು ನೀಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರಿ ತಾವು ಆಜನ್ಮ ಜ.ಣಿಯಾಗಿರುವದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಹಾಗು 1 
ಅವರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸನ್ಮಾನದಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟರು. 
'ಅಸುಕರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಮೂರ! 
ಗೇಣು ಉಳಿದಿತ್ತು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಶನನ್ನು 
o ಡೊರಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಮನುನಿನ DOR ಬಂದರು. ಹಾಗು ಮನ 
P RRO ಗ, 
ಥೇ ಮಹಾನುಭಾವನೆ! ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಯಚ್ಚ, ವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
C gion ಇಚ್ಛಿಯಾಗಿದೆ. ದಿಯನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪ” | 
: ಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆಯಾ?» ಎಂದರು. " | 
GE aaa riven ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವರೆಗೆ ಬಂದು gedah 
ahs ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು ಮನುವಿಗೆ ಅತೀವ ಆನಂದವಾಯಿತು. ' 
en WAR -5engamvadi Math Collection. Digitized by 60870011 > 
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ayaa dns ಕಥೆಗಳು roe 
ಇಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ ! ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛಿಯನ್ನು ನಾನು ಪೂರೈಸಬಲ್ಗೆ | 
| ಒಡಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವದ್ರಾದೆರೂ ಏನು?” ಎಂದನು. 
| ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಹಾಶುಬಲರಿದ್ದರು.. ಯಾನೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಂಥ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
1 ಗೊಕ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೆ ಮನುನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಅವರು-- 
[ ಉಮ! ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು 
| san ಅಚ್ಚರಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನಂಥ ಮಹಾನ ದಾನನ 
| ne ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಯಾರಾದರೂ ನಕ್ಕಾರು! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಳಿ 
| ಹರಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಏನೂ ಅರಿಯದವರಂಕೆ ವರ್ತಿಸುವ ನಿನಗೆ 
| ನಿನ್ನ ಜೀಕೊ ನಮಗಂತೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಎಂದರು. . 
| ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನುವಿಗೆ : ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು. 
“at ಅಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆದುರು, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಷ್ಟು PON 
|" gBde ನಾನು, ಎನ್ನುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಶಿ 
| wun ಅನನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ನಿಚಾರ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಿದನು. | 
| ಕೊನೆಗೆ ಯಾವುದೂ ಬಗೆಹರಿಯದಂತಾಗಲು- . 

|| *ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೀಷ್ಟರೆ! ನೀವು ಏನೆನ್ನುವಿರೋ ಅದು ನನಗಂತೂ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
| ಇತಿ Renao., ಅದು ಎಂಥ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವೇ ಇರಲಿ ಇದನ್ನು 
ಗ್ಗ ಯಜ್ಞ ಕ್ಫೋಸುಗ ನಿಮ್ಮ ಆಧೀನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೀನೆ.” ಎಂದನು. 

||: . ಮನುವು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ aw, ಅವನ ಬಳಿಯೆ ನಿಂತು 
| i ಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ಎತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ-- | i 
| “ಇಲಿ ನಂತಿರುವ ಎತ್ತು 'ನಿನ್ನದು ತಾನೆ? ಇದು ಚನ್ನಾಗಿಯೇ 
| Bobo! ಇದರಿಂದ ಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಬಲ್ಲುದು” ಎಂದರು. 

| ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದ ಮನುವು ಅವರ ಮೋಸನನ್ನರಿಯಡೆ ಎತ್ತು ತನ್ನ 
| fede ಅದರಂದ ನೀವು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುಜಿಂದೂ ಒಪ್ಪಿ 
| ಕೊಂಡನು. ಹರ್ಷಿತರಾದ ಆ ಕುಹಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
| ನಾಡಿಯೇಬಿಟ್ಟರು. ಅಂತೂ ಆ ಎತ್ತು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಯಿತು. ಕ 
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ಳಳ, 
ಇ 


at 
ಕ ಸಾಜ ಮನುವಿನ nd, "ಮನಾವಿ'ಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ vgod | 


ತ್‌ 


. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. Lords ಬಾಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರ | 


ವಡೆ ಎಂದರು, 


೧೩೮ | _ನೇಡದೊಳೆಗಿನ ಕಕ್ಕ. 


Peas... L | 
. ಮನುವಿನ ಎತ್ತು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ug 
ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆಯು ಸಂಭವಿಸಿತು. . ಅಂದರೆ ಎತಿ ಶಿನನ್ಲಿಯ a 


ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. | | 
ಆ ವಾಣಿಯು ಎತ್ತಿನಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ನಾಲಗೆಯ ಅಶ್ರಯ ಚ. 
ದಂದಿನಿಂದ ಅದರ ಪ್ರಭಾವವು ಮೊದಲಿಗಿಂತೆ ಇನ್ಮಡಿಯಾಯಿತ್ಸ. 
ಮುಂದೆ ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅಸುರರು ಮೊಡರಿ! | 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಸುವನ್ನು ನೀಗತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ep] 
ರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನಿಕಲಾಟಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು.. ಅವರು diag | 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರ | J 
“ಬಾಂಧನರೆ| ಇಂದು ಮತ್ತೊಂದು ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು ai | 
ಮೇಲೆ ಬಂದಿದೆ. ಇಂದಿನದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಇದು ಮೊರ] | 
ಸೆಂಕಟಿಕ್ಕಿಂತ ಎಸ್ಟೋ ಪಾಲು ಅಧಿಕವಾದುದಾಗಿದೆ. ಈ ಹಿಂಜಿ ತಾಸ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ VEN ಯ | 
ಭಯಸಡುವ' ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಅದರ ಕ ಇ | 
SDR ಬಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮವ್ಹರು ಸಾಯುತ್ತಿದರು. ಆದರೆ and | 
ಪರಿಸ್ಥಿ j Sobe: ಬೇರೆಯಾಗಿಕುವದು. | 
ಆ ದುಷ್ಟ MMA ಪತ್ನಿಯು. ಮಹಾ ವಾಚಾಳಿ. eid | 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೆ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರುಸ! | 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವಳ ಶಬ್ದ ಗಳು ನಮ್ಮವರ sar ಬಿದ್ದು ಅಸ | 


ಹುಲಿಯ ದನಡೆಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಕುರಿಮರಿಯಂತೆ ನಮ್ಮ ತಿಯಾ 
ತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು *ಕೈಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಕುಣಿ | 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಪಾರಾಗುವ cdroot 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಜೀಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು n 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಸುರ ಜನಾಂಗವು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ನಾಕನಾಗಿ A 
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| TTIE: ಕಥೆಗಳು ೧೩೯ 

| ಆಗೆ ಮೊದಲಿನನರೇ ಆದ ಕಿಲಾತ ಹಾಗು ಆಕುಲಿಯಕೆಂಬ ಈರ್ವರು 
| ಕ್ರಾಶ್ಮಣರು-- | | 

|“ ಸುರೇ! ನಾನೀರ್ವರೂ ಇರುವ ವರೆಗೆ ನೀವು ಯಾವುದಕ್ಕೂ 

| ಭಯಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೆ ಈಗ ಬಂದಿರುವ HHH, ಎಷ್ಟು 

1 (ಯಂಕರವಾದುಜಿಂಬುದೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ. ಅಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು 

pv 

RER ಚಿಂತಿಸೆಬೇಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಪತ್ತನ್ನು ` ಇಲ್ಲವಾಗಿ 
| ಸಿನ ಮಾರ್ಗವು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಡೆ gordo 

| ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದ ಮನುವು ನಾವು ಏನು ಹೇಳಿ 

| ade ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ.” 

| ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಿ ಅವಸರವಸರ 

| mn ಮನುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಬಂದ ಈರ್ವರು 

| ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮನುವು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ AAD 

| ddd. ಆದರೋಪಚಾರಗಳು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು-- 

| “el ನೀನೊಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡು. ಅದರ ಪೌಕೋ 

| ಸಿತ್ಯವನ್ನು ನಾವು ವಹಿಸುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದರು. 

| “ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಯಜ್ಞಮಾಡಬೇಕೇನೋ ನಿಜ. ಅದರೆ 
| edd, ಯಾವುದರಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು ? ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಎತ್ತು 

| ಯಾನಾಗಲೋ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಈಗ ಯಜ್ಞ, ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಬಳಿ 

| ಇರುವುದಾದರೂ ಏನು?” ಎಂದು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು ಮನು. 

| ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಡಿಮೆಯವಂದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿಕೆಂದರೆ ಈ ಸಲದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 

| ಜಾಕನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನವರು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 

| ಬಂದಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ಮನುವು ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರು 

| ಮನು! ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಚಿಂತಿಸುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಎತ್ತು ಇರ 

| Pde ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಕ್ಸಿಯಾದರೂ ಇರುವಳಲ್ಲ! ಅವಳನ್ನ 

| ಹೆಜ್ಜಕ್ಕೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದು” 
| ಸಿಂದರು, | 

| “ನಿಮ್ಮಿಷ್ಸದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ”. 
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A NR SS ಗಿ ಸಸ 
ಎಂದು ಮನುವು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೆನ್ನೂ ಬಲಿಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದ್ಸ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೂ ಮೊದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ರು ಅನ್ನು 


+ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ನಂತರವಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಅತೀವ ಅನೆಂಡವಾಯಿತ್ತ 


ಅವರು ಒಂದು IMAR DUON ಮಾಡದೆ ಯಜ್ಞ ದ 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಆಹುತಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


ಎತ್ತಿನಂತೆ. ಮನುವಿನ ಸಕ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹುಕಿಯಾದಳ್ಳು . | 
ಆಗ. ಅವಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸವ ವಾಣಿಯು. ಯಜ ಸ್ವೈವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಪರಾಶದಲ್ಲಿ ಸ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 
'ಮನುನಿನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿದೆವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಸುರರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಮುಕಿ ' 
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(ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಎರೆಡು ಕಥೆಗಳ Gods ಮನುವಿನ ಎತ್ತು 
| ಹಾಗು ಪಪ್ಲಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞ ಕೈ ಆಹುತಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದರ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಾಗಿ 
| de ಇದು ಒಂದು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಇದು ವೇದದೊಳಗಿನ 
_ ಕತೆಯಲ್ಲವಾದರೂ ನರಬಲಿಯು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿ , 
ಸಲು ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕತೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ' 
| ಘುತ್ತೆ ಆ ಕತೆಯನ್ನೇ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯು 
| ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. “ಇಂದ್ರನು ಬಂದು ಆ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು 
| ತಶ್ಚಿಸುವನು.) 

‘a ಮಹರ್ಷಿ ಮನುವಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವಡೆಂದಕೆ ಅವನ ಮೈ ಉಬ್ಬು 
| ` ಕ್ರಿತ್ತು.- ಹಾಗು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಬಲಿಕೊಡದ 
| 


| ಹೊರ್ತು ಅವನ ಮನಕ್ಕೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಜೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಯಜ್ಞ ಮಾಡು 
ನಾಗ ಅನನು ಪರಾತಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ದೇವತೆಗ 
ಳಿಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ಸಿೀೀಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಆರು ಪರಾತಗಳಿದ್ದವು. " 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಒಡಗಿಸಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ 
| ೮ ಸರಾತ (ತಟ್ಟಿ)ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳು ಒಂದೆ 
| ಕೊಂದು ತಗಲಿ ಕೊಂಚ ಶಬ್ದವಾದರೆ ಸಾಕು, ಅದರಲ್ಲಿ-ಆ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ- 
| ಮಂತ್ರಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗು ಆ ಶಬ್ದವು ಅಸುರರ tan 
| ಜೀಳುನಡೊಂಜಿ ತಡ, ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
| ಯಜ್ಞದಿಂದ ತಮಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆ ಇರುವದೆಂಜೀ ಅಸು 
| "ಕರು ಆ ಯಜ್ಞದ ಹೆಸರನ್ನೆ ತ್ತಿಜೊಡನೆ ಕಿಡಿ ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತ್‌ 


| ಹಾಗು ಆ ಯಜ್ಞ ವು ನಿರ್ನಿಫ್ನುವಾಗಿ ಜರುಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆ ವಹಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರೋಟ್ಟಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುನಿನ , 
' ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅತಿಥಿಗಳು 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಹರ್ಹಿತನಾದ ಮನುವು ಅವರನ್ನು ಅದರದಿಂದ ಸ್ಟಾಗೆ 
dh same ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿ i 
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ES. 
aie ನೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಚಾ Se ಅಸಾ 
ಒಂದು ಕಾರಣನಿದ್ದಿತ. ತಮ್ಮ ಶತೃಗಳಾದ ಸುರರಿಗೆ ಇವರು ಆಹು 
odds, ೀಯುವದು ಅಸುರರಿಗೆ ಸುತರಾಂ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅನರು 
ಎಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಡೆಂಬುದು ತಿಳಿದು ಬಂದೊಡನೆ SIF N. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಿನ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಜೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನುವು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ಥಾನದ 
ಬಳಿಯೂ ಅವರು ಬಂದರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಬೇಳೆ ಬೇಯಲಿಲ್ಲ. ' 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಪವಿತ್ರ ಪಠಾತಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಪಟ 
ಪಟನೆ ಬಿದ್ದು. ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು wy ' 
; 
| 


ಅಸುರರು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ-ಮನುವಿನ ಯಜ್ಞಸ್ಥಾ 
' ಫಕ್ಕೆ-ಹೋಗಲು. ಅವರು ಬಹಳ ಹೆದುರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗು ಅಜ 1 
ಚಿಂತೆಯೂ "ಅವರಿಗೆ ಸದಾ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತ. ಅವನ ಪರಾತಗಳು — 
ಯಾವಾಗ ನಷ್ಟ ನಾದಾವು ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಇರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. | | | 
ಅಸುರರ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ. ಈರ್ವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ' ಪುರೋಹಿತರಿದ್ದರು. 
ತ್ರಿಸ್ಟ ಹಾಗು ವರುತ್ರಿಗಳೆಂದು ಅವರ ಹೆಸರು. ಅವರೀರ್ವರೂ ಮಹಾ 
ಮೋಸಗಾರರೂ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರೂ ಹಾಗೂ ದುಷ್ಪರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


' ಅಂತೆಯೆ ಅನರು ಅಸುರರಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಒಂದು ದಿನ ಅಸು 


pes ಪಡಿಸುವ ಹೊಣೆ ನಮ್ಮದು. ಇದರಿಂದ ನೀವು ಶಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ' 


ರರು ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಭಯದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹಾಗು ಅದರಿಂದ sind — 
ಗಿದ ಗಂಡಾಂತರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿನೇದಿಸಲು ಆ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 
 ಕಅಸುರರೆ! ನೀವು ಎಳ್ಳಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ಆ ಪರಾತಗಳನ್ನು 


ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿ ತ್ತರು. | 
ಅಸುರರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿ ತ್ತ ನಂತರ ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆ ಈರ್ವರೂ 

| 
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ಕೀದಡೊಳೆಗಿನ ಘಥೆಗಳು ave 


SE 
“ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೋತ್ತಮರೆ | ತಮ್ಮ ಪಾದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮವು 
ಪ್ರನೀತವಾಯಿತು. ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಉದ್ದಿ ಶೈವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
| ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾದರೆ ನನ್ನ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಲು 
| ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದನು. 
ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ `ಆ ಕಪಟಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾ 
| ಯಿತು, ಆದರೂ ಆವರು ಅದನ್ನು ಶೋರಗೆೊಡನ 
| “ಮನು | ನಾವು ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
| ಶಂಬಲವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಮ್ಮ 
ಬಳಿ ಸರಾತಗಳು ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ಪರಾತ 
| ಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಾದರೆ ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಏನೋ 
| ud ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊಂಚ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ* / 
| ಎಂದರು, | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನುವಿಗೆ ಕೆಡಳೆಫಿಸಿತು.: ಸರಳ \ 
| ಸ್ವಭಾವದ ಅವನಿಗೆ ಆ ತಕ್ಕರ ಕಷಟವು ತಿಳಿಯಜಿಹೋಯಿತು. ನಿಜಕ್ಕೂ 
| ಇವರು ಬಡವರು ಎಂದೇ ಅವನು Vow— | 
| —s_ qa 2 cod! ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆ? ಛೀ! ನಿಮಗೆ 
| 9% ಬ್‌ 
| ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಡಲು ನಾನು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಚಿಂತಿಸೆ 
| ಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಪರಾತಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
( ಹೋಗಿರಿ.” 
| ಎಂದು ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮನುವು, ತನ್ನಲ್ಲಿಯ 
ಆರೂ ಪರಾತಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಕಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
| ಅಕೀವ ಆನಂದದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಹಾಗ 
| ಅಶ್ರಮದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 'ಹೋದ ನಂತರ ಆ ಸರಾತಗಳನ್ನು ತುಂಡು- 
| ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ಅಸುರರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ನಡೆದ 
| ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. ... ತಮಗೆ ಅತಂಕಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ಸರಾತ 
| ಗಳು ನಾಶವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸುರರಿಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. 
 'ಅಸುರರರೇನೋ ತಮ್ಮ ಲಾಂಗೂಲಗಳಾದ ಆ ಕಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
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ಇದು, ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ತಮ್ಮ eZee 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಎತ್ತನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಕಳಿಸ | 
' “ದರು. ಅವರು ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 
o ಮುಂಜೊಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವರೀರ್ನರೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ He 
ಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತ ಮನುವಿನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ 


av? 
ee 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರು. `ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅನರಿಗೆ-ಅಸುಕರಿಗ್ಗೆ 


ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದರ . ಬದಲು ಕೆಡುಕೇ ಆಯತು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ' 
ನರಾತಗಳನ್ನು ತುಂಡು-ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಡನಿಯೊಳಗೆ ಬಿಸಾಕಿ f 
ಹೋದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮನುನಿನ ಎತ್ತು. ಮೇಯುತ್ತ-ಮೇಯುತ್ತ — 


ಸರಾತದ ತುಂಡುಗಳು ಬಿದ್ದಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಏಂಬ: 


ಮೇಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ: ಹುಳ್ಳಿನೂ 
ಸರಾತದ ತುಂಡೊಂದು ಆ ಎತ್ತಿನ ಉದರಡೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದು 


ಳಗೆ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ 4 


ti tl 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದರೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಮಾತ್ರ ಭಯಂಕರ ' 


ವಾಯಿತು.. ಏಕೆಂದರೆ ಮಂಶ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಆ ಪರಾತಥ 


ತುಂಡು ಎತ್ತಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಹೋದನ್ನೊಂಡೀ ತಡ, ಅದರಲ್ಲಿಯ . 


ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಎತ್ತಿನ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 


ಅನಂತರ ಕೇಳುವದೇನಿದೆ? ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಅಸು ' 


ಕರು ಮನುವಿನ. ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ ಎತ್ತಿನೆ ಡುರಿಕೆಯ ಕಬ್ಬ್ನ 


'ಅವರ-ಅಸುರರ-ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳುವದೊಂದೇ ತಡ, ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನೆಗೆದು 
 ಬೀಳತೊಡಗಿದರು. ಯಜ್ಞ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥ ಳದ BOR ಬರುವದಂಶೊ ದೂರ 
ಉಳಿಯಿತು. ಆ ಗೊಳಿಯ-ಎತ್ತಿನ-ಶಬ್ದವು sot ಬಿದ್ದಾಕ್ಷಣ set 
"ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಸರಾತಗಳಿಗಿಂತ ಸಜೀವವಾಥ 


ಎತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಪ್ರಭಾವವು ಮೊಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಎನ್ಟೋ ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು, ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ಎತ ನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾಶಗೊಳಿಸುವದು ಯಾವ ಅಸುರನಿಂದಲೂ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ: ಅದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದವರು ಒಬ್ಬರೂ ಜೀನಂತೆ | 
ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ವಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾದ ಆ ಅಸುರದಿ 


ಈ 
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ಕ್ಲೀನದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೧೪೫ 
GA hes ಅವರನ್ನು ಆದರೋಪಹಾರಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅನಂತರ 

| ಇವಿಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಠರೆ! ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? 
| of ಏನಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದ 
ಇ ಕಕವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.? ಎಂದು ವಿನೀತನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 
ah ಕಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು-- 

ಕಣೇ ಮನು! ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲೋಸುಗ ನಮಗೆ ಪರಾತಗಳೇಕೊ 
ಸಿನ: ಆದರೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಎಲಿ Bh ಸಶುಗಳೇ ಇಲ್ಲ. 
ge ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಶ್ರಮದ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಬರುತಿರುವ 
ಇಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಎತ್ತು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೀನು ನಮಗೆ: 
| ಕೊಟ್ಟದ್ದಾದರೆ ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತೆದೆ. ಎಂದರು. | 
| ಸರಳೆ ಸ್ವಭಾವದ ಮನುವು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಮೋಸವನ್ನು ಅರಿಯದೆ 
ಜೀ ವಿಪ್ರರ! ಇದರಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರದ ಮಾತೇನು ಬಂದಿತು? 
ನೀವುಆ ಎತ್ತನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಯ್ದು ao ಅವತಿ 
 ಯನ್ನಿತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಎಂದನು. ; ಕ 
4 “ಣಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಮನು. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತು. ನಾವು 
ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ನೀನು ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನನಾಗು. ನಾವು ಪುರೋಹಿತ 
 ರಾಗುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದರು. 

' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಾಗೆ ನುಡಿದುದು ಕೇಳಿದ ನಂತರವಂತೂ ಮನುವಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವು BaD 3 
ಯುತ್ತದೆಂದಾಗ ಅದನ್ನು ಬೇಡವೆನಲು ಮನುವು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಅನನು ಬಹು ಬೇಗ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಯಜ್ಞದ ಸಿದ್ದತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅಗ್ನಿಕುಂಡವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸತೊಡಗಿತು” : 
E ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ 
ರಿಸಕೊಡಗಿದರು, ಮನುವಿನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಮನಾನಿಯು ವೇದಮಂತ್ರ 
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 ಸ್ವಕವು ಆಕಾಶದ ವಕೆಗೂ ಬಹು ans ತಲುಪುತ್ತಿತ್ತು. ಅಣಿ" 
ಉಚ್ಛ ಕಂಠದ ಮನಾನಿಯ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿಯ 
ಕೂಗ ಕೇಳುವದೇನು? ಆ ಶಕ್ತಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪುಟ ಪ 
“ಅವಳ ಶಬ ಸಿವನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಅಸುರರು ಯನ | 


yb ಕತ à ತ. » 
ಸ್ನ ಟಟ p ಛೆ. ಇ! 
me ಕ] ~ kd a ' a 


| ವರಿಯಲು "ಇನ್ನ xs, ಅನುಕೂಲವೇ ಆಯಿತು. 


ಫಾ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದ ಳ್ಳ. ಅವಳು ಕೂಡ ಯಜು soy 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸುತ್ತ "ಯಜ್ಞ ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ | 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ eee dang ಕಂಬಕ್ಕೆ--ಆ ಆ ಎತ್ತ ತ್ರನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದ್ದಿತು. | 


ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಗಲಿರುವ ಆ ಎತ್ತನ್ನು ನಾನಾ ನಿಧನ | 
ಸಿಂಗರಿಸಲಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದರ ಕೊರಳು ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಳಿಸು | 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದುಷ್ಟ ayah | | 
ಹದರವಾದ ಕೊಡಲಿಯ ಸಃ ಏಟಿನಿಂದ ಎತ. ಶ್ತನ್ನು ಸಂಹಂಸಿ ಅಗ್ನಿಯ | | 
ಮುಖಾಂತರ ಆಹುತಿಯನ್ಸಿತ್ವರು. ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯಿತು. ಅನಂತ | 
ಆ ಠಕ್ಕರೀರ್ವರೂ ಮನುನಿನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು eati | 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಬಿಡಾರದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. 


ಆದರೆ ಯಜ್ಞ, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆಯು ಸಂಭು | 
ಸಿತು. ಅಂದರೆ ಎತ್ತು ಸಾಯುತ್ತಲೆ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿಯು ಅದರ ನಾಲಗೆ | 
ಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಮಂತ Fa ಮಾಡುತ್ತೆ ಕಿರಿ | 
ಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನುವಿನ EN 'ಮನಾವಿಯ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ' ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 
ಸರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅಸುರರ ಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯವು ಸರಳವಾಗಿ ಮುಂದು | 


| 
| 
| 
| 
| 
I 


ಏಕೆಂದರೆ ಮನಾವಿಯ ಸ್ನ ಸರವು ಬಹು ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. sál 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಮಂತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ಜಗತ್ತ a ಅನೆ. 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಯಾಣ ಬೆಳೆಯಿಸತೊಡಗಿದರು. j 
«BBR, ಕಂಡ ನಂತರವಂತೂ ಅಸುರರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಾಬರಿಯ | 


ಡರು. ಮೊದಲೇನೋ doad, ಅನಂತರ ಪಶುಗಳಿದ್ದವು.. ಕಗ a : 
| ಜನತ ಪ್ರೀಯ ಇರುವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವದು. ಇನರಿಗೆ 8 
| DI & 
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ತೊಳಗಿ ಕಥೆಗಳು | ೧೪೩ 


= 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅವಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವದಂತೂ ದೂರ ಉಳಿಯಿತು, 
ys? ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಸುಳಿಯುವ ಸಾಹಸವು ಕೂಡೆ ಒಬ ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

`ಮನಾವಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. 'ಅದರೆ 
ಟ ಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮಿಂದ ಕೈಗೂಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಅ ರಿವಾಗಲು 
ಅವರಿಗೆ ಬಹು ಸಮಯ ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯ 
ಫೊಳಗಿದ್ದ ಆ ಈರ್ವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರಿಗೆ 322, ಸಜಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ 

“ವಿಪ್ರ ಕಿ! ನೀವು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
[ನ ಸರೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಬದುಕುವದು-ಬಾಳುವದು- 
' ಸಾಧ್ಯ ನೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಗಂಡಾಂಶರದೊಳಗಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾರು 
PERR ನಿಮ್ಮ . ” ಹೊರ್ತು ಬೇರಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದೊ 
A ಕೇಳಿದರು. cc 
ss ಮಿತ್ರರೇ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಚಿಂತಿಸುವ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. : ನಮ್ಮಂಥ 
ast: ಹಿತರು ನಿಮಗಿರುವಾಗ ಫೀವು ಚಿಂತಿಸುವಜೀತಕ್ಕೆ ? ನಿಮಗೆ 
Pvc ಆಸತ್ತು ನಮ್ಮದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗು. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲ 
, ನಾಗಿಸಲೋಸುಗ ಶಕ್ತಿ ಮೀರಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಂದು ಅವರನ್ನು 
| 4 ಸಂಸಿ ದರು. 
| ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವರೀರ್ವರೂ ಬಾಯಿಂದ ಮಂತ್ರ 
| ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಉಡ್ಚರಿಸುತ್ತ ' ಮತ್ತೆ, ಮನುವಿನ ಅಕ್ಷ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
3 ಬಂದರು, K ಮನುವು ಅವರನ್ನು ಸ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ 
| “ಮಹಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಮತ್ತೆ ತಾವು ಈ ಕಡೆಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣ 
| ನೇನು? ನನ್ನಿಂದ asin ಮತ್ತೆ ನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅತೀವ ಆನಂದದಿಂದ ಕೆರವೇರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಮ ಜೋಡಿಸಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಆಗ ಅವರೀರ್ವರೂ ಅತ್ಯ o3 ನಮ್ರರಾಗಿ- | 
O *ಹೇಮನು! ನಾವು ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
Ha ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿ 


| 
' 


೧೪೮ 


; ee 
“ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ Ig! ಆದರೆ ಬಲಿಗೊಡಲು ಫೀವುಗಳು ನಃ 


ಬಲಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಾ?? ಮನುವು ಸರಳವಾಗಿಯೇ ಪ್ರ . 


` ಸಿದನು. ; 

GETS ಮನುಃ: S ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಬಹಳಷ್ಟು ©, OORT, x, 
ಆದರೆ ಕರಬಲಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜಗ 
THA ನಿರುಷಾಯರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. dex) 
ಬಂದವರನ್ನು ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಿ ಕಳಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಕೆ, 
ನಮಗಂತೂ ಎರಡು ಸಲ ಅನುಭವವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೆ ay, ಬಳಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ” ಎಂದರವರು. 
 *ವಿಪ್ರಕೀ! ನೀವು ಬಂದುದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ನರಬಲಿಯನ್ನು 
ನಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಿ? ಅದರ ಸರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನೂ ತಾನೆ! 
ಸೂಚಿಸಿದರೆ ಒಳಿತಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಮನುವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ We 


ಹ 


ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು "ಕೇಳಿ ಆ ಕನಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ val 
ಸಂತೋಷನಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು-- 

“ಹೇ ಮನು! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಮ್ಮಂತೆ ಚಿಂತಿಸುವ ಪ್ರಮೇಯ 
ನಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಸತ್ಲಿಯಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನು ಅವಳನ್ನೇ ಬಲಿಗೊಡು 
ವದು ವಿಹಿತ. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ಜೊರೆಯುನನ 
ಲಡೆ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಗೆ ಪಸರಿಸಿಬಿಡುವದು'' ಎಂದರು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರೋಂಸೇ 


3d, ಅನನು-ಮನುವು-ಹಿಂದು ಮುಂದು ವಿಜಾರ ಮಾಡಣಿ ಒನ್ಮೆಕೆ 
ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು. ಸೂಚಿಸಿದನು. ಹಾಗು ಯಜ್ಞದ ಪೂರ್ವ ತಯಾ! 


. ಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಬಿರುಸಿನಿಂದ ನಡೆಯಿಸಿದನು. 


' ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾರಂಭವೂ ಆಯಿತು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನುಂತ್ರಗನ್ನಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ ತನ್ನ ಕರಾಳ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ' 
Madre ಜಾಚಾತೊಡಗಿದ್ದನು. ' ಪಶುವಿನಂತೆ ಕಂಬಕ್ಕೆ DDYN 
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ಟೆ 
- ci 


ಕ್ಷೇವಡೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೧೪೯ 


ERT HI, ಮುನಾನಿಯು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಕಾಯ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದ ಳು. ಕ 
| ಅಸುರರ ಚಿತಾವಣಿಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಕಳ್ಳೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಡೆಯಿಸಿದ 
ಶುಷ್ಯ ಕಾರ್ಯದ ಒಳಸಂಚು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಆಗ ಅವನು-- 
SAN ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಧರ್ಮ 
| ವಾಡ ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದ ಮನುವು ಆ eer ಆ ರಾ 
| ಸರ್ವಸ್ವನನ್ನೂ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೆ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಈಗಲೆ ಹೋಗಿ 
3 as ಿ್ಲಸದಿದ್ದ é ರೆ ಮಹಾಅನರ್ಥವು ಸೆಂಭನಿಸುವದು? 


) ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ'ಓರ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು 
ತಳೆದು ಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೆ 
| ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮನುವಿಗೆ ; ; 


“ಹೇ ಮನು! ನಾನು ಒಂದು ಯಜ್ಞ, ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದಿ 
AS. Sod ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
| ನೀನು ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಈರ್ವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಲಿ 
| ಕೊಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಎರಡು ನರಬಲಿಯ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುವದು? 
ನಿಂದನು. 


ಇಮ್ಮಡಿ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವದೆಂಬ ಸೊಗಡು ಕೇಳಿ ಮನು 
ನಿನ ಬಾಯಲಿ ನೀರೂರಿತು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣವೆ-- ॥ 


“ಹೇ ವಿಪ್ರೊ ತಮಾ! ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುನೆದು ನಿಜ. ಆದರೆ 
ನೀನು ಬಲಿ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಒಡಿತನವಿಲ್ಲ. 
ಅನರು ನನ್ನ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿರುವರೆ ae ಆಜಾ ಸಧಾರಕರಲ್ಲ. ಅಂದಾಗ 
| ಕನರನ್ನು ಸಾನ ಹೇಗೆ ಬಲಿಕೊಡಲಿ?” ಎಂದನು. 


ಇಂದ್ರನೂ ಕಡಿಮೆಯನನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಬರು 
Maia ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು ಅಂತೆಯೆ ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ನ್ನು ಕೂಡ ಸಿದ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ ನು. j 
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೧೫೦ 


— 


ವೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳ್ಳ 


“ಮನು! ಯಜಮಾನನೆಂದಕೆ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ಅನಸ್ಸು 


ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಒಡೆಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಒಪ್ಪು 
ತ್ತವೆ. ಅಂದಾಗ ನೀನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಂದರೆಗೊಳಿಗಾಗುವ ಸ; 
ವಿಲ್ಲ. ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ನಾನು ಥೇಳುತ್ತಿ ‘OR ಯಜ್ಞವನ್ನು , ಪ್ರಾರಂಭಿಸು? 
ಎಂದನು. 

ಇಂದ್ರನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತೆ ಇಡಿಯೆಂಬುದು hare ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ oars ಏನೊಂದೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ತನ್ನೆ ದುರು 


ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು: ಉಚ್ಚೆ ರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಈರ್ವರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
7 ಣನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


ಆಗ ಮಾತ್ರ ಆ ಕಸಟಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ಣರು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರು. ಇನ್ನು 


ತಾವು ಜ್‌ ಸಾಧ್ಯ ಬಕೆಟು ಮನ ವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಹೃದ 
' ಯವು ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಆದರೂ ಅದನ್ನವರು ಶೋರಗೊಡದೆ-- 


“ಎಲವೊ ನೀನು ಯಾರು? ನಮ್ಮ OY ಬಲಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾರಕಿ 
ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಗು 


oe ಎಡೆಗೆಟ್ಟು ನಾಚಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಆಡುತ್ತಿ ರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರ ಸ ನಕ್ಕು 


ತ “ನಾನು ಯಾಕೆಂದರೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕು ಜಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಕೆ! ನಾನು ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಅಸ್ಟೈ.? ಎಂದನು. 
“ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದು. ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರನೆ 


$ | ಯಾವುದು? ನಿನ್ನ 'ಸಂಜಯ ಹೆಸರೇನು? ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳದ ಹೊರ್ತಾಗಿ 
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| ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು-ಕಂಬಲು-ಸಾಧ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲ” 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಸೈರಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ಅವರು ನುಡಿದರೆ: 


ಣಿ 
ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾ ಜಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸಶಿ 


' ನನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟ ಸಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಜಾ ತಾಸೆ 
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| ಪ್ಲೀಡದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ana 


ETSI 
. ಎಲವೋ ಮೂರ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಂಜಿ-ತಾಯಿ 
ಹಾಗು ಕುಲಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಜಾರಿಸುವಿರಾ? ಅವನಿಗೆ ವೇದವೇ ತಂಜಿ 
Sedat ತಾಯಿ. ವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಬ್ಲಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದವನೆಂದೇ ಭಾವಿ 
ಸಬೇಕು. ಈ ಮಾತು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಜೀ? + ಎಂದನು. 
ಆಗ ಮಾತ್ರ ಆ ಕಳ್ಳ ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಈಗ ಬಂದಿರುವಂಥವನು ಬಹುಶಃ ಇಂದ್ರನೇ ಆಗಿರ 


: ಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಶರ್ಕಿಸಿದರು. . ನಿಕೆಂದರೆ. ಬೇಕಾದಾಗ ಇಂದ್ರನು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆಯುವದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೆ 
ಅನರೀರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಲಾಯನ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರ ಮೇಲೆ ಉಗ್ಗಿ ಬಿಟ್ಟನು, ಆಗ 
ಅನರೀರ್ವರ ತಲೆ ಸಿಡಿದು ಹೋದವು. 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಸಿದ್ದ ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿ ` 


' ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದನು. ಡಾಗು ಪುಕೋಹಿತರಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಏತಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು ಎ ಹೇಳಿದನು. ಈ. ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನು ಆ ನರಬಲಿಯನ್ನು RA ಮಾನವ ಕುಲದ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ 
any ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಡಕ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ 
ನನ ಜನಾಂಗದ ಆದಿ ಮಾತೆಯೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿ, ದ್ದಳು. ` 


aae 
0 B0 ese za ಗಾ ಸಿತರಂ ಕಿನ್‌ ಚೈನ ಮಾತರಂ | 
ಶ್ತ ತೆಂ ಸ ನೆ ್ವೀಧ್ಯಂ J Ag a ತಾಮೆಹ ॥ 
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| 


ಪಣವನ್ನು ಗೆದ್ದ ಗಾರ್ದಭಗಳು' | ; ETE 
( ಸೂರ್ಯಕುಮಾರಿಯ ಮದುವೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೇಳಲಾಗಿದ್ದು ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅವಳ ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿಕ 
ಶರ್ಯತ್ತಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ) 
ಸೂರ್ಯ ಕುಮಾರಿಯ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಸಂಭ್ರಮದ ದೃಶ್ಯ 
ಗಳು ಗೋಚಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ. ಆ ಮಂಗಲ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
 ಸುರರೆಲ್ಲ ಒಂಜಿಡೆ ಸೇರಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲ-ಸುರರೆಲ್ಲ- ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮುಕ್ಕ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಮದುನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. 

' ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ. ಸ ಸ್ಟಾಗತಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ಪೃಜಾಸತಿಯ 
ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಹಾಗು ದೀರ್ಥವಾದ ಕವಿತೆಯನ್ನು. ರಚಿಸಿದನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ-ಆ` ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ-ಒಂದು ಸಾವಿರ ನುಡಿಗಳಿದ್ದವು. ಒಂದೊಂದು 

f ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸುರನನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬಾ ಹೊಗಳಲಾಗಿತ್ತು. 
ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಸುರಕೆದುರು ಅಂದು ENEDA 
ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಮಹದಾನಂದವಾಗಿತ್ತು. 


i : ಆದರೆ ಆ ಆನಂದವು ಅನರಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಮಯದ ವರೆಗೆ ಉಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. . ಆಗಲೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕಾದಾಡತೊಡಗಿದರು. ತೀವ್ರವಾದ; 
ಬಿರುಸಾದ ವಾಗ್ವಾದಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು. ಅವರ, amid 

' * ನಿಷೆಯನು-- 

“3; ಕವಿತೆಯು ` ನನ್ನ ದು, ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಯೇ ಇದೆ; ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು 'ಉದ್ಜೀಶಿಸಿಯೇ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 2. 

' ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಈ ರೀತಿ ತಮ್ಮಸ್ಪಕ್ಕ e 
ಹೆಚ್ಚಿ 0) ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಆ ವಾದವು ಬೇಗ "ಕೊನೆಗೊಳಿ J 
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'ಕೀಡಿದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು nan 


eH 
ನಡು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅದು ನಿಮಿಸ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಜೋಯಿತೇ ವಿನಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಆದರೂ ಸುರರೆಲ್ಲ ion ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಯಾಪುದಾ 
ರರೂ ಒಂದು ಶರ್ಯತ್ರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜಯ 
ಶೀಲರಾಗುವಕರೋ ಅವರನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸತಕ್ಳದ್ದು ಎಂಜೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ 
ಫಕಿಗೆ ಕುಳಿತು. ಯೋಜಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿ 
(hg, ರು. 

Man ನಾವು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಸಾ a dors ಸೂರ್ಯರ ವರೆಗೆ 
' ಎಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ ರಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬೇಗ 
| ಕೋಗಿ ಸೂರನ್ನು ತಲಪುನರೊ ಅವರೇ ಸಣವನ್ನು ಗೆದ್ದಂತೆ. 
ಹಾಗು ಅನನಿಗೇ ಕವಿತೆಯು ದೊರೆಯಶಕ್ಕದ್ದು.? 


' ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೆದಿದ್ದ ಸುರರೆಲ್ಲ 
| ತಮ್ಮ ತಮ ರಥಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಕೊಡಗಿದರು. ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾನಾ 
; ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೊಡಿದರು. ಕತ್ತೆ, ಕುದುಕೆ, ಎತ್ತು, ಹೇಸರಗತ್ತೆ, 
| ಹಾಗು ಕುರಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ರಥಗಳನ್ನು ಎಳೆಯಲು 
| ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಫಿಂತುಕೊಂಡವು. 'ಸುಕರೂ ಅವುಗಳ ಕಡಿವಾಣ ಹಿಡಿದು 
| ಕೊಂಡು ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾಗಿ ಶರ್ಯತ್ತು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಕ್ಷಣವನ್ನು 
| ಸಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕೊಂಡನು. 

"ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಶರ್ಯತ್ತು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು 
OLS ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮುಂದೆಯೇ “ಇದ್ದನು. ಅನನು ತನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ 
| ಶೇಸರಗತ್ತಿಗಳನ್ನು ' ಹೂಡಿದ್ದನು. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ಬೆಂಕಿಯ 
nasa ಅವುಗಳಿಗೆ SMOAR ದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಅವುಗಳು ಆ ೨ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ದಿಕ್ಕು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಓಡತೊಡಗಿದ್ದವು. 

ಅನನ ಹಿಂಜಿಯೇ ಅಶಿ ಫೀಕುಮಾರರ ರಥವಿದ್ದಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
| * ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಕ್ಕಿಗಳು ಕುದರೆ 
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' ಮುಂಜಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅನರೇ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲ ತ 


ಹಾಕಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು.. ಅವಳು ತನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ಕಂಡ | 


: ಯಾಗಿದ್ದಳು, ನುರಿತ ಯೋಕ್ಧಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅಂತೆಯೆ ಅನಳಿಗೆ | 
ಕುಮಾರರ ರಥವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಹಾಕಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
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BH. ಇನ್ನುಳಿದ -ಸುರರಂತೂ ತೀರ ಹಿಂಜಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಶರ | 


pe | - ; i 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ಮನವರಕೆಯಾಗುತ್ತಲೆ ಅವರು ಇನಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಬಳ" 
pS ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ-- 

ಉಷಾದೇವಿ! ನಮ್ಮನ್ನು ಹೋಗಗೊಡು, ಅದರಿಂದ 
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೧೫೪ ನೇದದೊಳಗಿನ very | 


'ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಹೇಸ | 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಶಾಖವನ್ನು ತಗಲಿಸದಿದ್ದರೆ' ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರ dey | 


ಅದು ಅಶ್ಚಿನಿಕುಮಾರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಗ ಅನರು ತನ್ನು | 
ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು | 
“ಅಗ್ನಿ! ನಮ್ಮನ್ನು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡು. ಈ wows | 
ಗೆದ್ದ ನಂತರ ಕವಿತೆಯನ್ನು ನಾವೀರ್ವರೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ. | 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದು ಅಗ್ನಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಒಪ್ಬಿತವಾಯಿತ. | 
ಕೂಡಲೇ ಅನನು ತನ್ನ ರಥದ ವೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದನು, an | 
ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರ ರಥವು ಒಳ್ಳೇ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ ಮುಂಜಿ-ಮುಂಜಿ ಕೊ | 


ತ್ರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆ ಇದ್ದಾಗ ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿಕಿ! | 
.  ಅಶ್ವಿಸಿಕುಮಾರರ ರಥವು ಮುಂದೆ ಹೊರಹಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಈ ಸಣ | 
ವನ್ನು: ನಾವೇ ಗೆಲ್ಲುತ್ತೇವೆ. ಎಂಬ ಭರವಸೆಯೂ ಅವರಿಗಿತ್ತು. val} 
ಮುಂಜಿ ಕೆಲವೇ ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಷಾದೇವಿಯ ರಥವು ಅವರನ್ನು bod] 


$ 


ಬಣ್ಣದ ಒಳ್ಳೆಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಡಿದ್ದಳು. ' A 
| | | ಜೆ dn | 
| ಉಷಾಡೇವಿಯನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾ | 

ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು, ಆದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗರಿ$ | 

ಏಕೆಂದರೆ ಉಷಾಜೀನಿಯು ಸ್ರ್ರೀಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅಬಲೆಯಾಗದೆ A 


ಇನ್ನು ತಾವು ಮುಂಜಿ ಹೋಗುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಶೀ 


ನನಗೆ 
ನನ್ನ ವಾಗಲಾರದು. ಈ ಶರ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಜಯಶಾಳಿಗ 
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ಕ್ಲೇಡಿದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಬ್ಯ Pr 
A a R a a a a a 
ಕ್ಲಂತರ. ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬರುವ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ಪಾಲು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 
ಎಂದರು. i ; 
“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ! 

ಎಂದು ಉಷಾದೇವಿಯು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಥದ ವೇಗವನ್ನು 
| ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಎತ್ತುಗಳ : `ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿರಿಸ 
ಕೊಂಡಳು, ಆಗ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಮತ್ತೆ ಮುಂಜಿ ಸಾ! 

.. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಮಗೆ Batons ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೂ ಪಾಲ್ಕ 
| ಕೊಡುತ್ತೆ (ವೆ ಎಂಬ ಲೋಭವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ ದ್ದ ಅಶ್ವಿನಿ 
F ಕುಮಾರರನ್ನು ಕೆಲವೆ ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಹಿಂಜಿ ಹಾಕಿದನು. 
ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
i ಹೂಡಿದ್ದ ನು. ಹುಟ್ಟಾ ಕತ್ರಿಯನಾದ ಅವನಿಗೆ: ರಥವನ್ನು ಯಾವಾಗ 
"ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿದರೆ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಯಾನ ರೀತಿಯ 
: ನಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾ ಗಿಬಿಟ್ಟಿತ ತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ 
| ಅನನು ಸಾವಕಾಶನಾಗಿ ಹೊರಟು ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ದಣಿದು ಕಂಗಾ 
'ಠಾಗಿರುನಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದ ನು. 

| ಇಂನ್ರನ ಈ ತಂತ್ರ ನೇ ಅವನನ್ನು ಯಶಸ್ಸಿನ ಸೋಪಾ ಪಾನದತ್ತ 
EENS ತಮ್ಮನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ವಿನಿ 
| ಕುಮಾರರಿಗೆ ಕೆಡಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ನಾವು ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ಇವರು 
| Bares ತಂಗೊಡ್ಡುತ್ತಿರುವನಲ್ಲ ಎಂದು ಮರುಗಿದರು. ಕೊನೆಗೆ 
| 8ನರು- - 
| “ಇಂದ್ರಾ! ನೀನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಿಲ್ಲ, ಹಿಂದೆಯೇ 
| ಉಳಿದುಬಿಡು, ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ಪಾಲು ಕೊಡುತ್ತೆ ಮೆ ಎಂದರು. 
ಆಗ ಇಂದ್ರನೂ ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಹಂದೆ ಉಳಿದು 
OND ಆಗ ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರು ತಲುಪಜೇಕಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
| AGORA ತಲುಪಿದರು. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಆ ಶರ್ಯತ KA ಗೆದ್ದರು. 
Ee ಅಸ್ಟೊಂದು ದೀರ್ಫೆವಾದ ಪ್ರಯಾಣನನ್ನು SRR, ಂದು ವೇಗದಿಂದ 
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ಕತೆಗಳು ಆ ಮೊದಲು ಎಂದೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ eien 
ವಿಪರೀತ ದಣಿವು ಆಯಿತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಉತ್ಸಾಹವು ಉ 
ಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದು ಆ ಪಣವನ್ನು ಗೆದ್ದಾಗ ಆದೆ ದಣಿವು ಈ Song 
ನೀಗಿಲವೆಂದೂ, ಅಂತೆಯೇ ಕತ್ತೆಗಳು ಈಗಲೂ ನಿರುತ್ಸಾಹೆದಿಂಡಳೆಃ 
Mividoria ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ಆ dai 
ಮಾತ್ರ ಕತ್ತೆಗಳು-ಗಾರ್ದಭಗಳು-ಗೆದ್ದವು. 
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| ಹೆಜ್ಜೆನ ಹಂಬಲ ೨೪: 


ಒಂದಕ್ಕೆ ರಥವೀತಿದಾರ್ಭ್ಯನೆಂಬ ಒರ್ವ ಅರಸನಿದ್ದನು. ಅವನು 
| ಒಂಡು ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳು ಖುಸಿ 

ಳಿಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಇದ್ದವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ರಾಜರ್ಷಿ 

| ಡಿಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

| ರಾಜರ್ಷಿ ರಥವೀತಿಯು ಭಾರತ ವರ್ಷದ ವಾಯುವ್ಯ ದಿಶೆಗಿರುವ 

`` ಕ್ಯೋಮತಿ ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆ 

| ಯನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. | 

ನು ಸಲ ಆ ಅರಸನ ಮನದಲ್ಲಿ ಸೋಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡ 

Reon ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅತ್ರಿ ಖುಹಿಗಳ 

| ಕಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ನಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಮುನದಿಚ್ಛೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
| ತಾನು GOR ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು... ಅಲ್ಲದೆ ಅನನು 

| *ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಾನು ಮಾಡಲಿರುವ. ಆ ಯಜ್ಞದ ಪೌರೋ 
| ಘೆ ಕೀ ವೆಹಿಸುವಂತಿ YNI: 


2 ? 
ತೆ ತಳಿ ಕೊಂಡನು. ಅತ್ರಿ sande ಅವನ ಬೇಡಿಕೆ 


ನ ಸಸ ಪ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿದ್ದರಾದರು. ಹಾಗು ಅರಸನಿಗೆ 
ಇ ತ್ತ eR ನೆರವೇ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬು 
| ದಕ ಬಗೆಗೆ ಒಂಜಿರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. n 
ಅನಂತರ ಅರ್ಚನಾನಸನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಶಾನಾಶ್ಮಕೊಂ í 
| ಕಥವೀತಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನು ಬಹು ಕೊತ pk 
| mnga. ಅವನು ತನ್ನ ತಂಜೆಯಿಂಡ ಸಕಲ Sry ನ igs 
Rw. ಅಂತೆಯೆ ಅನನು ಯಜ್ಞ, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಕ್ಯ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆರನಾಗಲೋಸುಗ ಬಂದಿದ್ದನು, | 
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- one 


ವೇದದೊಳಗಿನ Yang, 


SEE oo She EES 
ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಥವೀತಿಯ 
ಕನ್ಯಾಮಣಿಯೊಬ್ಬ dy ಅರ್ಚನಾನಸ WIAD ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಳು, ಅವಳ 
ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಆ ರಾಜ ಕನ್ಯೆಯು: ಅತ್ಯ ಂತೆ ರೂಪವತಿಯೂ, ಅಪ್ಟೇ ಗುಣ 
ವಂತಿಯೂ ಎಂಬ ಕೀರ್ತಿಯು ತ್ತ SQ ಹಬ್ಬಿತ್ತು. ೮ Dda 


 ಅರ್ಚನಾನಸನ ಕಿವಿಯ ವಕೆಗೂ ತಲುಪಿತ್ತು. ಇಂದು ಅವಳನ್ನು 


ನೋಡಿದ ನಂತರ-- 
“ಸದ್ದು ಣಿಯೊ, ಸುತೀಲೆಯೂ; ರೂಪವತಿಯೊ, ' ಆಗಿರುವ ಇಂಥ 


ಕನ್ಯಾಮಣಿಯು ನನ್ನ ಸೊಸೆಯಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದಾದೀತು? ಎಂದು 


33, ಮನಡೊಳೆಗೆ ವಿಜಾರ. ತೊಡಗಿದನು. 
' ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚ ನ ದೃ a, ಯೊ ರಾಜಕುಮಾರಿಯತ್ತ ಹೋಯಿತು. 


' ಒಂದು ಸಲ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ ಅವಳೆ ಕಡೆಯಿಂದ ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು 


ಹೊರಳಿಸುವದು ಅವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. . ಅದು ಅವನ ತಂದೆಯ 
ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವನು ಅರಸನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮನ 
aw ಸಿಯನ್ನು ಸ್ಪ ಸ ಸ್ಟ ನಾಗಿ ಕಿಳಿಸಿ-- 

“ನಿಮ್ಮ 'ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು » ಎಂದು ಬಾಯಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಅಡಿದನು. 

ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ 


"ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಂತೆಯೆ ಅರಸನಿಗೆ ಆ ಖಸಿಯು ಹೇಳಿದ. ಮಾತು 
 ಒಪ್ಪಿತನಾಯಿತು. ಹಾಗು ಮದುನೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷ ಮಾಡುನ 
ಮೊದಲು ತನ್ನ. ಪಶ್ಚಿಗೆ ಕೇಳಿ: ಕಿಳಿಸುವದಾಗಿ ಕೇಳು ಚ 
RON ಖುಷಿಯೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
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ಆಗ ಅರಸನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ-- ' 
“ದೇವಿ! ನಾನು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚ ನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ' 


ie | ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ' ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? ಈ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 


pt ಇದೆಯಷ್ಟೆ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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a. ತೌ 


 ಜೇದಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು one 
ss “ಆರ್ಯಪುತ್ರರೇ! ಅತ್ರಿ ಖುಷಿಯ ವಂಶಜರು ನಮಗೆ ಅಳಿಯ 
wah ಜೊರೆಯುತ್ತಿರುವದು ನಿಜಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿ 
ಜಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. . ಆದಕೆ ನಾನು : ರಾಜರ್ಹಿಯ ಕುಲದವಳು. 
ಅಂದಾಗ ನನ್ನ ಮಗಳ ಸತಿಯಾಗತಕ್ಕವನು ಮಂತ್ರಕರ್ತೃವಾದ ಖಷಿ 
| ಯಾಗಿರಬೇಕು, ಅಲ್ಲವೇ. ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನು ಈ ವರೆಗೂ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
O ಶೆಚಿಸಿಲ್ಲ.. ನನಗಂತೂ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಂಥ ಖುಸಿಗೇ 
.. ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದೆ. ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ 
' ಮಗಳು ವೇದಮಾಶೆಯಾಗುವಳು. ಏಕೆಂದರೆ Sed ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
| ಕಟಿಸಿದ ಖುಷಿಗೆ ಜಗತ್ತು ವೇದಗಳ ಪಿತನೆಂದು ಗೌರವಿಸುವದು. 
| ' ಅಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಮಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವೇದಮಾಶೆಯಾಗುವಳು. 
| ಅಲ್ಲನೇ?'' ಎಂದಳು. | 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಸತ್ಯವು ಅರಸನಿಗೂ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಅರ್ಚನಾನಸ MAW 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು | 

“ಮುನಿವರ್ಯಕೆ 1 ಯಾವನು ಖುಹಿಯಲ್ಲವೊ, ಯಾನನು ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಲ್ಲವೊ ಅಂಥವನನ್ನು ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ನಾವು-ದಂಪತಿಗಳು ಸಿದ್ದರಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


| ಅರಸನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಚನಾನಸನಿಗೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
| ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನು ತನಗಾದ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
| ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಡಿ ತಾನು ಬಂದ ಯಜ್ಞದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
| ಕೊಂಡು ಮಗನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮರಳಿದನು. ಅವನ ಮಗನಾದ 
O RD ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ್ದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವನ 
| ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೆ-ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. 

BBs ಆ ಖೆಸಿಕುಮಾರನು ರಾಜಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಹಸ್ತಗತ ಮಾಡಿ 
o ಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಉಗ್ರ ತಪನನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜೀಶಸಂಚಾರಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನರ್ಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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೧೬೦ ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ESE — 
ಟನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನನು ಒಂದು ಸಲ ತರಂತನೆಂಬ ಅರಸನ ಬಳ್ಳ 
ಬಂದನು. ಕ 
ಆ ಅರಸನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಯ ಲೋಲುಪನಾಗಿದ್ದನು. ಅದೆರಿಂಥಾ 
ಗಿಯೇ ಅವನು ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಶತೀಯಸಿ ಎಂಬವಳಿಗೆ ಬಹಳ Srogi 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಧಾರ್ಮಿಕವೃತ್ತಿಯ, ದಯಾಳು ಗುಣದ y 
ಸಾಧ್ವಿಯು ಪತಿಯ ಕಿರುಕಳವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಸನೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. | i 

ತರಂತ ರಾಜನಲ್ಲಿ ವಿಷಯಲೋಲುಪತೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದು ಉಳಿಡೆ 
ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯವೇ ಆಗಿದ್ದವು. ದಾನ-ಧರ್ಮದಂತಹೆ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ, ಉದಾರತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಪರಾಕ್ರಮ. 
ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ರಾಜದಂಪಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನು . ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದನು, 
ರಾಜರಾಣಿಯರೀರ್ವರೂ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆದರೋಸ 
ಚಾರಗಳಿಂದ AADA ಬಹಳಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ ಕೃಷಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತನಾದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ 

ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ. ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಖುಹಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮಂತ್ರ 

BSF ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. | 

ಅಂತೆಯೆ ಅವನು ತನಗೆ ಜೊರೆತ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ 

' ಮತ್ತೆ ಕಾನನನನ್ನು ಸೇರಿ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಅಲೆಯತೊಡಗಿದನು. ಒಂದು ದಿನ 

ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮರುತ್‌-ವಾಯುಜೀವನು ಅನನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಎಜೆಯಮೇಲೆ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ sand 
ನೋಡಲು ಅತಿ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. | 
೬ ವಾಯುಜೀವನ ರೂಸ ಹಾಗು ಯೌವನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ಯಾನ್‌ 
ಶನಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಸಿ ಕೊಳ್ಳುವದು ಅವನಿಂದ 
 ಸಾಧ್ಯವಾಗಜಿ'ಹೋಗಿ ಅನನು | 
PT “ಅಯ್ಯಾ | ನೀವು ಯಾರು 2” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
ಳಗ ನಾಯುದೇವನು-- 


pe 
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| ಶೇಡದೊಳೆಗಿನ ಳೆಥೆಗಳು OLN 


SDN ಹೆಸರು ಮರುತ್‌ಕೆಂದು. ನಾನು ರುದ್ರನ ಮಗ.” ಎಂದನು. 

: ವಾಯುದೇವನ ಮಾತುಗಳು ಕಿವಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೆ ಶ್ಯಾವಾ 
| ಕೃತಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಜಾಗೃತವಾಯಿತು. ಅದೇ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲವನು ವಾಯು 
ಸೇನಕ ಸ್ತುತಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 1 ಆದರೂ ಅವನ ಮನಕ್ಕೆ 
fp pain ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. S 


Ç 


| 
| T 
i ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಾಯುಜೇವನೇ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುವಾಗ ತಾನು ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕಾ 
| ಗತ್ತು. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ನೀವು ಯಾರು ಎಂದು ಕೇಳಿಡನಲ್ಲ!. ನನ್ನದು 
| ಎಂಥ INDF EF” ಎಂದು ಅವನು ಹೆಳೆಹಳಿಸಿದನು. 


ಅವನನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದ್ವಂದ್ವದ ಅರ್ಥವು ವಾಯುದೇವನಿಗೆ. 
| ROB ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸ 
ಕೋಸುಗ ಅವನು 


“ವತ್ಸಾ! ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತಿರುವ ತುಮುಲವನ್ನು ನಾನು 
| ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ. ಕೇವಲ Cx TA ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಹೆಳೆಹಳಿ 
Maw) ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನೀನು ಆ ಬಗೆಗೆ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿ 
| ಜೇಡ ತಿಳಿಯಿತೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದು ತನಗಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
| ಗೊಳಿಸರೋಸುಗ ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಕವಚವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


| ತಾನು ಮಸಿಯಾದುದನ್ನು, ಮಂತ್ರ ಕರ್ತೃ್ಯವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
| ಸ್ಯಾವಾಶ್ವನಿಗೆ ಅತೀವ ಹರ್ಷವಾಯಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ರಾಜ 
| ಕುಮಾರಿಯ ಕಣೆಗೆ ಓಡಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು, ತಾನು ಖುಷಿಯಾದ 
| ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಥವೀತಿರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ ನಿಶಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು gg ದೂತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವಳನ್ನು 


ಇ Nem ಷೌ z 
1 ಶಾವಾಶ್ವನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನುರುತ್‌. ಸ್ರೋತ್ರದ ಸುಂದರ ಕವಿತೆಗಳು 
ORAS ಕಾಣಸಿಗುವವು. 
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1 


೧೬೨ ವೇದದೊಳೆಗಿನ vat | 


“ನಿಶಾಜೇವಿ! ನೀನು ತಗರ ನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕ್ಲೊಂಡ್ಬ 
. ಕಥನೀತಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಹಾಗು ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನು ನಿನ್ನೆ ರು) 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಇಚ್ಛಿ ಯನ್ನು ಈ ವರೆಗೊ ಬದಲಿಸಿಲ್ಲ. . ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
5 ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದಾಫೆ ಎಂದು ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ರಥನೀಕ್ರಿ | 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸು. ಉದಾರ ಹೃದಯದ ಆ ಅರಸನು ಹಿಮಾಲಯ: | 
ರಮ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು IAA | 
ತಿ ama ನೀನು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು | 
Bed | 
'ನಿಶಾಜೇವಿ-ರಾತ್ರಿ ಜೀವಿ- ಯು ಖುಹಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ Bead | 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಥವೀತಿಯ ಭವನವನ್ನು ತಲುಪಿ ಅವನಿಗೆ ತಾನು ತಂತ | 
, ಶುಭ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿದಳು. 
| ಅವಳು ಹೋದ ನಂತರ ರಥವೀತಿಯೂ ಕೂಡ ಒಂದು ನಿಮಿಸವೂ | 
“DO ಮಾಡಜಿ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಚನಾನಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮದು | 
ವೆಗೆ ತಾನು AB ನಿರುವದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚನೂ | 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅರಸನು ತನ್ನ ಮಗಳ ನೈ ಯಿವೆಯನ್ನು ಬಹು | 
ನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲಜಿ ಒಂದು ಜು ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ] i 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಳ್ಳ 
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| ಜನಸೇವಕರಾದ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರು : ೨೫ : 
| ಅವಳಿ ಸೋದರರಾದ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರು ಜೀವತೆಗಳ ವೈದ್ಯ 
| "ಕೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರೀರ್ವರೂ ಸೂರ್ಯನ ಮಕ್ಕಳಾದುದ 
| ರಂದ . ಬಹು ಸುಂದರರಾಗಿದ್ದರು. ಇನರೀರ್ವರು ಯಾವಾಗಲೂ 
| ಕೂಡಿಯೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಅಗಲಿದುದನ್ನು ಒಬ್ಬರೂ ಕಂಡಿರ 
| ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ, ನಿನು ಮಾಡಿದರೂ ಈರ್ವರೂ ಕೂಡಿಯೇ 
| ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

| ಇವರು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಗಾಗ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿಯ ೧ರ-ಗಂಪರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲ 
ವೊಂದು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಂತೂ ಅವರು ನೇಗಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
q ಉಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನತೆಗಾಗಿ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆಯುವದಕ್ಕೂ ಅವರು ಹಿಂಜರಿ 
'ಯತ್ನಿದ್ದಿಲ್ಲ. " ಅವರು ಜನತೆಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಟೋಸುಗ ಶ ಶ್ರಮಿಸುವದನ್ನು 
ಕಂಡು ಇತರೆ ಸುರರು ಅವರನ್ನು ತುಚ್ಛರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
' ಸುರರಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರೇ ಚಿಕ್ಕವರೆಂಬ ಪ್ರತೀಕಿಯಿದ್ದಿತು. 
| ಅನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಸುವರ್ಣಮಯ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
| ಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನರು ತಮ್ಮ ರಥಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಲ 
i ಕಸಗಳನ್ನು ಹೊಡಿದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಗರುಡನನ್ನು, ಮಗದೊಂದು 
| ಸಲ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

| ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಲು ಹೊರಟಾಗ ಅವರ ಬಳಿ 
| ape "ಮಧು' ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಚೀಲವು ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ ಅವರ ರಥದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುವು ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ರಥದ ಗಾಲಿ 
ಕೀಲು ಸಂದಿಯೊಳಗಿಂದ ಮಧುವು ಒಂಪೇ ಇವೆ ತೊಟ್ಟಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಂದಾಗ BAR, "ಮಧು ಮಯ? ವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರ ಕಲಸ ಬರು 
a ny 


ie ಇ 
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“ 


೧೬೪ | : ವೇಹದೊಳಗಿನ Tng 
ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರು ಸುರರ ವೃದ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಅವಕು 


ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಕೆತುಕೊಳ್ಳಲು ' ಹಿಂಜೆ-ಮುಂಡೆ ನೋಡುತ್ತ ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
. ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೂರೆ-ಮೂಲೆಗೂ ತಿರುಗಿ ಜನತೆಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸಿಗ. 
ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಗಿಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ" ಬಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕಕಿ 
ತೆ ಅವರ . ಶುಶ್ರೂನೆ. ಮಾಡಲೂ ಬಂಡೆ ಮಂಡೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜನತೆಯ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುವದು, ಅವರ ಕೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವದು ಇವೇ ಅವರ ನಿತ್ಯದ ಕಾಯೆಕಗಳಾ ಗಿದ್ದವು. 
ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ದೆಯಾಳುಗಳೂ, ಪರೋಪಕಾರಿಗಳೂ ಎಂದು ಜನತೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. - 
ನ | ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವರು ತಾವು ಕಲಿತ ವೈದ್ಯಕೀಯ ನಿಷ್ಯೆಯಿಂತ 
j ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. "ಆಂದೆ 
ಹಾಲು ಕರೆಯದ ಹಸುವಿಗೆ ಟಔಷಧಿಯನ್ನಿತ್ತು ಅದು ಕ್ರ dN- oot- 
: ವಂತೆ ಮಾಡುವದು, ಕುದುರೆಯ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಚಪಲಶೆಯನ್ನು ತುಂಬು 
1... ವದೆ ಮೊದಲಾದ "ಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ' ಆಂದರೆ GI 
ES sigs ಮಾನವರಿಗಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಪಶುಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಒಂದು ಸಲ ಅವರು ಹೊರಟಾಗ ಒಂದು ತೋಳವು ಚಿಗರೆಯನ್ನು 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಓತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ, ಹೈದಯವು ಕರಗಿ 

ae 'ನೀರಾಯಿತು, ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಆ ಚಿಗರೆಯನ್ನು ತೋಳನ ಬಾಯಿಂದ 

... ಬಿಡಿಸಿದರಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿದ್ದ ಗಾಯಗಳನ್ನೂ ಗುಣ ಪಡಿಸಿದರು. : ಜೇನ್ನೊಣ 
W ಗಳೆನ್ನೆಂತೂ ಅವರು ಬಹು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 

1. ತಮ್ಮ ನಲುಮೆಯ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಅವರು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಹಿಂಜರಿ 


Bs. ಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಮದನೆಂಬ ಓರ್ವ ಖುಹಿಯು ಇದ್ದ ನು, ಅವನ ಮೇಕೆ 
ox pe ಿನಿಕುಮಾರರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದಿತು. + ಒಂದು ಸಲ ವಿಮದನು 
i = : Se E 
1 1 ವಿನುಡ ಖುಷಿಯ ತಂದೆಯು ಯಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನಾಜಿಪ್ರಾ a 
Bee ಕೆಲವರು ಆನನನ್ನು ಇಂದ್ರನಮಗನೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರಜಾಸತಿ 

Ra "ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. cae 
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ಟೋ NE neh ae Oo ಲ CREL 


ಫೇಡಯೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು - re 


NS 
Gams ತರುಣ ಕಥೆಯಾದ ಕಮದ್ಯುಳ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
| ಲ್ಲಿ ೮ ಯು ವಿಮದನನ್ರೇ ವರಿಸಿದಳು. | 
3 ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರಿ ದೇಶಗಳ ಅರಸರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಫ್ರಕುಮಿತ್ರನ ಮಗಳು ತಮ್ಮ oğ ರಾಜಾಧಿರಾಜರನ್ನು MOAR ಓರ್ವ ಖುಸಿ 
| ಯನ್ನು ವರಿಸಿದುದು ಅವರಿಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಅದು. ಮತ್ಸರಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು ವಿವ ುದನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕೆಂಬ 
' ಉಜ್ಜಿ ೇಶದಿಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕಾದತೊಡಗಿದರು. 
| ಆಗ ವಿಮದನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಕೋಚನೀಯವಾ ಗಿತ್ತು. : ಅಷ್ಟು ಜನ 
' ಕೆಡುಕು. ಓರ್ವನೇ ನಿಂತು ಕಾದುವದು ಸಣ್ಣ ಜಾಗ ಅದರಂತೆ 
i 8 ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆಗೆಯಲೂ Gaon ಇಸ್ಟ ನಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು 
it ಸಂಕಟಿಕ್ಟೊಳಗಾದನು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಅವನ 
| ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ಹಾಗು ನಿಮದನೆ ಶತೃ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಜಿ" 
| ಬಡಿದು ಅವನನ್ನು ಹಾಗು ಅವನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ರಥದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
j | ಕೊಂಡು ಹೆ ಕ. ಬು | ; 


` 
ಸಃ ಸೆ 


| .ವೃಷಾಗಿರನೆಂಬ ಅರಸನಿಗೆ ಖುಜ್ರಾಶ್ವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಮಗ 
| ನಿಶ್ಚನು, ಒಂದು ಸಲ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಹಸಿದ ತೋಳವು, ಭಟ್ಟಿ ಯಾಯಿತು. : 
| ಆಡು ಬಹೆಳ ಹಸಿದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಖಜ್ರಾಶ್ವನಿಗೆ eae ಕರುಣೆ. 
| ಬಂದಿತ. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಆ 'ತೋಳವನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆತಂದು, 
| | ಕಾಜಧಾನಿಯೆ ಜನರಿಂದ ಒಂಡು. ನೂರಾ en ಕುರಿಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ 
a ಮಾಂಸದಿಂದ ತೋಳದ ಹೆಸಿವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿದನು. ; 
| | ಈ ಸಂಗತಿಯು ಕರ್ಣೋಪಕರ್ಣವಾಗಿ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ವೃಷಾ 
ನೆ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
| ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಪ್ರಜಾಜನರನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಾಫಿಗೀಡು, ಮಾಡು 
| ನದು ಒಳ್ಳೆ ಫಿಯದಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವನ GAD, ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ 
ಅನನು: 38, ಮಗನನ್ನು BOR ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 'ಕೀಳಿಸಿದನು. 
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 ಕೆಚೆಸುವನ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಜೆಯಿತು. 
* 


7 "ಆಗ ದಯಾಳುಗಳಾದ ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗಿದ್ದ! | 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಮರಳಿ ತೊಡಿ ದು | 
. * x 2 


೧೬೬ ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಥ್ಲೆಗಳ್ಳ : 


SS 
ಆಗ ತೋಳವು ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿತು. Za omn | 
ಅರಸು ಕುವರನು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು. ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ sarge 
- ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನ್ಸಿ ಸಿತು. ಅಂತೆಯೆ ಅದು ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರನ್ನು ಪ್ರಾಭ | 
ಸಿತು. ತೋಳವು ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲೂ ಒಂದು ಕಾಕಿ | 
DAD. ಅಜೀನೆಂದ | i 
ಆ ತೋಳವು ನಿಜವಾದ ತೋಳವಾಗಿರದೆ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ತಮ್ಮ | 
ರಥಕ್ಕೆ Baws ಕತ್ತೆಗಳೊಳಗಿನದೊಂದಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ wa | 
ಕುಮಾರರು ಕತ್ತೆಯ ರೂಪೀ ತೋಳದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ wor) | 
ಆ ಆರಸು ಕುಮಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದರು. 
% ೩ x % (| 
ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅರಸನೂ ಬಹು ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು.' i 
ಅವನ ಹೆಸರು ಸೇದುವೆಂದಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಶೂರನಾಗಿದ್ದರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ KY 
ಮಾತ್ರ ಪರಾಭವ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು | 


ಗಾಳಿಗೆ ತೂರತೊಡಗಿದನು; ವಿಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಷಡೆಯತೊಡಗಿದನಿ. | 
ಮುಂದೆ ಆ ಕುದುಕೆಯು ಖುಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು | 


| % $ ಇ E 
ಜಾಹುಷನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅರಸನಿದ್ದನು. ಅವನು ಕೂಡ OY 1 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂಡು ಸಲ ಶತೃಗಳು ಅನನ ರಾಳ | 
ಧಾನಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಅನನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರ: | 
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i ಸಾಡಿದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೧೬೭ 


ee 
a ಒಂದು ಸಲ ಅಸುರರು ರೇಭನೆಂಬ ಓರ್ವ ಖುಷಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅನನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಒಂದು ಹಾಳು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಕಿ 
| abd. ಆ ಭಾವಿಯಲ್ಲವನು-ಆ ಖುಷಿಯು-ಹತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 
i ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಕಳೆದನು. 

bi ಮಹರ್ಷಿ ರೇಭನು ಕೂಡ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಕಾದವ' 
į ನಾಗಿದ್ದನು. ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ' 
| ಕೇಭನು ಹಾಳು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದು. ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ 
| ಅನರು ಬೆಣ್ಣೆಯೊಳಗಿಂದ ಕೂದಲನ್ನು ತೆಗೆದಂತೆ ಅವನನ್ನು ಭಾನಿಯೊಳ 
| aog ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ದರು. ಹಾಗು ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ 
| ಮಾಡಿದರು. | | 


* * % wi 

d  ಡೌತನುಕೆಂಬ ಖುಹಿಯು ಒಂದು ಸಲ ಬಹಳೆ ಬಳಲಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
1 ಭಾನಿಯು ಅವನಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಬಹೆದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಆಗ "ಅಶ್ವಿನಿ 

| ಕುಮಾರರು ಆ ಭಾವಿಯನ್ನು ಗೌತಮನ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಆದರೂ 

| ಬಹಳ ಕೆಳಗಿದ್ದ ನೀರನ್ನು: ಕುಡಿಯುವದು Peon ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

| Bond ಭಾವಿಯೊಳಗಿನ ನೀರು ಅವನಿಗೆ ಎಟಿಕದಷ್ಟು ಕೆಳಗಿದ್ದಿತು. 

| ಆಗೆ ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರು ಭಾವಿಯ ತಳದಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ 

| ಮಾಡಿ ಗೌತಮನ ದಾಹವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿದರು. 

| * * X * 

| ಖೇಲಕೆಂಬ ಓರ್ವ ಅರಸನು: ತನ್ನ ಶತೃಗಳೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡ 
A ತೊಡಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೆಗಲು ಹೆಚ್ಚಿ ಅವನ P ವಿಶ್ಚ 

| ಕೆಯೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಸದಂದ ಕ žag 

ಬೇಕೆಂದು ಶತ್ಛಗಳು ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಅಶ್ಚಿಸಿಕುಮಾರರು ಅವಳಿಗೆ ಸ 

T ಮಾಡಿದರು. $ 
a ಘಿ Pr ಹ 4 


| k ooo aaa ana 
A | ನೀರ ag Solo ಕಥೆಯು ಇದೇ ಸಂಗ್ರ ಹದ ೫೫ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ, 
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OLY ನೇದದೊಳಗಿನ ety | 

ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ ವಶ್ವಕನ್ಸೆಂಬೋರ್ವ ಭಕ್ತ ನಿದ್ದ ಕು. ಅನ್ನೂ | 
'ಸುಗುಣಿಯೂ ಸದಾಚಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ' ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಸ್ತೋತ್ರ | 
ಗಳನ್ನು `ಕೆಚಿಸುವ ಕನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ನಿಷ್ಣಾಪು ಎಂಬ | 
ಅವರ ಮಗನು ಇಡದ್ದಕ್ಸಿದ್ದ o8 ಕಾಣೆಯಾದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಕ | 
ಕರಿಗೆ ಬಹು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು wd ್ರಿಫಿಕುಮಾರಕ್ನು | 
ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗನು ಮರಳಿ ತನಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಸ | 


* 9 ¥ 0 H ಬ 6 


ನಂದನನೆಂಬ ಓರ್ವ ಖುಷಿಯು ವೃದ್ಧ್ಯಾಸೃದಿಂದ ಬಹಳ ಬಳಲು | 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ ಅನನು ಭಾನಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ eda | 
ಕುಮಾರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಭಾವಿಯೊಳಗಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ed | 
ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ತರುಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಅದೇ ನೀತಿಯಾಗಿ Brae | 
ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಕೂಡ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದರು. § 
ಕ * ೫ 4 
ಅಕ್ರಿ ಚುಸಿಯು ಬಹು ಲೋಕಸ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು.. ಅದರಿಂದಾಗಿ ' 
. ಅನನ ಶತೃಗಳಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ಸಹನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೆಸಕಿತ್ತಿರೊಡೆ | 
"ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೆ ಒಂದು ಸಲ ಅವರು vada | 
ಬಂಧಿಸಿ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. ಅತ್ರಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಪರಿನಾರವೂ ' 
ಇದ್ದಿತು. . ಆ ಕಾರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೂರು ದ್ವಾರಗಳಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ | 
ಕತ್ತಲೆಯು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ ವನ್ನು ಪಸರಿಸಿತ್ತು. ಆಗ ಅಸುರರು ಶ್ರಿ | 
ಮುನಿಯನ್ನು ಸೀಡಿಸಲೋಸುಗ ದ `` ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ wend | 
| ಕ್ಲೆಳೆಯತೊರಗಿದರು. ನೋವಾದರೂ, ಅವನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮ್ಮ | 
1 ಥಿದ್ದನು, ಆಗ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಬಂಧ | 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. ; 


eae Het g * EAE 


ಈ ನಿನಯನನ್ನಾ ಸತ ಸುಕನ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹಂಡೆಯ ಹೇಳಲಾಗಿಕೇ 1 
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|| ಪ್ಲೀಡೆಯೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು MEN 
ಸೆ ಮ್‌ 


| ಆ.ನುಗುವಿನ ಕೈಗಳು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿದ್ದವು. ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರಃ 
| 6 ಬಾಲಕನಿಗೆ ರುಶ್ತಿಯೆಂಬ ವಧುವನ್ನು ತಾನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ 
| ಕೊಂಡು ಬಂಜೆ ಆಕಳನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಲುಕರೆಯುವಂತೆ. ಮಾಡಿದರು. 

: 
(| % x * x 
| ಅಕ್ರಿಮುನಿಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತವಧ್ರಿ ಎಂಬ ಓರ್ವ ಖುಹಿಯು 
| ಇದ್ದನು... ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಅನನ ಸೋದರನೇ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ' 
| ಕೂಡಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆ ಸೋದರನು ಅವನನ್ನು-ಆ ಖುಸಿಯನ್ನು-ಅಷ್ಟಕ್ಕೈ ' 
| dd ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನಿಗೆ ಹೊಡೆದು 
ಸಟ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದು ಅನನ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ 
| ಕಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ‘4 

| ಆ ಕಟುಕ ಸೋದರನು ಸಪ್ತವಧ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಹಿಂಸಿಸು 


Thy 
| 88m. ಶಿಂದಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಪತಿಯ-ಸಪ್ತನಧ್ರಿಯ-ಸನಿಹೆಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯ 
| ಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಖಸಿಯು ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಸಹಿಸಿ 
| Pade. ಆದರೆ 'ಸಹನೆಗೊ ಒಂದು ಮಿತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು 
| ನುಗಿಗುಹೋಗುವ ವರೆಗೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸುನ ಹೆಟಿನನ್ನು ಯಾರೂ ಮಾಡ 
ಶಾರದ, ಅಂತೆಯೆ ಇನ್ನು ಸಹಿಸುವದು ತನ್ನಿಂದ "ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
| ಖುಷಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ನಂತರ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

RUS ಅವರು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಆ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. 


[| 1 ಈ ಕಥೆಯು ಕೂಡ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದೆ. 
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ನ anna + ನೇಡದೊಳಗಿನ ಕಕ್ಕ | 
ಎಂಎಂ ಚೂ 1 
| 


ಹಾಗು ಸೋದರನ ಕ್ರೂರ. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಿಂದದಾಗಿ ಅಗಲಿ oag | 
ಇಲ್ಲಿ | | 


ಫತಿ-ಸತ್ನಿಯೆಕನ್ನು ಒಂದಡೆ ಸೇರಿಸಿದರು. 
% 


ಇ. 2 ಘಿ vi | 
DN ಗ್ರನೆಂಬ ಓರ್ವ ಅರಸನಿದ್ದನು. "ಅವನು ಧಾರ್ಮಿಕ : 
ಯವನೂ, ಪಾಪಭೀರುವೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ ‘ame | 
ಶತೃ ಗಳು ಬಂದು ಅವನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. . ಆಗ Dre i 
e ವಿಚಲಿತನಾಗದೆ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕಾದಿ, ವಿಜಯವನ್ನು ಸ tom 
ದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭುಜ್ಯು ಎಂಬವನನ್ನು ಸೀನೆಯೊಂಗ'| 


ಕಳುಹಿಸಿದನು. Ay ಗ್ರರಾಜನು ತನ್ನ” ಜಃ ಮಗನ-ಭುಜ್ಯುವಿನ “ಮೇಕೆ | 
ಕುಪಿತನಾಗಿದ್ದನು. : 


ಅಂತೆಯೆ onan ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ಸೀಯಲೋಸುಗ al 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ನು. ಅವರೊಂದಿಗೆ oid 1 | 
ಮಾಡಿ. ಇವನು 'ಬದುಕುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. ತುಗ್ರನಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದ್ದಿತು." iF 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಶುಗ್ರನ ಮನಸಿಗೆ ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅನನು | 
ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶಿ ಿಕುಮಾರರನ್ನು ನೆರೆದು. ತನಗೆ ಬಂದಿಕುನ | 
ನಿಸತ್ತನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಶತ್ನ ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ ಸುಖ | 
ರೂಸವಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಮರಳಿದನು. | 
*% % x + \ 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಶ್ವಿನಿ ಕುಮಾರರು ಜನತೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಸ | 
ಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಈ ಬಗೆಯ ಸೇವೆಯು ಸುರರ | | 


ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ... ಅದನ್ನವರು ಕೆಳತರಗತಿಯ ಕಾರ್ಯೆನೆಯು | 


ತಿಳಿದು ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರರನ್ನು ತುಚ್ಛಕಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. etd 
, . . ಅವರಿಗೆ-ಅಶ್ವಿಸಿಕುಮಾರರಿಗೆ-ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೋಸಿ ' 
ಕಸೆ ಪಾನ 'ಮಾಡಲು ಅನಕಾಕೆನನ್ನಿ ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ap | 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ಆ ಅನಕಾಶವನ್ನು-ಸುರಕೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಸೋನನಸೆ 
A a ಮಾಡುವ ರ WA ಕಳಿ san 
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i" ಸೋಮನು ಸುರರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಅರಸನಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯ 
| ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನಮೇಲೆಯೂ ಅವನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆ 


NE ಅಂದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಸುರರು pe ಯಾವ 
| ರಕಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಬರೆಯುವಜೇ ಬೇಡ. 

ಒಂದು ಸಲ ಇಂದ್ರನು ಸೋಮರಾಜನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
| ನುರುತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ, 
| ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 'ಹೊಜಿದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. AEE ಅನು 
TEND ರುವಾಗ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವದಾಗಲಿ, ಇಂದೆ ದ್ರನನ್ನು 
| ನ ಸೇಕ್ರಿಸುವ ANJ DNT I ಗಲಿ. ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


| 
| ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಮೂಡಿದಂತಾದಪು. ಅವನ ಉಲ 


ಓಂದು ಅಕಳೆನ ಮೂರು ಸಾಲು ರೆ ಕಥೆ 


'ನುತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಮನಬಲ್ಲಂತೆ ವರ್ತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
"ಉಳಿದ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗದವರು ಕೊಡ ಅರಸನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸೃತೆಗಳನ್ನು . ಹಿಂಸೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡಿಗೂ 
| ಹಾಹಾಕಾರವೆ ವದ್ದಿತು. - ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಆ ಬಗೆಯ ಪಾಠ 
ihe ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ರುವಾಗ ಉಳಿದವರು ಸಮ್ಮನಿವರು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 


| ಸೋಮರಾಜನ ಅನುಮತಿಯ ಮೇರಿಗೆ osha ನಡೆಯಿಸಿದ 


| 
j 
a 


Aia ತಲುಪಿತ್ತು. ಆಗ ಯಮನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


|, “ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ” "ಆಕಳುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಪಾಲು ಬೇಕು. ನೀವು 
[ಕೊ 
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| ಕೋಚಿತನಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಸೋಮರಾಜನ' ಅನು ` 


ಯಸ ದ್ದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ನಿಷಯವು ಕರ್ಣೋಪಕರ್ಣವಾಗಿ ಯಮ | 


ಕಿ ಸ0 ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯು ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ” ಎಂದನು: 


ಬತ್ತ ಸಡ್ಲಿಯನ್ನು ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಆ 


೧೭೨ ". | sh ನೇಪೆಡೊಳಗಿನ ೪ tie | | 
ಯಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು xa | | 
ಗೆಲ್ಲ ಹರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅಂತಿಯ. ಸೋಮ, ಇಂದ್ರರು valde | 
ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಯಮನನ್ನು ಆಕಳುಗಳ ಹಿಂಡಿನ ಬಳಿಗೆ öden 
“ಣವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವುಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ (| 
ಬಹುದು” ಎಂದರು. : 
ಆಗ ಯಮನು ಅಲ್ಲಿಯ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಹಾಗ | 
ಕೊನೆಗೊಂದು ಆಕಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 4 
“ನನಗೆ ಇದೊಂದು ಆಕಳೆವಾದರೆ ಸಾಕು. ಉಳಿದನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೀವೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು. 
ಯಮನು ತೋರಿಸಿದ ಆಕಳನ್ನು ನೋಡಿ aod Anta $ i 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿಯ ಶಕ್ತಿಯೆ ಉಡುಗಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾವಿರ ಆಕಳು 
ಗಳು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಆದೊಂದು ಆಕಳ ಕರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಆಕಳನ್ನು ಯಮನಿಗೆ ಕೊಡಲು. ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. | 
ಆದರೆ ಫಿನ್ಮುರವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಥೆ ಸ್ಪರ್ಯವೂ ಅನರಕ್ಷಿಕರಿಲ್ಲ. | 
ಆದರೂ ಅವರು ಫೈರ್ಯನನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು | 
“ಈ ಆಕಳನ್ನು ನೀನು ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುನೆಯೋ ನಾವೂ ಅದೇ"ರೀತಿಯಾಗಿ ಇದನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದೇವೆ. ಸಾ | 
"`ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ?” Sie eee ದ್ರನೆಂದನು. } 
ಯಮನು ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪ 2 ತನಗೆ war ees ಬೇಕೆಂದು | 
ವಾದಿಸತೊಡಗಿದನು. ಬಹು ಸಮಯ ವರೆಗೆ ಚರ್ಜೆಯೂ ಮುಂಜಿ : 
ವಕೆಯಿತು. ಬಿರುಸಿನ ವಾಗ್ವಾದವೂ ನಡೆಯಿತು. ಯಾರೂ wod 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರಲು ಕೊನೆಗೆ ಅವಕೇ-- | 
E “ಈ ಆಕಳನ್ನು ಮೂವರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ” ' | 
7 ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ಅಂದರೆ ಒಂದು wee 
ಮೂರು ಶಡ್ಡಿಗಳನ್ನು-ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು - ಒಂಜೊಂದರಂತೆ-ಹಾಕತಕ್ಕೆದ್ಳು- 


| 
| 
| 
| 
t 
i 
Wh 
| 
| 
$ 


>» 
Cepia a? P ಇ * 


ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಗುರ್ತು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಎಂದುಕೊಂಡು ಮೂನ 


GG: 0. Jangamwadi Math ಸ್‌ Digitized by eGangotri 


| ಫ್ಲೇಜೆದೊಳಗಿನೆ ಕಥೆಗಳು 023 
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ಇರಾ 


E 


24: -- 
i - 
| 1, 
| 


ಮುಚ್ಚಿದರು. 
ಅನಂತರ ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಅದರೊಳಗಿನ 


| ಕೊಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದರು. ಅದು ಸೋಮರಾಜನದಾ , 
Ad, ಆಗ ಮೂವರೂ ಆ ಆಕಳನ್ನು ನದಿಯೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟು-- 


“ಹೀ ಗೋಮಾತೆ! ನಿನ್ನ ಮೂರರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಭಾಗವು ಸೋಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮೂರರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದ ರೂಪವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಾ!” 

ಎಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಸೋಮರಾಜನ ಪಾಲಿನ ಒಂದು 
ಆಕಳವು ಹೊರಬಂದಿತು. ಅದು ನಸ್ಯದ ವರ್ಣದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಆ ಆಕಳನ್ನು 


| ಸೋಮರಾಜನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಅನಂತರ ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದರು. 
ಅದು ಇಂದ್ರನದಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಅವರು ನದಿಯೊಳಗೆ `ಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ 
ಆಕಳನು ಬ್ಲೇಶಿಸಿ- ae | 

“ಹೇ ಗೋಮಾತೆ! ಈ ಸಲ ನೀನು ಸಿನ್ನಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಪಾಲನ್ನು 
ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರೆಗೆ ಬಾ!” | | 

ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗ ಹಂಡಬಂಡ ಆಕಳವು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದನು. 

ಅನಂತರೆ ಮೂರನೆಯ ಕಡ್ಡಿಯು 'ಯಮನದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗಲೂ 


| ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 'ಬಡಕಲು ದೇಹದ 


ಈಗಲೊ, ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೊ ಸಾಯುವಂಥ ಒಂದು ಮುದಿ 


| ede ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತು. ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಪಂಚಾಮೃತನೆಂದು 


| 
; Ea 


| ಯಮನು ಅಜೀ ಆಕಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. . 


ಫೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೋಮ-ಇಂದ್ರ ಹಾಗು ಯಮರು ಒಂದು ಆಕ 
ಳನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗ ಮಾಡಿ ಹೆಂಚಿಕೊಂಡರು. 


Y 
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Pa 


ಇಂದ್ರನ ಸ ನೀತಿ . . ೨೭ | 


ಸುರ ಹಾಗು wade ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಗಳಾಗುತ್ತಿ | 

ದ್ದವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ಬಗೆಯ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವದು ಒಂದು" ಸಾಮಾನ್ಯ E 

ಪದ್ಧ ತಿಯಾಗಿತು. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಭಯಂ al 
ಕದನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಯುದ 3 ದಲ್ಲಿ -ಜಯನ್ಪ' | 

; ಯಾರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬಹುಡೆಂಬುದನ್ನು Marao ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯನಾ ನಾಗೆ | 
°° ಲಿಲ್ಲ. r 1 
na ನಿಕೆಂದಕೆ ಕರ್ನರೂ- ಸುರರು, 'ಅಸುಕರು-ಬಲಾತ್ಛಿಡ ರು: o 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈರ್ವರೂ ಮಂತ್ರಗಳ ಉಸಯೋಗ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದ | 
ಅಲ್ಲದೆ” ಈರ್ನರ ಮಂತ್ರ: ಸಾಮಥ ass ಸರಿಸಮಾನವಾಗಿತ್ತು. oe 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ toed | ಸರಿಯುವಂಥ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. 


'ಘನ ವಿದಾ ಂಸನೆಂದೆಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಸುರರ ಪುರೋ 
ಓತನಾಗಿದ್ದನು. 'ಉಶನನು ಅಸುರರ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅನನು 
`ಕೂಡ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಿಮೆಯವನಿರಲಿಲ್ಲ 

ಹೀಗಾಗಿ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಒಂದು, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಅಸುರರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋ | 
«ABS ಉಶನನು . ತನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು, ನಿವಾ 
| ರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸುರರ ಮೇಲೆ ॥ ರಾ ್‌ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋ ಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ee, . ಕ್ಲಿಡ್ದನು. | | 
1 ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧವು ನಿಮಿಸ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಉಗ್ರ ವಾಗುತ್ತ ಕೆ 4 
; "ಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾ ಕೆಂಬ ವಿಷಯವಂತೂ ಒಂದು ಗಢ : 
' ವಾಗಿಯೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ತ್ತ 
` ಚು ನು ಕೆಲನರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ened $ 
AN ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು . ಬಯಲ್ಲಗೆಳೆಯಬೇಕಾದಕೆ BO 
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ET ಬ್ಯರ್ಥರಾ್ಯ್ಕ್ವ್ಸರರ್ಯಾಾಕ್ಛ್ಟ್‌ಕ 
ಕ್ರಿಶೀರ್ಸನಂಬ ಗಂಧವ ೯ನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನ ಹೊರ್ತು 
| ZORA ಇದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಕ್ರಿಶೀರ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ add ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
' ಅರಿತುಕೊಂಡೇ ಬರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯವು 
ಕೊಂಚ ಕಠಿಣವಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಹಡಗದ ಒಂದು 
l ಕೋಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಂತೆಯೆ ಅನನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗುನಡು ಸಣ್ಣ ಮಾತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
`` ಕಡರೂ ತಂತ್ರ ಗಾರಣಾದ. ಇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 


| Rogar ಶ್ರಿಶೀರ್ಷರು ಆ ಬಗೆಯ ಕೋಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸಮುದ್ರ 
 ನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವದಕ್ಟೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದಿತು. ಅವಸಿಗೊಬ್ಬ 
 ಸೋದರಿಯಿದ್ದು ಅವಳು ಅಪೂರ್ವ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಸುರರು ಸುಂದರ ಸ್ರೀಯರನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವ 
ಕೊಂಡಿಗೆ ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನರತುಕೊಂಡೇ ಆ ಗಂಧರ್ವನು 
ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಅಬೇಧ್ಯ ಕೋಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು 
| 'ನಾಸನಾಗಿದ ನು. 

ತ್ರಿಶೀರ್ಷನ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದು ಎಂಥವರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ 
| ada. ಅಂತೆಯೆ ಇಂದ್ರ ನ್ರನಿಗೂ ಜಂತೆಯು `ಅವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅವನ 
| ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಯಾವ ಸಜ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ 
| ನಿಚಾಕೆ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಿದನು. ಅದಕೆ ಬೇಗ ಹಂಚಿಕೆಯು ಮಾತ್ರ 
i ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ss ಚತುಕನಾದ ಇಂದ್ರನು ಕೊನೆಗೂ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಶೋಧಿ 
 ಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೇ ಅನನು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಿಲಂಬ 
 ಮಾಡಜಿ ಬಂದು 'ಗಿಳಿಯ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು wage ಮಾಡಿ ತ್ರಿಶೀ 
| ರ್ಷನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಹಡಗದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಈ ಹಡಗದ ಒಂದು 
ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ: ಕ್ರಿಶೀರ್ಷಕ ಪತ್ನಿಯು ' 'ನಿಂತ್ಸುಕೊಂಡು ಅಪಾರ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು 
E. pasate ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದ ಛು 
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೨೨೬೫೬ 4 

ಗಿಳಿಯ ರೂಸಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರನು ಅನಳಿಗೆ Raa | 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಗಿಳಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಅನಂಕ | 
ವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಮುದ್ದಾದ ಗಿಳಿಯು ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ 
ವಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು, ಎಂದು ಆಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಹಾಗು | 
"ಅವಳು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಅದರ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆ 1 
ಗಿಳಿಯು ' | | | 
“ದೀವಿಯವರೆ! ಸುರರಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ya | 

ಕುವ ಸಂಗತಿಯು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಜಿಯೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ಟು 
ಗಿಳಿಯು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ | 
ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತಾದರೂ ಅದನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ . 
“ನಡೆದಕೆ ನಮಗೇನಂತೆ? ಯಾರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ನಮಗಾಗ | 

o ಬೇಕಾದುದೇನು? ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆದೇ 4 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರೆ ಜಂಜಡವೇ ಬೇಡವೆಂದು ನಾವು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ d 
ಬಂದು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.* ಎಂದಳು. | | 
“ಡ್ದೀವಿಯವಕೆ! ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಯುದ್ಧವು ಎಂದಿನಂತಣೆದಲ್ಲ! | 

ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಯುದ್ಧದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ 68, | 
ರಿಯ ಮಾತೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಜಯವು ಯಾರಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತದೆಂಬುವನ್ನು ಹೇಳು | 
ವದೇ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” | 
ಎಂದು ಗಿಳಿಯು ಹೇಳಿತು. ಆಗಲೂ ಅವಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಸ್ಟು | 
ಉತ್ಸುಕತೆಯನ್ನು ತೋರದೆ-- ail 
“ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುಣೇಕ § 
ಎಂದಳು. ; i 
BDL ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯೇ ಬೇಕೆ. ನೀವು a q 
ನಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಜಯವು ಇಂ i 
' ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವದು: ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂಥ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂಡೊರಗ 
> ಇಬ್ಬಣದನರೂ ಸರಿಸಮಾನರಿದ್ದರೆ, ಸಮಾನ ಬಲಾಢ್ಯರೂ ಇದ್ಯಾ: 4 
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ಅಂದಾಗ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾರು, ಯಾವಾಗ ಜಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸ 
ಬಹುೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವದು ಅಸಾಧ್ಯ” ಗಿಳಿ ಹೇಳಿತು. ನ 
“ಹೌಡೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಗೆಲ್ಲಬಹುಜಿಂದು 
ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ” ಗಂಧವ ೯ನ ಪ ಪಪ್ಲಿಯು DA ಸಿದಳು. 
“ಹೇ “Be ನಿ! ನೀವು ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದಿರಿ. 
| ನಾಕು ನಿಜ ಹೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಕೋಪ ಬರಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ 2” 
| “ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನಿಜ ಹೇಳಿದರೆ ನನಗೇಕೆ Faewadevderd ? 
| ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳು. ಆದರೆ ಬೇಗ ಹೇಳು.” | 
ಟೆ ಅವಳಿಗೂ ಆ ಯುದ್ಧದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸು 
| ಕತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿತೊಡಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದಳು. ಅದು 
| noo ರೂಪೀ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಸಮಯ 
I ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಅವನು ತ 
| “Sed | ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆಂಬುದ ನಿಜಕ್ಕೂ 
| ಒಂದು ರಹೆಸ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. "ಅದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲವರು. ಈ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ 
ಜಾಡರ ಇದ್ದರೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ 
= ಇಲ್ಲ? ಎಂದನು 
ಗಿಳಿಯೆ ಜ್‌ ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು 
ಈ ಗಿಳಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಜೇನು? z? ನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ನೆಯೋ ಇಲ್ಲನೆ 
ಸುಳ್ಳೆ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿ (ಬಹುಜೋ? ಇದಾವುದೂ ಅವಳಿಗೆ 
| ಏಕೆಂದಕಿ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರದ ಸಂಗತಿಯು 
ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡು- 
“ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವದು owas? ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು ನಿಜನಿದ್ದ 
AFRI ಒಂದು ಸಲವೂ ಅವರು ನನ್ನೆದುರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು 
| | ನಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲ | ಅದು ಹೋಗಲಿ. ಈಗ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಅವರಿಂದ ಜಾ | 
| ಸಿಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು. 
| 1 ಅವಳು ಅಷ್ಟು ಮಾತನಾಡುವಜೀ ತಡ. ಗಿಳಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿ 
Na. ಗಂಧರ್ನನ ಸತ್ನಿಯು ನೆಟ್ಟಗೆ ತನ್ನ ನ ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ- 
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೧೭೮ ನೇದದೊಳಗಿನ ಕ | 
ನಾನಾನಾ dJ. 
ಇಸಾ BF : 

p DTNA ತುಮುಲವಾದ ಯುದ್ಧ ನಡೆದಿಡೆಯಂತೆ. ಇಣ್ರೂ | 


, ಯಾರು ಗೆಲ್ಲಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು “ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ 922 ನಯ | 


Fy ae ಕ ey 
ಗಾಗ NE 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. | 
ಸ ಗಿಳಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರನು ಅವಳು ಫಕಿಯ | 
ಬಳಿಹೋಗುತ್ತಲೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣದಷ್ಟು ಕುತ್ರ ಕೀಟಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ way | 
ದಂಪತಿಗಳು ” ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಹೊರೆಗಡೆ ಗೋಣಿಯ ಬಳಿ : 
ಶುಳಿತುಕೊಂಡಿದ ನು. A 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೆಂಧರ್ವಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿ | 
ಯಾಯಿತು. ` ಸುರಾಸುರರಲ್ಲಿಯ ಯುದ್ಧದ ಸಂಗತಿಯು ಇನಳಿಗೆ ಹೇಗೆ. | 
ತಿಳಿಯಿತು ಎಂಬುದೇ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅನನು - | 
" “ಪ್ರಿಯೆ! ಆ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವದೇ ಬೇಡ. | 


IE ಬಿಡು, ಏಕೆಂದರೆ ಗೋಡಿಗಳಿಗೂ ಕಿವಿಗಳು ಇರುತ್ತನೆಂಬು ' 


ದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. 1 ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೇಳು | 
ತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ... ಮೇಲಾಗಿ ಆ ದೇವಾಸುರ || 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು PEE ಏತಕ್ಕೆ?” ಎಂದನು. | 

Er ಅವಳಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಸುಕತೆಯು 'ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾ | 


ಯಿತು. ಹಾಗು ಆ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ತಿಳಿಸಲೇ” ಬೇಕು ಎಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದ | 


ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಕಿರುಪಾಯನಾಗಿ-- | 
“ಪ್ರಿಯೆ. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಸುರರು ಹಾಗು ಅಸುರರಕ್ಲಿಯ . | 
0 at ತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾನರಿದ್ದಾರೆ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಯಾಕೊ | 


ಬ್ರರನ್ನು ಒಳಸಂಚಿಫಿಂದ ತಮೆ OR ಒಜೆದುಕೊಂಡಾಗ ಯುದ್ಧವು ಶಾ. 


ವಾಗುವದು, ಯಾವ ಪಕ್ಷದವರು ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಸದ ಪ್ರರೋಹಿತನನ್ನು 
ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಒಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರೇ ಸುನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗಲ್ಲು 
ವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ? as A 

ಆ ವಿಷಯವು tok ಬೀಳುತ್ತಲೆ G, seeded 4 


ಇಂದ್ರನು ತಶ್‌ಕ್ಸಣನೆ ಗಿಳಿಯ ಸೊನಢಾರಣಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿ 
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q Be. ಆ ವರೆಗೂ ಇಲ್ಲದೆ ಗಿಳಿಯೊಂದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಹಡಗ 
| ಕಾಳಗಿಂದ ಹ ಹಾರಿ ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು-- 
| ಪ್ರಿಯೆ! ಫಾತವಾಬಿ:ತು. ಇದೀಗ ಹಾರಿಹೋದುದು ನಿಜನಾದ 
| 18ಯಾಗಿರವೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಗುಪ್ತಜಾರನಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು 
| dnd ಪಕ್ಷದವನೇ ಇರಲಿ. ಆದರೆ ಅನನ ಪಕ್ಷದವರು ಗಲ್ಲುನದು ಮಾತ್ರ 
| ಖಂಡತ” ಎಂದನು. 
| . ಉಡ್ಡಾಣ ಮಾಡಿದ ಗಿಳಿಯು ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
| ಇನಿಯನ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 'ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸುರರ 
| | ಸಕೋಹಿತನಾದ ಉಕನನಿಗೆ- 
| *ಭುಹಿವರ್ಯಕೆ! ಸುರರ ಹೊರೆಯಾದ ನಾನು-ಇಂದ್ರನು-ನಿಮ್ಮ 
| | ve WAR. ತಾವು ಮಹಾಖೆಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಇದೆಂಥ ಕಾರ್ಯ 
4 [34 ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ? ನಮ್ಮೆವರಾದ ತಾವು ನಮ್ಮನರಿಗೇ ಕೇಡ 
j | doth ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ! ದುಷ್ಟ ರಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ತೆಮ್ಮಂಥ DNV 
| ob ಬೆಂಬಲ ನೀಡುವದು ನನಗಂತೂ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣು 
| ನನ. ತಾವು ಅಸುರರ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇಕೆ ಬರ 
| ಇರು? ತನ್ಮುಂಥ SANG ಸ ಸತ್ಯ ಪಕ್ಷ; odd ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ? 
| ಎಂದಿತು. 
| ಅಸ್ಟು ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ 
| ಸನ... ಆಗ ಅಸುರರ ಪುರೋಹಿತನೂ ಇಂದ್ರನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


| ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ವಿಚಾರೆ ಮಾಡಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ಅನಸಿಗೆ ಇಂದ್ರನ 
| í “ಇಂದ್ರಾ, ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ನಾನು ಈ 
F 3 ಸುಕರ ಪಕ್ಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು `ಸೇರಿಕೊಂಡರೆ ನನಗೆ ನಿನು 
o Aida ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತೆಂದು ಇಂದ್ರ ನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
E ಕೊಡೆ ಅವನನು-- 


4 [ನಲ್ಲ ತಥ್ಯ "ನಿಜೆಯೆಂಬ ಅರಿವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು 
Doe”? ಎಂದನು. 
“ಮಹರ್ಹಿಗಳೆ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ಚಿಂತಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಸುರ 
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ನಾದ ನಿರೋಚನನ ಬಳಿ ಗೋವುಗಳು ಇವೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ my | 
ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಒಂದ | 
ಆಕಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದನು. | 
ಆಕಳಿನ ವಿಷಯವು ಬರುತ್ತಲೆ ಪುರೋಹಿತನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ayy | 

ರಿತು. ವಿರೋಚನನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಆಕಳು ಇರುವದು ಆನಗ | 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನು ಆ ಆಕಳು ತನಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂಬುದು ತಿಳಿದಾಗ | 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅಂತೆಯೆ ಅವನು ಶೆ 
“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನರವಿಲ್ಲ. add ಪಕ್ಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ನಾನು ad | 

ad te” ಎಂದನು. Ee 
"ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ವಿಲಂಬ ಮಾಡದೆ ಪ್ರಕೋಹಿತ | 
ನನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿರೋಚನನ ವಸತಿ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿ, | 
ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಕಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಇಂದ್ರನು 
ತಮ್ಮ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಅಸುಕ ` 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತರೆ ಅವರು ಬೆನ್ನ ಬ್ಚಿ ದರು. ' TN 
 ಆಕಳುಗಳೊಂದಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಸುರರು ತನ್ನ | 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಆ ಫುಕೋಹಿತಿಗ- 7 .' 
“ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ಬೇಗ ಒಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿರಿ, ಅಸುರರು 
ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ' ಅಂದರೆ ನಾವು ಸರಳನಾಗಿ ನಮ್ಮ, | 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದನು. 4 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಕೋಹಿತನು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಕಿಸುತ್ತಲೆ ಅಸು | 
ಕರು ಹಿಂದಿರುಗಿದರು: ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅಸುಕ | 
ಬಿಳಿ ಪುರೋಹಿತನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹಸ್ಸತಿಯ ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ | 
"ಅಸುರರು ಪ್ರಾಣಕೈರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಕುಟಿಲ 
ನೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುರರು ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 
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| ಮಾನವರು ಹಾಗು ಸೋಮರಸ ಸ : Og: 


| ಬಹು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂಜಿ ay ಜನಾಂಗದ ಜನರು ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 
| exh ಸಾಧುಗಳೂ, ಸದಾಜಾರಿಗಳೂ, ಧಾರ್ಮಿಕ : ವೃತ್ತಿಯವರೂ, 
| ಹಾಗು ಮಹಾ ಪಾಪ ಭೀರುಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
| ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವನೇ ಅವರ ಕಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಜ್ಞ-ಯಾಗಗೆ 
| ose ಅವರು ಬಹು ಶೃಣ್ಣಿಯಿಂದ, ಆಸ್ಥೆ ಕ ಯಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
| ಇಷ್ಟೊಂದು ಸದಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೆ 
| ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಕಾನನಕ್ಕೆ 
| ಕೋಗಿ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸತೊಡಗಿದರು.. ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವರೃ 
| ಜೀವತ್ಚವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. 
| ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳ-ಸುರರ-ಪಿತನಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯಂತೂ ಇವರ , 
| asad ಜನರ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಸಂತುಸ್ಸನಾಗಿದ್ದನು. ಅವರು - 
Al ಗೈದ ಗೈಯುತ್ತಿ ರುವ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮಾರು 
ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅಂತೆಯೆ ಅವರನ್ನು ಜ್ಹೀಶಿಸಿ--- ಸ 
ಪ್ರಿಯ ಬಾಲಕಕೆ! ನೀಪು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ಯಜ್ಞ 
ಕೊಳಗ Bene ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೆಗೆಯಲಾಗುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು ನೀವು 
 ಕೇನಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಹೋಗಿರಿ.” 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸ ವನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುನದು ಗೌರವದ ಜ್ಯೋತಕವಾಗಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡಿ ಸ್ತನದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿತ್ತು. 
 0ತೆಯೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿಡೊಡನೆ “ಅನರು-ಖಯಭರು-ಅನಂದ 
a 'ತಂದಿಲರಾಡರು. 
[| ಅನಕೇನೋ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು.. ಆದರೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಈ 
LS ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಜೀವತೆಗಳು ಮಾತ್ರ ವಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾಡರು. 
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SS eee FE 
ಬಕೆಂದಕಿ. ಮಾನನಕೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಸೋಮರಸ ಪಾನ ಮಾಡುವದು 
ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಕುಂದು ಎಂದವರು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂಕಿಯ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಸೋಮರಸ ಪಾನಮಾಡಿಸುವದು ಅದೂ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಕುಡಿಯಲು ಹೇಳಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಅಸಹನೀಯವಾಯಿತು. 

ಸ ಜಾಪತಿಯೆ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಯಭರು ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲ ಸೋಮ 
J ಡಾ 
ಪಾನ ಮಾಡಲು ಬಂದರು. ಅದು ಅಗ್ನಿ ಹಾಗು ವರುಣ ಇವರು ಪಾನ 
ಮಾಡುವ ಸೆಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಖುಭರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತುಕೊಳ್ಳಲು | 
ಸಾಧ್ಯವೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಬೆದರಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಆಗೆ 
ಪ್ರಜಾನತಿಯು-- l 
ಕೀವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕುಡಿಯಿರಿ. ಎಂದು ಹೇಳಿ TVARY. 
| ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿದರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 


ಸಮಯವು ಇಂದ್ರನಡಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ರುದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಬಂಡು 
ಸೋವ:ರಸವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಖೆಭರೂ 
ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
| ede, ಕಂಡೊಡನೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಪರೀತ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. 
ಆಗ ಅವನು ಅವರನ್ನು ಓಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಡೆ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟನು: ನಿರುಪಾಯರಾದ ಅನರು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜಾಪಕಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಆಗ ಅವನು 
“ನೀವು ಗಾಬರಿಯಾಗ ಬೇಡಿ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕದಿ 
ದ್ದರೆ ಸರವಿಲ್ಲ. "ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೋಗಿ ಸೇವಿಸಿ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದನು. 
“ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ.” ; 
ಎಂದು ಖುಭರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿದರು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಅನಂತರ ಸೋಮ ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ: ne d 
ಗ್ರ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯವು ನಿಶ್ಚದೇವನದಾಗಿತ್ತು. ಅವನಂತೂ ಕಳ 4 
ರನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೇ ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. sgo ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಆಗ ಅವರು ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿದರು. E 
'  ಜೇವಕೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೂಪಮಂಡೂಕ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕಂಡು GT | 


; CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


P N 
eI We : sa 
ಸ್ನ p£ riS A A f rn y 
y | : j - ಗೆ r 
a ee ye g C s f q ~ DN z 3 


eee 
ಸತಿಗೆ ಕೆಡಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ-- 

- ಹೇ ಸೂರ್ಯನೆ! ಈ ಯಭರು ಶಿಷ್ಯರಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಇವರೊಂದಿಗೆ 

| ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಲಾರೆಯಾ?” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಸೊರ್ಯನು.- 

“ನಾನೇಕೋ ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಮೊದಲು ನೀನು: ಅನಕೊಂದಿಗೆ 
` ಜಿಕಿತು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡು, ಅಂದಕೆ ನಾನು ಕುಡಿಯು 
AGH ಎಂದನು. 

ಆಗ D ಸ್ರಜಾಸತಿಯು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಕುಡಿ ' 
ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು— 
“ಶ್ರ ಮಾನವರ ಸಂಗವೇ ನಮಗೆ ಬೇಡ? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಲಾ. 
ಯಕ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 


ಹ್‌ ಕಥೆಗಳು | ದಲಿ 
q 
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ಕುದುರೆಗಳ ಒದೆತ 15೯; 


O ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ex | 
ಒಂದು ಸಲ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ 1.11 1... 
“ನಾವೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಅದು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು. ್ಳ 

ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅನರು ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರು | 

ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ನಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಂಸಾದಿ | 
ಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಹಾಗು ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುನನ ! 
BAAN ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದರು. i 
ಅವರ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಸುರರು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ' ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನು q 
ತಂದೊಡ್ಡ ತೊಡಗಿದರು. ಕೆಂದಕೆ ಸುರರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು. | 
ಅವರಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಅವರು ತೊಂದರೆ ಕೊಡಹತ್ತಿ 
ದರು, ಆಗ ಸುರರು ಇವರ.ಉಪಟಳವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅನರೊಂದಿಗೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿಂತರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುರರ ಕೈ ಮೇಲಾಗಿ ಅಸುರರನ್ನು ಓಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಹಾಗು ತಾವು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
 ಫೆರವೇರಿಸಿದರು. i 
4 ಯೆಜ್ಞವ್ರೆ ಪೂರ್ಣನಾಡೊಡಣೆ ಸುರರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದರು... 
. ಆಗೆಲಂತ್ಗೂ ಅಸುರರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ | 
ಅವರು ಸುರರ ಜಿನ್ನು ಬಿಡಜಿ ಅವರ ಹಿಂಜಿಯೆ ಹೊರಟು ಅವರಿಗೆ-ಸುರಂಗೆ” | 
o ಶೆರುಕಳೆವನ್ಸೀಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. | E 
1 ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಸುರರು-ಜೀವತೆಗಳು-ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ we 
1 ರುಗಿ ಅಸುರರನ್ನು ಹೊಡೆಜೋಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ? | 
ತ್ತಿದ್ದರು ಆದರೂ ಅಸುರರು ಅವರ. ಬೆನ್ನು Bad ಅವರೆ ಹಿಂದಿಯ 


ae, 
“tH A 
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| goodie ಬಿಟ್ಟರು. ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಲು ದೇವತೆಗಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
A N ಹೊಡಿದರು. ಆದರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು. 
1 ಕೊನೆಗೆ ಅನರು ಸಿಟ್ಟಿ ಗೆದ್ದು 
| ' “ವತ್ತಿ see ನೀವು ಅತ್ಯ og A 0 2 
| ಎಂದು ಶಾಷವನ್ನಿತ್ತ i ಕೂಡಲೆ ಆ ಅಸುರರು ವಿಕಾರ ರೂಪಿಗ 
| a ಹಾಗು ಅವರ ರೂಪವು ಅಕರಾಳ-ನಿಕರಾಳವಾಗಿ ಅತಿ ಭೆಯಂಕ 
ಕವಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಆಗಲಂತೂ ಅಸುರರಿ-ರಾಕ್ಸಸರು-ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಕೊಟೆ ಗೆದ್ದರು. ನಿನಾದುದು ಆಗಿಯೆ ಹೋಗಲಿ, ಇವರ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಲೇ 


| 
| ಬಾಕು, ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸುರರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
| ಇಗ್ಗಕೊಡಗಿದರು. 


| ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿಯ ಈ ಬಗೆಯ ತಾಮಸ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ 
; EN ag "ಹಾಗು ಈ ಮುತ್ಕಾಳರಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರಾಗಬೇಕು, ಎಂಬ 
| | ಕೋಜಕೆಯು ಅವರನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅನರಿಗೆ ಒಂದು 
| ಯೋಚನೆಯು ಹೋಯಿತು. 

| L ಆ ನಿಜಾರವು ಅವರ ತಲೆಯೊಳಗೆ ಸುಳಿಯುವಜೊಂದಿ ತಡ, ಅವರು 
| ಕುಡುಕೆಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಅಸುಕರೂ ಅವರ 
|್ನ Bad. ಆಗ ಕುದುಕೆಯ ರೂಪ ಧಾರಣ ಮಾಡಿದೆ ಸುರರು ತಮ್ಮ 
Mood ಅಸುರರಿಗೆ NEA ಒಡೆಯ ತೊಡಗಿದರು. 

ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಒದೆತಗಳು ಬೀಳುತಿ ಕ್ರಿರುವಡನ್ನು ಕಂಡು ಅಸುರರಿಗೆ 
| ಕಿಳಯದಂತಾಯಿತು. ಹಾಗು ಅವುಗಳ ಒಜೆತದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಅವರು- 
| ಆಸುರರು- ಅಂತರಿಕ್ಸದಿಂದ ಪಟಸಟನೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳೆಕೊಡಗಿದರು. 
"SN ಮಾತ್ರ "ಅವರಿಗ ಬುದಿ ಬಂದಿತು. ಇನ್ನು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯು 

ಟು 

| ನಡು ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲನೆಂದರಿತು ಸುರರ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟರು: ನೀಡೆ ತೊಲಗಿತೆಂದು: ಸುರರಿಗೊ ಅತ್ಯಾನಂದ — 
ಯತ್ತು; , ಅವರು ನಗು ನಗುತ್ತ ಸೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 
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ತೆ 


ಸುರರಿಗೊ-ಅಸುರರಿಗೊ ವೈರವು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿತು. ಅನ | 
 ರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಗಳು ಜರಗುತ್ತಲೆ ಇದ್ದವು. ಇನೆ | 
' ಸಲ ಸುರರ ಕೈ ಮೇಲಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಅಸುರರ 3 ಮೇಲಾಗು ' 
ಕಿತ್ತು. ಇದು ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ: ಬಹು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ ನಡದ | 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿತ್ತು. | 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯಂತೂ ಅಸುರರು ಮೋಸದಿಂದ. ಸುಕಕ | 
ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮಾರಣ ಹೋಮನನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು | 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಸುರರು ಅಸುರರ ಮೋಸವನ್ನು ಅರಿತು ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ | 
ದುದೂ ಉಂಟು. | “| 
* ಒಂದು ದಿನ ಅಸುರಕೆಲ್ಲ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ-- ge 
“ನಾವು ಸುಕರ ರೂಸಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರೊಳಗೆ ಸೇರಿ | 
| 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗು ಅವರು ಅಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವಂಥ ಸಮಯನನ್ನು | 
ಸಾಧಿಸಿ ಕೊಂದು ಹಾಕತಕ್ಕದ್ದು” O E 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಅಸುರರು ಮಾಯಾವಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಪರಿಂ. ; | 

ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡುವ ಸಾಮಾರ್ಥ್ಯವಿದ್ಧಿತು. — 
ಅಂತೆಯೆ ಸುರರು ಇನರಲ್ಲಿಯ ಶೂರತನಕ್ಕೆ-ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ-ಅಂಜದಿದ್ದರೂ , 
ನೋಸಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದ ರು E 
ಸುರರು ಎರಡು. 2೫4 ಅಂದರೆ ಕೆಲವರು ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ | 
ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ e088 
| ಮಾತ್ರ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ! nA 3 ರು. ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿಯ ಜೂ 
ಹಾಗು ಜೆರಿವಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹದಂತರವಿದ್ದಿತು. ಇದು ಅಂದರೆ ಸುರರ” 4 
ಈ ಬಗೆಯ: ಅಂತರವು ಅಸುರರಿಗೂ ಗೊ 
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; | xcaeens ಕಥೆಗಳು ೧೯೮೭ 


OS 7) ವಾ 

| ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಅವರು ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗಣ ಸುರರಂತೆ ನೇಸಧಾರಣ 
A ಘಾಡಿ ಅರಣ್ಯದೊಳಗಣ ಸುರರಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ' ಆಗೆ ಅವರು- 
3 | goraz ಸುರರು-ಇವರು ಬಹುಶಃ ಹಳ್ಳಿ ಯೊಳಗಿನ ಸುರರಾಗಿರ 
| god ನಂಬಿ ಅನರನ್ನು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಸೆ (ರಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 


| ತದ್ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೆಳ್ಳಿ ಯೊಳಗಿನ ಸುಕಕೊಳಗೆ ಬೆಕೆತುಕೊಳ್ಳುವ 

d ಪ್ರಸಂಗ Sener ಅರಣ ಜೊಳಗಿನ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ರೊಸಧಾರಣ ಸ 

| ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು... ಆಗ ಸ ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗಣ ಸುರರು-ಈಗ ಬಂದಿರು 

| ಬಹುಶಃ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ವಾಸಿಸುವ ಸುರರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು 

ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇದು BATON ಒಂದು ಬಗೆಯ ವರವಾಗಿಯೆ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

| ಫೋಸದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಸುರರು ಸಮಯ 

| ಸಾಧಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ 
| 8 ಬಗೆಯ ಕಾಯಕವು ನಡೆದೇ ಇದ್ದಿತು 

| ಅಸುರರು ಮಾಡುವ, ಈ ಬಗೆಯ ಮೋಸವು ಬಹು ಸಮಯದವರೆಗೆ 

| | 8ನರಗೆ-ಸುರರಿಗೆ-ಗೊತ್ತಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾದ ನಂತರ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ 

| ೪ಯನಾಗತೊಡಗಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಸುರರು ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 

ರಿ(ಕಿಯಿಂದ-ವೇಷದಿಂದ-ಬಂದು ಏನು ಮಾಡುವರೆಂಬುದು ವರಿಗೆ ತಿಳಿಯ 

| i ಸಂತಾಯಿತು. 

| ಅಡಕ್ಕಾಗಿ ಸುರರಿಲ್ಲ ಸೇರಿ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು 
18 Old ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದುದು ಅಸುರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಜಾಗ 

ಕತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದರು. ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯದ ನಂತರ ಅವರು- 


| ನಮ್ಮ SBR ಯಾವನಾದರೂ ಸುರನು ಬಂದಾಗ "ನೀನು ಯಾರ 
JR ಬಂದಿರುವ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸತಕ್ಕದ್ದು.. ಅದಕ್ಕೆ ಅನನು “ನಾನು 
oga ಕಡಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ? ಎಂಬ ಉತ್ತರವು ಜೊರೆತರೆ ಅವನು ಸುರ 
th ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕೊಂಡು ಹಾಕ 
pe ಎಂದು ನರು 
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7 ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರು ಫಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಇರತೊಡಗಿದರು. ಏಕದ 
| ಜೀವತೆಗಳು ಉಸಯೋಗದಲ್ಲಿ ತಂದ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಶಬ್ದವು ಅಸ್ಸ ಸುರರ 
ಗೊತ್ತಾಗದೆ" ಮೋಸ ಮಾಡಲು os kis ಮೋಸಪೋಗಿ ಸ ಸುಕ 
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; ಅರಸನ ತೇಜಸ್ಸು "೩೧: 


ಜೀವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಜಾಸಕಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದನು. ಅಂತೆಯೆ ಅವರ 
| 49 3 ರ್ಗಕ್ಸೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸುರರು 
' ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದೊಳಗೆ ಇರತೊಡಗಿದರು. 
ಮುಂಜಿ ಬಹು ಸಮಯದ ನಂತರ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಈ ಸುರರಸ್ಸೇನೋ ಈ ಸ್ಪರ್ಗದನ್ಲಿರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಇವರ | 
ಮೇಲೆ ಓರ್ವ ಅರಸನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದರೆ ಅವರು ಅವನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಉಳಿ | 
: ಯುನರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಲೂ ಬಹುದು. 
eden ಇವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅರಸನು ಬೇಕು.” 
| ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಜಾರನು 
| ಯೋಗ್ಯದಾದುದೊ, ಇಲ್ಲವೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾದುಜೊ ಎಂಬುದರೆ ಬಗೆಗೂ 
 ಪ್ರಜಾಪಕಿಯು ಬಹಳಷ್ಟು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ನಿಚಾ 
ರು ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. 

ಕೂಡಲೆ ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಬಲ್ಲ ಓರ್ವ ಪರಾಕ್ರಮಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಅವನೇ ಇಂದ್ರ. ಪ್ರಜಾ 
ಸತಿಯು Bon, Vay, BLdA— ಕ 
“ಇಂದ್ರಾ! nae ಈಗಲೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿರುವ - 
' ಜೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮೇಲೆ ಅರಸನಾಗಿ 
ಇರು. ನೀನು ಜೀವತೆಗಳ ಅರಸನಾಗಲು ನನ್ನ ಅನುಮತಿ BA” ಎಂದನು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅತೀವ, ಆನಂದ 
ನಾಯಿತ್ತುು ಹಾಗು ಅವನು | 
ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆ. ಮ ನಿಮ್ಮ Ud doses ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ಕ್ಷೇ ಎಂದು ನುಡಿದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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se | ನೇಡೆದೊಳೆಗಿನ vag 
ನಿ 6 | 
ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ದರ್ಪದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಓರ್ವ "ಹುಡುಗ? ನನ್ನು tow 9 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಅಗ ಅವರು-- 
“ಏನಪ್ಪ ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಒಳ್ಳೆ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ 


_ “ag ಹೆಸರು ಇಂದ್ರ. ನಾನು ಸುರ ಶ್ರೇಷ್ಟ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ey 
Aw. ಈ ಪದವಿಯನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ನನಗಿತ್ತು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳ್ಳು) : 


ದ್ದಾನೆ, ಇಂದಿಫಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು? ಎಂದನ್ನು, 
ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು, 


 ಫಿನ್ನೆಯ ಬಾಲಕನು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸಲು ಬಂದಿರುವದನ್ನು 
ಅವರು ನಂಬಲೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರೆಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡವರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೆ ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 


ದಾಗ ಇವನು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟು 
“ಏನಯ್ಯ ಹುಡುಗಾ! ಥಿಕ್ನೈೆ.ಮೊನ್ನೈಯ ಬಾಲಕನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ 


ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸುವೆಯಾ? ಪರವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿಂಸಿ 


ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯತೆಯಾದರೂ ಥಿನಗಿದೆಯೆ? ಆಲ್ಲದೆ ಅರಸೆನಿಗಿರುನ 
ತೇಜಸ್ಸು ಕೂಡ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಂದಾಗ ನಿನ್ನಂಥ ಹುಡುಗನನ್ನು ಅರಸನ 


ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಮಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು?” ಎಂದರು. 


> ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಖಭಂಗವಾದಂತಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ಅನನು ಅವರೆದುರು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳದೆ 


| ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿ... ಈ 


“ಹಿರಿಯರೆ! ನೀವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಅರಸನಿಗಿರುವ ತೇಜ 


ಸ್ಸನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


 *ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಚ್ಚಿ ಇಂದ್ರಫಿಗೊಂದು ಪದಕವನ್ನು ರಯ 


ಪಾಲಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮುಕುಟದಲ್ಲಿ ಫರಿಸುತ್ತಳೆ. ' 
ತೇಜೋವಂತನಾದನು. ಆಗ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ R | 
 ಜೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಡೊಕೆ E 
ಯೆಂದು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿದರು. ' | | | 4 
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Ag, ವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲಕ ಸ 
ಸಾವಿರಾರು ನರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಆಗ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
 ಉದ್ದಾಲಕನೆಂಬ ಓರ್ವ ಹುಡಿಯ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಖುಷಿಗೆ ಓರ್ವ 
 ಧುಗನಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಸರು ನಾಚಿಕೇತನೆಂದಿದ್ದಿತು. ನಾಚಿಕೇತನು 
hg, ವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯೇ ತನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. | 
ಒಂದು ದಿನ ಮಹರ್ಹಿ ಉದ್ದಾಲಕನು, ಸ್ನಾನ-ಪೂಜಾದಿ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನದಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕುಹೀರಕ್ಕೆಬಂದನು. ಕುಟೀರ 
ನನ್ನು ತಲುಪಿದ ನಂತರ ಅವನಿಗೆ-ಆ ಖುಷಿಗೆ-ತಾನು ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಜಲದ ಕಲಶ, ಫಲ-ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಬಂದಿರುವದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ನಾಚಿಕೇತನನ್ನು ಕರೆದು 
ಮಗು! ಪೂಜೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಗಡಿ 
' ಭಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯ ಹಾಗು ಭೋಜನದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮರೆತು 
Modded. ನೀನು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.” 
ನಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 
dood ಆಜೆಯಾಗುನದೊಂಡಿ ತಡ, ನಾಚಿಕೇತನು ನದಿಯ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು... ಆದರೆ eg ಅವನಿಗೆ ವಿನೊಂದೂ ಕಾಡಿಸಲಿ್ಲ. 
"ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ದಂಡಿಯ ಭೂಭಾಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿತ್ತು. 
` ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ದಂಜಿಯ ಮೇಲಿರಿಸಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನೀರುಪಾಲಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ನಾಚಿಕೇತನು ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೊದಲೆ ಇತ್ಟೆಲ್ಲ 
uA ಹೋಗಿತ್ತು À 
“ನಾಚಿಕೇತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಅರಿವಾಗಲು ಬಹು ಸಮಯ 
ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು ಎಂಬುದೂ ಅವ 
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೧೯೨ ' ನೇದದೊಳಗಿನ ಕಣ್ಲಿಗಳ್ಳ ' 


ಕಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. xo 
' ನಿಂತು ಸಮಯವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಹುವದಕ್ಕಿಂತ ನಡೆದುದನ್ನು doz 
'ಯನರೆದುರು ಶು bysso, ನಾವಿಸಿ . ಅನನು ಕುಕ್ಕಿ | 
ಬಂದು ನಲ 
*ತಂಜಿಯವರೆ | ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೇಳಿದ ವಸ್ತುಗಳೊಂಡೂ — 
“ಇಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅವು ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ' 
ಹೋಗಿರಬೇಕು? ಎಂದನು, ಸ 


ಮಗನ, ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿ ಉದ್ದಾಲಕ ಕನಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋನ ' 

: ಬಂದಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ಊಟವಿರದಿದ್ದ D ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ 

 ಜೊಂಬರಾಟ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಗನು ಬರಿಗೈಯಿಂದ 

ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ: ಕೋಪ ಬರುವದು ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾಗಿಪ್ತು. 
ಆ ಕೋಪದ ಭರದಕ್ಲಿಯೆ ಅವನು 


as of ಮಗನಿದ್ದು ನನಗೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಇರಲಿ, 
ನಿನಗೆ ಈಗಿಂದೀಗಲೆ ಯಮರಾಜ ನು ಟಟ ನೈ ಹೋಗು? ಎಂದು 
ಸುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ವಿವೇಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದು k 

ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. : ತಾನು ನನು ನುಡಿಯುತ್ತ ರುವೆಸೆಂಬುದೂ ಅವರಿಗೆ | 

oS ಗೊತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. "ಆದರೆ ಅನನ. ಬಾಯಿಂದ ಆ ಶಬ್ದಗಳು ಹೆ ಹೊರ ಬೀಳುನ ' 

o Brod zd, ನಾಚಿಕೇತನು aa ನೆಲಕ: ae: ನು... ಅನನು. 

ಬೀಳುವಾಗ : | E 

= “ತಂಜಿಯವರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದಯೆಯಿರಲಿ? ಎಂದನು. 
ಬ oon ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವದು ಅವನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

7 ಆಗ ಉದ್ದಾಲಕನಿಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಅರಿವಾಯಿತು ತಾನು i A 

o ಎಂಥ ಅನಿನೇಕದ ಜಾ ಎಂಬುದು. ಸ ಯಿತು... ಆದ! a 


ಇ ಆಗಿ - 
ಹ “ee oy laa S ಸಂಗ = : 
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| ನೇಷಜೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು arg 


ಬಿಟ್ಟಿತು. ಪರಿಸ್ಥಿ ಕಿಯು ಕೈಮೀರಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಉದಾ _ಲಕನು ಸತ್ತು 


od soda ನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ದುಃ ಖಿಸಕೊಡಗಿದನು. 
% ವಿ ¥ 

ಅತ್ರ ರ ಯಮಪುರವನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿದನು. ಸಾವಿರ 

ಜನಗಳನ್ನು. ದೊಡ್ಡದಾದ ಸುವರ್ಣಮಯ ಸಭಾ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
a ನಾನ-ಪುಣ್ಯಗಳ ನಿಜಾರಣೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಮರಾಜನನ್ನು 
ಕಂಡು. ನಾಚಿಕೇತನು 'ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಂದಿಸಿದನು. 

ಯಮರಾಜನೂ ಕೂಡ ಅವನ ವನನ್ನು ಮರ್ಯಾದಡೆಯಿಂಬ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ 
ಉಚಿತ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 

EA RY ನೀನು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ನಂತನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ಆಮಂತ್ರಣದ ಮೇರೆಗೆ ಬಂದಿರುವದಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಬಂದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಆಪ ER 
ಇನ್ನು ನೀನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು? ಎಂದನು. 

“ಅದು ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ? ನಾನು ಮರಳಿ ಭೂಲೋ (ಕಕ್ಕೆ 

ಹೋಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ?'' ನಾಚಿಕೇತನು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

“ಅಯ್ಯಾ, ನಾಚಿಕೇತಾ! ನನ್ನ ದೂತರು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯೆ ಮೇರೆಗೆ 
ಯಾರನ್ನು ಕರೆತರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನ ದೊತರು ಕಕೆತಂದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ನೀನು ತಂಜಿಯ ಅಜ್ಜಿ ಜ್ಞೈಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸ ಸಲು ಬಂದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು “ನಿನಗೆ ಯಮರಾಜನು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೋಗು.” ಎಂದಿರುವನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು 38, 
ಯಾಗಿದೆ ನೆ. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಮುಗಿಯಿತು” ಎಂದನು. 

| “ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಸರಿ. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ಹಿರಿಯರ ಅಜೆ ಯನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ವೂರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ 


Brod ae ಕೈಯನ್ನು ತಾವು. ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದನು 
i ನಾಚಿಕೇತ. 


:  ಕ್ರಡೇನು ಇಚ್ಛಿ! ಬೇಗ ಹೇಳು. ಅಡು ನೀಥದಿದ್ದರೂ ನಡೆಯಿಸಿ 


| ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? ಯಮಧರ್ಮನೆಂದನು. 
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೧೯೪ ನೇವದೊಳಗಿನ “re 


ಆಗ ನಾಚಿಕೇತನು ಅತ್ಯಂತ ವಿನಮ್ರನಾಗಿ | 

ಹೇ ಧರ್ಮರಾಯನೆ! ನಾನು ಹೇಗೂ ಇಲ್ಲಿಯನರಕಿಗೆ ಬಂದಿಕೆ TA J 
ಅಂದಾಗ ನಿನ್ನಾ ಧೀನದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಅದು ಹೇಗೆ, ಯಾನಿ ರೀಿಯ್ದ | 
ರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವಿರಾ? ಎಂದು ಕೊಂಡರು 
| ನಾಚಿಕೇತನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನೊಬ್ಬ ಸೀವ 
,ಕನನ್ನು ಅವನ ಜೊತಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಇರುವ ಸ್ಲಾನನ 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೇಳಿದನು, ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಜಕೆ ಕೇತನು 
ಅಲ್ಲಿಯ ದೃಶ್ಯಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳಿದನು. 

ನಾಚಿಕೇತನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು WI OVD 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಲೆ ಇದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತ ಎದ್ದು ಕುಳಿ | 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು' ಖುಸಿಗೆ uss )ನಂದವಾಗಿ ಮಗನನ್ನು "obia 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ದುಡುಕುವದಿಲ್ಲಖಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆದರೆ ನಾಚಿಕೇತನು ಮಾತ್ರ-- | 

“ಪೂಜ್ಯ ತಂಜಿಯವರೆ! ತಮ್ಮ ದುಡುಕಿನಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ಲಾಳ 

ವಾಯಿತು. le ಅಲಭ್ಯ ನ ದೃಶ್ಯಗಳು ನನಗೆ ಲಭ್ಯ ವಾದವು” | 
ಎಂದನು. 


ಪರ್ಣ 


ತ ಗ್ರಾ ರಾ E 


ಐಕ್ಯತೆಯ ಗುಟ್ಟು ೩೩ ` 


ಸುರ ಹಾಗು ಅಸುರರಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ತತ್ಸರಿಣಾಮವಾಗಿ ಈರ್ವರಲ್ಲಿ ಆರ್ಥ-ಪ್ರಾಣ ಹಾನಿಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲವಂತೂ ಸುರರು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಡು 
ಜನಾಂಗದ ಅಸುರರಿಗೆ ತಮ್ಮಂಥ ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಸೋಲುವದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಬಗೆಹರಿಯದ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಒಂದು ಸಲ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತೆಯ ಅಭಾವವಿದೆ. 
ಅದರ ದುರುಸಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಸುರರು ತಮ್ಮನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಿ 
FEB, ಎಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
| ಅನಂತರ ತಾವು ಕೂಡ ಅಸುರರಂತೆ ಐಕ್ಯತೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೊ ಒಂದಾ 
ಗಿರಬೇಕು. ಅಂದಕೆ ಅಸುರರನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿಸಿ ಬಿಡಬಹುದು, ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು.' ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತೆ ನೆಲೆಸುನವದು ಸಾಧ್ಯವೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವು-- 
“ನಾನೇ ದೊಡ್ಡ ವನು... ನನ್ನಂಥ ಬಲಾಥ್ಯನು ಬೇಕೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
_ ಅಂದಾಗ ಅವಕೊಂದಿಗೆ-ಇತರಕೊಂದಿಗೆ-ನಾನೇತಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ನಾನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡದ್ದಾದರೆ ನಾನು ಹೇಡಿಯೆಂದು ಇನ್ನುಳಿ 
_ ಔವರು ಭಾವಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ?? : 
| ಎಂದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದರು. ಈ ಬಗೆಯ ದುರಭಿಮಾನವು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದಲೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಸೋಲನ್ನು ಎದು 
_ ರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಅವರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಒಂದು odode, ಬಂದರು, 
' ಅವರ ನಿರ್ಣಯವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿತ್ತು : 
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೧೯೬ | ನೇದಹೊಳಗಿನ one E 
ಭರವ 
“ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ PA DE, ರನ್ನು ತಂದು ವಕು 
ರಾಜನ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಇರಿಸ ಸತಕೃದ್ದ. leone ಅಲ್ಲ” ಅವರು ಸುರಕ್ಷಿತ | 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವದೇ ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯು a 
ಲಾರದು. eRe ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ KURE ರನ್ನು ಇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಒಂದು See ಯಾವುನಾದಕೂ ತ 
ನಮಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಿಗೆಡನೆಂಬುವು ತಿಳಿದು ಬಂದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅವನ ae 
ಪುತ್ರರು ಎಂದಿಗೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರೆರು” ಕ 
| 
| 


ಟರ್ಸ್ಟ್‌ ee he Tee 


ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳ ಮೋಹೆದಿಂದಲಾದರೂ ಅವರು ನಿಶ್ವಾಸ ಸಫಾತ 
| ಮಾಜಿಶ್ಸಿಲ್ಲವೆಂದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೆಂಬುಗೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ಅವರ ಯೋಜನೆಯ: ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಅಡು ' 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ ಮಡದಿ- ಮಕ್ಕಳನ್ನು “ಕರೆತಂದು ' 
Bais ರಾಜನ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ರು. ಕೆಲವೇ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ' 
ಆ ಕೋಟಿಯ ದೇವತೆಗಳ ಪರಿವಾರದಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಯಿತು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ado ' 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೆ ಇರಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಒಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದಿತು. ಅವನು- 
ವರುಣ ಜವಾನನ ಹಾಗು ಜೀವತೆಗಳ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ' 
ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ ara ಜೆಲೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಯಾರೂ 3 
 ಮೀಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ಅಂತೆಯೇ ಅಂಥ ಸ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಇರಿಸಿದರೆ ತಮಗೆ ಯಾನ. ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಬರಲ : 
al ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು. È 


: ' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತೆಯುಂಟಾಯಿತು. . gon ಸ 
_ © ಇಮನಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಕೆಲವೇ ಕಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸುರರು ಅಸುರರನ್ನು ಬಗ್ಗು " 
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| ಗೆದ್ದವರ ಪಾಲು ೩೪ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮಾತು. ಆಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಜರುಗಿತು. ಯುದ್ಧ ಜರುಗಿದ ಇಬ್ಬಣಗಳಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳು, 
ಪಿತೃಗಳು ಹಾಗು. ಮಾನವರಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದು ಬಣದಲ್ಲಿ ಅಸುರರು 
ಹಾಗು ಕಾಡು ಜನರು ಇದ್ದರು. ಅಂದರೆ ಆ ಯುದ್ಧವು ಸುಧಾರಿಸಿದ 
ಆರ್ಯರು ಹಾಗು ಪಶುಗಳಂತಿದ್ದ ಅನಾರ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಜರುಗಿತು. 
ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಯುದ್ಧ ದೊಳಗೆ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತೇ ಭಾಗ 
ನಹಿಸಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ‘gh’? ಜನಾಂಗದ ಗಂಧರ್ವರು 
ಮಾತ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗ ವಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಯಾವ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಸೇರದೆ 
bord, ರಾಗಿ ಉಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂದರೆ ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
— ಗೆಲುವರೋ ಅವರ' ಪಕ್ಸವನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬುದು ಆ ಗಂಧರ್ವರ ಅಭಿ 
| ಲಾಸೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಗೆದ್ದೆತ್ತಿನ ಬಾಲಬಡಿಯುವ ಜನರು ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಎಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಇರುವರು "ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಲಿ ಜನಾಂಗದ ಗಂಧರ್ವರೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಎಂದು ಹೇಳ 
' ಬಹುದು. ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದಿತು. 
ನಾವು ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಜಿವು. BOF 


ವದಿಂದ ಅಸುರರೇ ಗೆದ್ದ 3 ನಾವು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವರ ಅಸುರರ ಸ್ರತ 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ್ಸಿ ಜೀಕಾಗುವದಲ್ಲ! 


“ಅಡ ರೀತಿಯಾಗಿ" ಅಸುರರ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಸರಕು ದೇವತೆಗೆ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ; ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುರರೇ ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ 
| ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ ' ನೀತಿಗಳ 


ನೆರವನ್ನು ಗಳಿ ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ ಸ ನಾವು ಈ ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೊಂದು ಪಕ್ಸವನ್ನು 


oe ಬೇಡ. ನಮ್ಮಷ್ಟ ಕ್ಸ ನಾವು. ಇದ್ದು ಬಿಡೋಣ. 
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Ae ——————— 
ಹಾಗು ಈರ್ವರಕ್ಲಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಗೆದ್ದ ನಂತರ ಅವರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊ 
ಳ್ಳೋಣ. ಯುದ್ಧವು. ನಡೆದೇ ಇಡೆ ಎಂದಾಗ ಈರ್ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು 
ಸೋಲಲೇಬೇಕು. “ ಅಂದಾಗೆ ನಾವು ಅವಸರ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಏನರ 
ಐಜಿ? ಎಂದವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಥಿರ್ಲಿಪ್ತರಾ 
ಗಿದ್ದರು. 

ಯುದ್ಧವು ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಮುಕ್ತಾ ಯವಾಯಿತು.  ದೇವತೆಗಳ್ಳು' 
ಪಿತೃಗಳು ಹಾಗು ಮಾನವರಿಗೆ ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವು ದೊರೆಯಿತು. 
St ಅವರು ಅಸುರರ - ಹಾಗು ಕಾಡು Sei ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದರು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸೋತವರ ಭೂಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಗೆದ್ದ onto ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದರು. 
ಗೆದ್ದವರು ಸೋತವರಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಹಂಚಿ 
ಕೊಂಡೂ “ಆಯಿತು. ಅನರು ಗೆದ್ದ ಪ್ರನೇಶಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೆಂಚಿಕೊಂಡರು. 

ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಮಾನನರು ತಮಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಭೂಮಿಯ ಹೆಂಚುವಿಕೆಯು 
' ಮುಗಿದ ನಂತರ ಗಂಧರ್ವರು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅವರ ಬಳಿ ಬಂದು 
“ಗೆಳೆಯರೆ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲ್ಲ! ನೀವು 
ಗೆದ್ದಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪಾಲು ಇಲ್ಲವೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ನಕ್ಳು-- 

“ಪಾಲು? ಅದೂ ನಿಮಗೆ? ಸಾಧ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ನಾನು 


ಏನೆಂದು ಪಾಲು ಕೊಡಬೇಕು? ಗೆಡ್ಡಿತ್ತಿನ ಬಾಲ ಬಡಿಯುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


is ‘exes 


ಯವರಾದ ನಿಮಗೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀವು FY 
ಕರೆಯಬೇಡಿರಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ ಎಂಬ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯವರು. 
ಶಿಮ್ಮನ್ನು ನಂಬರೇಬಾರದು, ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೋಗಿರ” ಎಂದರು. | 
ದೇವತೆಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಸು ವಿಚಲಿತರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ 
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ನೇದೆದೊಳಗಿನೆ ಕಥೆಗಳು ೧೯೯ 


“ನ್ಫೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು ನಿಮ್ಮ 
' ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದಿತು. ನಾವು ಅಸುರರಂತೆ ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ. ಅಂದಾಗ 
ಅಂಥವರಿಗೆ ನಾವು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದಾಗಲಿ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುವದಾಗಲಿ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಿಜಿಯೇ ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು 
ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದರು. 


ಜೀವತೆಗಳೂ ಕಡಿಮೆಯವರಿದ್ದಿಲ್ಲ ಹಾಗು ಇವರ ಮೋಸದ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವಷ್ಟು ಮೂರ್ಸರೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಗಂಧರ್ವರು ಅವರಿಗೆ ಆಯತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈ 
ಕೊಟ್ಟುದು ಇದೀ ಮೊದಲಸಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಅವರು 

- ಗಂಧರ್ವರೆಂದರೆ ಮೂಗು ಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಗಂಧರ್ವರ 
ಬಗೆಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಾತ್ಸಾರ ಭಾವನೆಯೂ ಮೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬಿಚ್ಚಿ ತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಅವರು-- 

“ಗಂಧರ್ವಕಶೆ! ನೀವು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗು ನಿಮಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ವಾಗ್ವಾದದಲ್ಲಿ ವೇಳೆಯನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ಕಳೆಯಜಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡುವದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ನಮಗೆನ್ಸ್ಟಿಸುತ್ತದೆ? ಎಂದರು. 


ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟು 

ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಅವರು ದೇವತೆಗಳು ಆಡುನ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆ ನುಡಿ 
ದಾಗಲೂ ಅವರು-- 
2 «ದೇವತೆಗಳೆ |. ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ನಾವು 

ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿಮ್ಮವಕೆ ಹೊರ್ತು ಅಸುರರ ಪಕ್ಷದವರಲ್ಲ. ನೀವು ನಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ 
che | ಆ ಚಿಕ್ಕ ದೇಶನೊಂದನ್ನು ನಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವು ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತೇವೆ. ದಯನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ, 
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| 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಕೂಡದು” ಎಂದು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ' . 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಒಂದು 
ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರಾಯಿತು. ಎಂದುಕೊಂಡು ಅವರು 
ಬೇಡಿದ ಆಸ ಪ್ರಜೇರ್ಶನ್ನು ಕಲಿ ಜನಾಂಗದ ಭತರ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ರು. 
' ಅದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇ ಶವು AR ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ: ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
. ವಾಯಿತು. 
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ಹಿಂ ಕಿ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಏತಕನೆಂಬ ಓರ್ವ ಯಹಿಯು ಇದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ವೇದದೊಳಗಿನ ಮಂತ್ರ ಗಳು ಹಾಗು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವಜೆಂದಕೆ 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ane! ಅವುಗಳ ರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ 


ಅವನಿಗೆ ಬೇರಾವ ವಿಷಯದ ಕಡೆಗೂ ಲಕ್ಷವೇ ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. "ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶಾನು ತನ್ಮ! ಯನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಗು "ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ನಂತರ ಅನನು ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅ ಅಂದು ಶೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. . ಮಂತ್ರಗಳು, GAS 
ಗಳು ಎ3 ಸ್ಫೊಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯವಿದ್ದರೂ ಅವನ “ಮುಕ್ತ ಳು ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ 
DSR BA ob, cog, ರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ವೇ ದಜೊಳಗಿನ ಮಂತ್ರ ಗಳು 


ಹಾಗು ಕವಿತೆಗಳೆಂದರೆ ಅಜೊಂದು ತಲೆನೋಪು ಬರಿಸುವಂತಹ OR, 
ನಿಸಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 


ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಿತಶನ ು ಅವರನ್ನು ತನ್ನೆದುರು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು. ಅಂದು' ತೋರಿಸಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದನೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ 
ಬೇಸರ ಬರುತ್ತ ತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೇಳುವಷ್ಟು ತಾಳ್ಯ: ಯೂ 


o ಅವರಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಏತಶನು ಅಂದು ಸರಾಗ, 


 ಆಕಳಿಸುವದು, ವೆ: 3 ಂಯುವದು ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
4 ರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಏತಶನು ಇದಾವುದರ Jana ಗಮನನಿಡುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೆ ಅವನು ತಲ್ಲೀನನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗು 


ಅವುಗಳನ್ನು “ಉಚ್ಚ ರಿಸುವಾಗ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವ ಹಸ್ತ ವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು 
ಸ್ವರಗಳ ನಿರಿಳತಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. . 


os ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಮಂತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸು 


ade. ಆದರೆ « oe ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೂತ್ರ ವಿಸರೀತ ERS 
4  ಬರಿಸುತ್ತಿ ತ್ನು. eso. ಅವರು 
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ಇ. 


c ಕ್‌ 2 ಲಾ ಜ್‌ 
"ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಇದೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ? ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೈಗ 


ಳನ್ನು ಅಡ್ಡ ತಿಡ್ಡ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಅಡಕವಾಗಿದೆ? ಅದರಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದುಜೀನು?” 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಒಂದೆರಡು ಸಲ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯೆದುರು 


ಹಾಗೆ ಆಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಮಕ್ಕಳು ' ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನರಿ - 


O03 ಆ ರೀತಿ ಆಡುವದ (ಪ ರ 

ಅವರಲ್ಲಿಯ ಅಜ್ಞಾ eee ee 
` ಇವೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂಡರಂತೆ ದಿನಸಗಳು ಉರುಳಿ 

ದವು. ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ. ಏತಶನಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯು 

ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆದು- ಕ 

ಸ EN ನಾನು ಎಷ್ಟು ಡೊಡ್ಡ ಕನಿಯೆಂಬುದು ನಿಮಗಿನ್ನೂ 
3.9. ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಸಾಯುವ ಸ್ಥಿತಿ 


ಯಲ್ಲಿರುವ ಮನುಸ್ಯನನ್ನು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ: ಕಾಲ ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲೆ. | 


ತೆಗ ಒಂದು ಆಕಳನ್ನು ನೂರು ವರುಷಗಳ ಪರಿಯಂತರ 
ಬದುಕುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ... ಅಂಥದೊಂದು ಮಂತ ವ ಸ 
ತ್ತೇನೆ. . ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. EN 
, ನಂದು ನುಡಿದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ ರಿಸತೊಡಗಿದ 

ಅದು ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಹಸ್ನವಾಗಸಿಲ. ಬದನ ಸ a 
aoe ಕೀಟಿಲೆಯ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಅದಕ್ಭಾಗಿ ಇವನ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಓರ್ವನು ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ಬಾಯಿ ಮುಚ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಹಾಗು ತನ್ನ ತಂಜೆಯನ್ನು ದ್ಹೇತಿಸಿ- 

5 Q ° 
ಅಪ್ಪಾ! ದಿನ. ದಿನವೂ ನೀವು ಆರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಬಡಬಡಿಸುವದನ್ನು 


ಕಂಡು ನಮಗೆ ಖೇದನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಕೆಲನೇ 


ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವದೂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ? ಎಂದನು. 

a ಆಗ ಮಾತ್ರ ಏಶಶನಿಗೆ ತಡೆಯದಂತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 

ತನ್ನ ure ಶಾಫನನ್ನಿತ್ತನು.. ತಂಜೆಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಅನಂ-ಅವನ 
a] ವಂಶಜರು ಪಾಸಿಗಳೂ ಹಾಗೂ ಮೂರ್ಯರೂ ಆದರು. 
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ಕುದುರೆಯ ಕಳ್ಳ : 


ಸಾವಿರಾರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಆಗ ಪಾಂಚಾಲ 
ದೇಶದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುದಾಸನೆಂಬ + ಓರ್ವ ಬಲಾಢ್ಯ ಅರಸನು ಆಗಿ 
ಹೋದನು. ಅವನು ಬಹಳಷ್ಟು ದೇಶಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. ' ಅದರಿಂದಾಗಿ 


ಅವನ ಶತೃ ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 


ಸಂಜಾಬಧಿಂದ ಬಂದ ಅವನು ಸತಲಜ ಹಾಗು ಬಿಯಾಸ್‌" ನದಿಗ 
ಳನ್ನು ದಾಟಿ ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶವನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಅದನ್ನೂ-ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶ 
ವನ್ನೂ- ತನ್ನ ಆಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶವು ಮಡು 
ರೆಯ ಉತ್ತರ ದಿಶೆಗಿದ್ದಿತು. ಸುದಾಸನು ಪಾಂಚಾಲಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ನದಿಯನ್ನು. ದಾಟಿಡೊಡನೆ ಅತ್ತ ಸಂಜಾಬದೊಳೆಗಿನ ಎಂಟು-ಹತ್ತು ಜನ 
ಅರಸರು ಒಂದುಗೂಡಿದರು. 


ಐಕ್ಯತಾ ರಂಗವನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ ಅವರು ಸುದಾಸನನ್ನು ಎದುರಿಸುವ 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊರಡುವ 
u x a 
ಮುನ್ನ ಅವರು ಕಾಡು ಜನರ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ಅರಸರಿಗಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅನರ ಸೈನ್ಯದವರಿಗಾಗಲಿ ಯಜ್ಞ-ಯಾಗಗಳೇ 
ನೆಂಬುದೊಂದೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸುದಾಸನು ಮಾತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಯವನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನು ಇಂದ್ರನ ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ವಶಿಷ್ಟ -ನಿಶ್ರಾ ಮಿತ್ರ ಟ್‌ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವನ ಪುರೋಹಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಸುತ ನು ಇಂದ್ರ 


ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ 33, ರಾಜರೆನ್ನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


1 ಸುದಾಸ ರಾಜನು ಭರತ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನ ಅರಸನಾಗಿದ್ದು ಅವನು 
BAR, ಅರಸನಾದ ದೀನೋದಾಸನ (ದಿವೋದಾಸಂ ನ ಪಿತರಂ ಸುದಾಸಃ 
H DA ದ ೭-೧೮-೨೫) ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. 
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ದಾಸನ ದೈವವು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೇ ಅವನು ಆ ಯುದ್ಧ ' 
ದಲ್ಲಿ ae ತರು. gone: ಅವನ ಶತೃಗಳು ಬಿಯಾಸಿ 
"ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿಲೋಸುಗ ನದಿಯೊಳಗೆ ಇಳಿದಾಗ ನದಿಗೆ ಹಾಕಲಾ 
ಗಿದ್ದ ಒಡ್ಡು ಒಡೆದುಹೋ ಯಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಶತೃಗಳು ದಿಕ್ಟಾಪಾಲಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. 
ganS ಅವರಲ್ಲಿಯ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ನೀರೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತರು. 
ಕೆಲವರು ಪ್ರ ವಾಹದೆ ಗುಂಟ ಹರಿದು ಹೋಗಿ ಅಸುವ ನೀಗಿದರು. ಇನ್ನುಳಿ 
'ದವರು ತನ್ನು ಜೀವ ಉಳಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಇದು ದನ್ನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿದರು. 

ತ ಗಳು ಹಾಗು ಅವರ ಸೇನೆಯು QI Duos ನಂತರ ಸುದಾ 
ಸನ ನಗಳ ಸುಲಿಗೆಯ. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅವರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಕುದುಕ್ಕೆ ರಥ ಹಾಗು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 

ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ 'ತಿಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರ ಆ ಸುಲಿಗೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಟ ವಶಿಸ I ಕೂಡಿಕೊಂಡನು. 

ದಾಸನು ವಿನ ಸಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು 

A ಆಗ ಸುರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಜಿ a l 

ವಶಿಷ್ಟನ ಮನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದಾಗ ಅನನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ' ' 

ಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸೋದರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನು. | 

' ವಶಿಷ್ಟನ ಚಿಕ್ಕ ಸೋದರನ ಹೆಸರು ಯುಕ್ತಶ್ರ. ಅವನಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಹ, ಮಮತೆಯಿದ್ದಿತು. ಹಾಗು ಯಾವ ಕುದುರೆಯು ಯಾವ ' 

. ಮಾದರಿಯದು? ಯಾವದು | ಒಳ್ಳೆಯದು ? ಯಾವದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು? ಎಂಬು 
ದನ್ನ ವನು ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಗುರುತಿಸುತ್ತ ದ್ದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ. ಅವನನ್ನು 
aah aaa ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅವನಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕುದುರೆಗಳ ಸ ಸಂಗ್ರಹನಿದ್ದಿತು. ಹರ್‌ 
ವಶಿಷ್ಟನು ಸುದಾಸನ ಕುದುಕಿಗಳ ಹೊಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ " 
ಹೊರಿಸಿ See ನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಸುದಾಸನಲ್ಲಿಯ ಕುದುರೆಗಳು ತನ್ನ 
ShN Be ಸಡುೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ ತ್ರಮವಾದಂಥವುಗಳು ಎಂಬುದು ಮನ 
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'ವೇಪದದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ಸಟಟ ೨೦೫ 


ವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಹಾಗು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಾಕ 
ಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯು ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತು. 

ಆದರೆ ಅರಸನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ಸ ಸಣ್ಣ ಮಾತಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಸುದಾಸನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ದಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದು 
ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗಿನ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯನ್ನು zə ೨ ಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇ ಕಾಯಿತು. ಆಡಕೆ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ 
ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ತಡೆಯಕೊಳ್ಳು ವದು: ಮಾತ್ರ ಅವನಿಂದ ಸ panet 
ಲಿಲ್ಲ. 
” ಏಕೆಂದರೆ ಸುವಾಸಕ ಕ.ದುರೆಗಳೇ ಅನ್ಟೊಂದು wE, g ತರಗತಿ 
ಯವಾಗಿದ್ದವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಮ್‌ ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು 3, 'ಹೋಗತೊಡಗಿತ್ತೇ ವಿನಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ಯಾವುದೂ ಬಗೆಹರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ 

ಇ“ಕ್ಷುದುರೆಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವದು. ಬೇಡ. ಆದರೆ ಇವುಗಳ ಪೀಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಈ ಕುದುರೆಗಳ ಮರಿಗಳ ಬದಲು ನನ್ನ 
ಲಿಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿಸಬೇಕು” ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಜಾರವು 
ಹೊಳೆಯಿತು. | 

ಆ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರವು ಯುಕ ಕೃಶ್ರನ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವಜೋಡಜಿ 
ತಡ ಅವನು ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರದನ್ಲಿಯೇ ಕಾರ್ಯರೂಪ ಕೈ ತಂದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಸುದಾಸನ ಕುದುಕಿಗಳು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಜಾತಿಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೋ ಅವುಗಳ ಬದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ಮರಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಲ್ಲಿ ಇರಿಸತೊಡಗಿದನು. | 

ಅವನ ಈ ಬಗೆಯ ಕಾಯಕವು ಬಹು ದಿವಸಗಳ ವಕಿಗೆ ಮುಂದುವರೆ - 
"ಯಿತು. ` ಬಹು ಸಮಯದೆವರೆಗೆ ಅದು ಯಾರ ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
_ ಕೊನೆಗೊಂದು ಸಲ ಆ ವಿಷಯವು ತಿಳಿದುಬಂದಾಗ ಬಹಳ ಅಚ್ಚೆ ರಿಯಾ 
ಯಿತು. . ಹಾಗು ತಮ್ಮ! ಲ್ಲಿ ಯ ಕುದುರೆಯ Ti ಸ ಬದಲಿ 
ಸುತ್ತಿರಬಹುದು? ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವರನ್ನು ಆವರಿಸಿತು 
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೨೦೬ | ಸ ವೇಷೆಡೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಮರಿಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೇ ಬ 
ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು "ಪಟ್ಟ ಅನಿಶ್ರಾಂತ ಪರಿಶ್ರ 
ಪಲವಾಗಿ ಯುಕ್ತಶ್ವನು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದನು. ee ವ 
ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೀಯಸೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಛಿ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು. 

ಆಗ ಯುಕ್ತ ಶ್ರನಿಗೆ ತಾನು, ಮಾಡಿದ ಹೊಲಸು ಕೆಲಸದ ಬಗೆಗೆ 
ಬಹಳ ಸಶ್ಟಾತ್ತಾಪನಾಯಿತು. ಅದೇ ವಿಚಾರವು ಅವನನ್ನು ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ 


ಕಾಡಿಸತೊಡಗಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನು ನಗರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾನನ. 


ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯ ಖುಸಿಗಳೂ Toir ಸೇರಿಸಿಕೊಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರೆಲ್ಲ ಯುಕ್ತ ಶ್ವನನ್ನು-” 

RRS ಕಳ್ಳ. ಉಸ್ಸಿಟ್ಟಿ ವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಕುದುರೆಯ ಮರಿಗಳೆನು 
ಕಳವು ಮಾಡಿದ ar ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನನಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಆದಷ 
ಹೊರಟು ಬಿಡು” 

ಎಂದು ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದೊಳಗಿಂದ ತರಂ” 
`' ಆಗಲಂತೂ ಅವನಿಗೆ ae ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಹಾಗು ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಜ 
ಜ್ಞಾ, ನೋದಯವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ಮುಕ್ತ ತ 
ವೇದದೊಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಪಠಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆಗ 
ಮಾತ್ರ ಖುಹಿಗಳು--- 

“ಇವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವಾಗಿದೆ”.. 

ಎಂದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು 
ಸುಖವಾಗಿ ಗ ಬಾಳತೊಡಗಿದನು. | 
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ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಗೆವಳಿಗೆ : ೩೭: 


ಸುದಾಸ ರಾಜನ ಸಂಬಂಧಿಕರಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರ ನೆಂಬೊಬ್ಬ ಅರಸನಿದ್ದನು. 
ಆಲು ಕೊಡ ಸುದಾಸ ರಾಜನಂತೆ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ, ಮಿಯಾಗಿದ ನು. 
ಕೃತ್ರನಿಗೂ ಸುದಾಸತಂತೆ ಹತ್ತು ಜನ ಶತೃ ರಾಜರಿದ್ದ ಗ ಆದರೆ Se 
ee ಏರಿಹೋಗಿ-ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಸಾಮಥ್ಯ F3 ಮಾತ್ರ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು ರಜ್ಜಿಯೊಳಗೆ ಇರದ್ದಕ್ಕಾಗಿ Bs, 
ಹಿಚುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. | 
BS) ರಾಜರಿಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಕ್ಷತ್ರ ರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವದು ಸಾ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಬಗ್ಗು ಬಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಜಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗು ಅಂಥ ಸಮಯವು 
ಯಾನಾಗ ಬಂದೀತು ಎಂದು ಚಾತಕ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯ 
ತೊಡಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಅಳೆನಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ | ಅನಕನ್ನು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ "ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. 
ಕೊನೆಗೊಂದು ಸಲ ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಬಯಸಿದಂತಹ ಸಮಯವೇ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಂದರೆ ಕ್ಸೆತ್ರರಾಜನು ಮಾನಸ ಸರೋವರದ ಬಳಿ ಅವರಿಗೆ : 
ಭೆಚ್ಚಿಯಾದನು. ಕೂಡಲೆ ಅನರು-ಶತೃರಾಜರು-ಅನನನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ 
ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಸತ್ರನು ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆತಂದಿಕಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಲವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು 
ಬಂದಿದ = ವಿನಾ ಯುದ wan ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೆ Sows ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಪುಕೋಹಿತನಾದ 
ಹೆ ಖಸಿಯೂ ಇದ್ದನು. ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು BEBA 3,3, 
ಜ್‌ 
3 “ಹೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಈಗ ನಮಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಟಜೊಳಗಿಂದ 
A ಸಾರಾಗುವ್ನ ಹಿ R mR by, ಈಗಸನನುಯದಲ್ಲಿ 


ಇ ಕೃ a WS 
>- ತೆ 


ನೇದದೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


೨೨೮ ಬಹ 
SESON 


| ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸುವವರು ನಿಮ್ಮ ಹೊರ್ತು ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
' ತಾವು ಯಾವುದಾದೆಕೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರಿ” ಎಂದನು. 


ಸಂಕಟಿ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು 
ಬಂದ ವಿಸತ್ತನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವನೆಂಬ ವಿಷಯವು ಭರದ್ವಾಜ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ . 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು-ಭಕದ್ರಾಜನು-ಒಂದು ಸುಂದೆರವಾದ 


“ಸಾಮ?ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದೆರ-ಆ ಸಾನುದ-ಮುಖಾಂತರೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು 


ಸ್ತುತಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಕ್ಪತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಇಷ್ಟು ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಅರಸನ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಮಹದಿ ಉಸಮೆಯೂ ಇದ್ದಳು. ಅವಳು 


f ಅತ್ಯಂತ ಸದ್ಗುಣಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. vz ಗಳಿಂದ 
_ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಅವಳ ಸೋದರನೊಬ್ಬನು ಹತ 


f 


ನಾಗಿದ್ದನು ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಉಪಮೆಯು ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸೋದರನು ಅಗಲಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವಳು 


' ಭ್ರಮಿಸ್ಟಳಂತೆ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೂ ` ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ಸಲ 
ಅವಳು ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಓರ್ವ ವೃದ್ಧನು ಎದುರಿಗೆ 


ಬಂದನು. ಅವನು ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರು. 
ವೃದ್ಧನು ತನ್ನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಎರಡು ಪಾಕ್ರೆಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು : 


ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದನು. . ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿದ್ದ ಎರಡು 


ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮೊಸರು-ಜಿಣ್ಣಿಗಳ ಮಿಶ್ರಣವಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದೆ 


ರಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ಹೊಳಳಿಗೆಗಳಿದ್ದವು. ಪಂಜೆಯನ್ನು ಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ 
2 ಆ ವೃದ್ಧನು ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


' ಆ ವೃದ್ಧನು 'ನಿಚಿತ್ರ ಎನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಅನನ ನಡಿಗೆಯೆ ಕಾರಣವಾಗಿ 


BD. Goud ಅನನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಡೆಮಕೊಂಡು ಬರಜಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 


. ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಗುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಹೊರಬಿದ್ದು. ' 
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ವೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೨೦೯ 


ಅವನನ್ನು ಕಂಡು WHAM) ತಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದಿಶೆಯನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿ “ಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. ಆಗ ಆ ವೃದ್ಧ ನೂ ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೆ 
ಹೊರಟನು. 

ಅವನ- ಆವ ೈದ್ಧೆನ- ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕೆಂಡು ಉಪಮೆಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಹಾಗು ಅವಳ ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕೇಳದೆ ER ಉಪಮೆಯ ಹಿಂದೆಯೆ ಹೊರಟನು. ' ಆಗೆಲಂತೊ ಅವಳಿಗೆ . 
ಅತೀವ ಕೋಪಬಂದಿತು. 


ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲೇ ಸೋದರನ ಮರಣದಿಂದಾಗಿ ವ ಗ್ರ 
ಗೊಂಡಿತ್ತು. aoga ಈ ವೃ ದ 3 ನೆದೊಂಮು ಉಲಕೋಚಿತನ. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುವೆಯ ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ 
ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಹಂದೆ ಹಾಕಿ ಬೇಗ ಬೇಗ ನಡೆದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ತಲುಪಿದಳು. 
ಇತ್ತ ಕ್ಸತ್ರ ರಾಜನು ಭರದ್ವಾಜನ ಪ್ರಾ D, ನೆಯ ಮೇಕೆಗೆ ಇಂದ್ರನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಹುಷಿಂದು ದಿನವಿಡೀ ಅವನ 
ಇಂದ್ರನ--ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದನು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಆದರೂ 
'ಇಂದ್ರನು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಕ್ಸತ್ರನಿಗೆ ಅತೀವ ನಿರಾಶೆಯುಂಬಾ 
ಜು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 
ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವನ ರಾಣಿಯಾದ ಉಸನಮೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 
"ಆಗ ಅವನು 
“nan! ಈ ದಿನ ನೀನು ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ adored ಹೋಗಿ 
Bode! ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ 2” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಉಸಮೆಯು-- 

' «ಕಾಣದು, ಈ ದಿನ ನನಗೆ ಹಾಲು-ಮೊಸರು ಮಾರುವ ಓರ್ವ ವೃದ್ಧ 
ಗವಳಿಗನು ಭಟ್ಟಿ ಯಾಗಿದ್ದನ ನು. ಅವನು ಸುಸಂಸು 1, SHS ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಅವನಕ್ಲಿಯ 'ಸುಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಡು” ಜನಾಂಗದವರಂತೆ 
“sag 
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೨೨೦ ಕೆ | ನೇದೆದೊಳಗಿನ ಕಥೆಗಳು 


ಎಂದು ಆ ವೃದ್ಧನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಕ್ಸತ್ರನಿಗೆ ಬಹು AEE ಕೂಡಲೆ 
ಅನನು 

“ಹುಚ್ಚಿ | ನೀನು ಅವನನ್ನು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಆ 3 ದ್ಧ ನು 
ಬೇರಾರೂ onde ವೇಷ ಬದಲಿಸಿದ ಸಿ ಪ್ರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಗವಳಿಗನ 
ವೇಷ ಧಾರಣಮಾಡಿಯೆ ಅವನು vs) ವ್ಯೂ ಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಾಕು. ನಮಗೆ ಸಹಾಯ Sabatier ಬಂದವನನ್ನು ನೀನು ಬೈದು 
ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಯಾ?» ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸಿ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳನರೆಗೆ 
ಏನನ್ನೋ ಯೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 

“ಆಯಿತು. ನಡೆದು ಹೋದುದರ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, 
ನಾಳ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಹೋದಾಗ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸರಿ 
-ನಡೆದುಕೊ, ಹಾಗು ಅವರಿಗೆ “ದಯವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿರಿ ಕ ಈ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸೋಣ. > | 
, 7 ಬಿಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನು ಬಾರದ 
ಹೊರ್ತು ಈ ಯುದ ವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು ನನ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ಅದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಾಳೆ ಅಷ್ಟು ಕಾರ್ಯವನ್ನು: ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು” ಎಂದನು. 


ಆ ವೃದ್ಧ ನ ati ಉಪಮೆಯ ಮನದೊಳಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಸ್ಕಾಗಿಯಿ ಅವಳು ವೃದ್ಧ ನೊಂದಿಗೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ, 


ಮಧುರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ ಸತ್ಯರಿಸುವ ಸ್ಥ 'ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವಳು 


ಪತಿಗಾಗಿ, ಜೀತದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಾಗು ಬಂದಿರುವ ಕಂಟಕವನ್ನು ಪ ಪರಿಹಾರ 


| ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ NT ಶೃತ್ರ ರಾಜನು ಹೇಳಿದ ನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 

' ಹಾಗು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅರಣ ಕ್ಯಕ್ಳೆ ಹೋದಾಗ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
7 ವಡಾಗಿ: BORA, ತ್ರ ಳು. 

ಉಪನೆಯು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮತ್ತೆ ಕಾನನನೊಳೆಗೆ 

ಹೋದಳು, ಆಗಲೂ ಆ ವೃದ್ಧನು, "ಮುನ್ನಾ ಎನ ಬನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೆ 

ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದನು, ಹಾಗು ಉಪಮೆಯ ಎದುರಿಗೆ 

ನಿಂತುಕೊಂಡು: ಕುಣಿಯಕೊಡಗಿದನ್ನು. ದು) ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಉನ , 
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೨೧೧ 


ಮೆಯು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿದಳು. ಆದರೆ ಇಂದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಪರೀತ 
ವಾಯಿತು. 

ಮುನ್ನಾದಿನ ವೃದ್ಧನು ಉಪಮೆಯ ಬೆನ್ನು ಹೆತ್ತಿದಾಗೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದ್ದಳು. ಇಂದು ಉಪಮೆ . 
ತಾನಾಗಿಯೆ ಅವನ ಬಳಿ ಹೋದಾಗ ವೃದ್ಧನು ಓಡತೊಡಗಿದನು. ಇನಳೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. : ಅವನ ಹಿಂದಿಂದೆಯೆ ಹೊರಟಳು. 
'` ವೃದ್ಧನು ಕೂಡ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ನಿಂತುಕೊಂಡು 

“ನಾರಿಮಣಿ! ' ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರಬೇಡ. ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುನಿಯೊ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡು. ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳು 
ದ್ದನು. | 
ಆದರೂ ಅವಳು ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು sow ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 


| ಕೊಳ್ಳದೆ 


“ಮಹಾನುಭಾವ! ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ನಡೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಜಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸೋಣ? ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ತಾಸೆರಡು ತಾಸುಗಳ BER ಉಪಮೆಗೆ ತೊಂಡರೆಯನ್ನಿ ತ್ರನಂತರ 


ವೃದ್ಧನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಆಗ ಅವಳಿಗೂ ಅತ್ಯಾ 


ನಂದವಾಗಿ ಶತೃಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿದ ಇಂದ್ರನು ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಸತ್ರರಾಜನ 
ಶತೃಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿದನು. | 
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ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಚಾಣಾಕ್ಷತನ ೩೮: 


ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಥಿರತರಾಗಿರುವದು ಸುರಕ- 
ಸತಗ ಸರ್ಶವ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಒಂದು 
ಸಲ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞೈವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆಯಜ zR ಉಳಿದ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗಿಂತ 
| ಬೇಕೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 'ಅದರದೊಂದು ವೈತಿಸ್ಟ್ಯ ವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಅಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆ ಆ ಯಜ್ಞ ದ ಪ್ರಕೋಹಿತನಾಗಲು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ ನು 

ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತನ ಪಾತ್ರವು ಅತಿ ಮುಖ್ಯವ್ರದು 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ. ಯಜ್ಞ ವು ನಡೆದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ dea ತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲೋಸುಗ ಖುಗ್ರೇದದೊಳಗಿನ ಖುಜೆಗಳನ್ನು Koad corse, | 
ಇನ್ನುಳಿದ ಪ್ರ ಪುರೋಹಿತರಿಂದ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವದು, 
ಆಹುತಿಯನ್ಸೀಯುವದು, san ವಾಗಿ, ಲಯಬದ್ಧ. ವಾಗಿ ಸಾಮಮಂತ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುನಡೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮುಖ್ಯ ಪುಕೋಹಿತನಾದವನು ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವ 
WOW ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ABD. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳ ತಂಜಿಯಾದ 
ಅವನಿಗೆ ee ಎಷ್ಟೋ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಅನುಭವವಿದ್ದಿತು. ಸರಿ. ಯಜ್ಞದ 

ಇ 

| ಪೂರ್ವ ತಯಾರಿಗಳೆಲ್ಲ ದು ಪ್ರಾರಂಭವೂ ಆಯಿತು. 

ಯಜ್ಞದ ಮೊದಲ ದಿನ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವ 
ಖುಚಿಗಳನ್ನು' ಹೇಳಲೋಸುಗ' ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆ ಯಜ್ಞದ 
 ಪುರೋಹಿತನು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಇನ್ನೇನು ಪ್ರಾಕಂಭಿಸ ಬೇಕು ಎನ್ನು ವನ್ಯ 

ರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವಕ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 

“ತಂಜಿಯೆ | ನೊಡಲು. ನನ್ನನ್ನು: ಸ್ತುತಿಸು; ನನ್ನನ್ನು ಸು ಸ್ತುತಿಸು! 
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ನೇಡೆಡೊಳೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು ೨೧೩ 


ಎಂದು: ದುಂಬಾಲ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಬಹಳ 
ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ತನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇ ಮೊದಲು ಬರಬೇಕೆಂದು ಅನೇಶ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗು 
ವದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅಸ್ಟೆ. 


ಯಾರ ಮನವನ್ನೂ ನೋಯಿಸಲು ಅವನು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು-ಪ್ರಜಾಪತಿಯು-ಒಳ್ಳೇ ಪೇಚಿನೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ಕೊಂಡನು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು. 
ಯಾವನಾದಕೊಬ್ಬನ ಹೆಸರನ್ನು ಮೊದಲೆತ್ತಿ ಕೊಂಡರೆ ಇನ್ನುಳಿದವರು. 
ಕುಪಿತರಾಗುವರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು... ಅವರು ಕುಪಿತರಾಗುವದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲವರು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲೂ ಹಿಂಜರಿಯುವವರಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಯೋಚನೆಗೀಡಾದನು. ಈಗ 
ಬಂದಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿಯೆ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಪರಿಹಾರ ಮಾರ್ಗವು ಬೇಗ ಹೊಳೆ 
ಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಯೋಚೆಕೆಯು ಹೊಳೆಯಿತು. 
ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿ ನೆಕೆದಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸಲ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಒಂದು ಮಂತ್ರ: 
ವನ್ನು ಪಠಿಸಿದನು. 

ಆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಹೆಸರೂ 


. ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಹೆಸರೂ ಬಾರದಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆ ವಹಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 


ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಠಿಸಿದ್ದನು. ಅದು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆ ಮಂತ್ರವು ದೇವತೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತು. ಅಂದರೆ-- | l 
ಅಲ್ಲಿ ಕೆಕೆದಿದ್ದವಕೆಲ್ಲ ಆಗಲೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಪಠಿಸಿದಂಥ ಮಂತ್ರವು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೆ ಇದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತೃಪ್ಪರಾದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೆರವೇರಿಸಿದರು. 
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ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯ ne ರಂ 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಲ ರೆಂಬ ಖುಷಿಗಳು ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅವರು 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯು: ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಂದರೆ ಮಾಂಸೆದೆ 
Ba’, ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು. ಅಗ್ನಿ ಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿ ದೇವಶೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತುಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೇ ನ ಆವರು ಯಜ ಜ್ಞವನ್ನು 
ee ಬಂದಿದ್ದರು. 

ಒಂದು a IDU 30) ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇ 
SOG ಯೋಚಿಸಿದರು. ಹಾಗು ಯಜ್ಞದ g ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ ತೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ರಾದರು. ಅಂದರೆ ಅವರ ಯಜ್ಞ ©) ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾಂಸವು 
Sanana ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು-ಶಾ ಇಲ್ಬ್ಯರು- ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 

ಮಾಂಸವನ್ನು. ಸಂಗ್ರಹಿಸಲೋಸುಗ ಬೇಟಿಗೆ ಹೊರಟರು. 


ಆ. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಗೌರಿವೀತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಓರ್ವ ತರುಣ ಶಾಲ, ) ನೂ 


ಇದ್ದನು. ಅನನು ಕೂಡ ಇನ್ನು ಳಿದನರ ಜೊತೆಗೂಡಿಕೊಂಡು ಬೇಟೆಗೆ 


ಹೊರಟಿದೆ ನು. ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಡ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಗೌರಿವೀತಿಯ 


«ean Beers ಹರಿಣವು ಕಂಡುಬಂದಿತ್ತು... ಕೂಡಲೆ ಅನನು ಒಂದು 


| ನಿಮಿಷವೂ ವಿಲಂಬ ಮಾಡದೆ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಹೊಡೆದು 


ಬಿಟ್ಟಿನು. "ಬಾಣದ ಪೆಟ್ಟು ಸಹಿಸ ಸಲಾರದಿ ಆ ಹರಣವ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಕಯ ನೆಲಶ್ಯುರುಳಿತು. 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹ ಹರಿಣವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಗೌರಿನೀ 


80th ಅದು-ಹರಿಣವು-ಬಿದು. ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಹಾಗು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ಆ ಹರಿಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕೆನ್ನು ನನ್ನ ರಲ್ಲಿ ಗಗನ ಮಾರ್ಗ 
AR ಒಂದು ಗರುಡವು ಬಂದು: ಆ ಹರಿಣನೆನ್ನು: ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ. 


ಅಂತರಿಕ್ಷ a% ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 
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PL ಸಂ ಸಂ್ಲಂ್ಫೂ 
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ಮಯ 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರಿವೀತಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಕೈಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದು ಬಾಯಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೊಡಿ ಹೆಜೆಯನ್ನೇರಿಸಿದನು. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ್ದ ಗರುಡವು ಅವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಂದಿಸಿ | D 
CaA ಪುತ್ರನೆ! ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಚಮಿಸಿ ಜೀವದಾನಮಾಡು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದರಿಂದ ನಿನಗೇನೂ ಲಾಭವಾಗಲಾರದು. ಅದರ ಓಂ 
ನನಗೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ ಎಂಥ ಅಭಿಲಾಸೆಯೇ 
ಇರಲಿ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಡ” ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿತು. 
ಅದರೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರಿವೀತಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ 
ಅವರ್ನು- | | : 
“ಗರುಷಾ | ನೀನು ನನ್ನ ಯಾವ ಅಭಿಲಾನೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸ 
ಬಲ್ಲೆ ? ಅದನ್ನು ಹೇಳೆಬಲ್ಲೆಯಾ ? ಎಂದನು. | 
ಯಷಿಪುತ್ರನಾದ' ಗೌರಿನೀತಿಗೆ, ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಅರಿವು ಇಲ್ಲ. 
ವೆಂಬುದು ಗೆರುಡ Bh ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅಡು ಕೊಂಚ 
ನಕು 
ಯಹ ಕುಮಾರಾ! ನಿನ್ನ ಮನದಿಚ್ಛೆಯು ಏನೆಂಬುದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಅಸಿತ ರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಬಂ ಹಾಗು 
ಅವಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ ದೋ 
' "ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವದು ನಿಜವೋ, ಸುಳ್ಳೊ, ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳು 
aon. 
ಗರುಡ ಪಕ್ಸಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರಿವೀತಿಗೆ ಅತೀವ ಅಚ್ಚರಿ 
ಯಾಯಿತು. ವಿಕಂದಕೆ ಅವನು ಅಸಿತ ರಾಜನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಹಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಯು ನಿಜನಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಜಿ ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ದುಸ್ತರವಿಂ 


ಪ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, 
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ಏಕೆಂದರೆ ಅಸಿತರಾಜನು ಸುರಸುಂದರಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಲೆತ್ತರದ: ಒಂದು. lees ae ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಲವಾದ 'ಕಾನಲಪ್ಲಿರಸಿದ್ದನು.' ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕ ಅವಳ 
ರೂಪವೇ ' ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಕ್ಕ ತರುಣಿಯರನ್ನು ಕಂಡೊಡಕನೆ 
ಅಸುರರು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋ ಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಅಸಿತನು f; 
“ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಆ ಬಗೆಯ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದ ನು. ಸ 
: “ಗೆರುಡಾ! ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವದು ನಿಜ ನಾನುಆ ಅರಿಸು- i 
 ಕುವರಿಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿಡೆ. ನೀನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಕಕಿ ' 
ದೊಯ್ಯ ಬಲ್ಲೆಯಾ |” ಎಂದನು. | 

"ಆಗ ಗರುಡ xs ಫ್ಲಿಯು ಗೌರಿವೀತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ" | 
ಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. ಹಾಗು ಮಾರ್ಗಕ್ರ ಮಣ ಮಾಡುತ್ತ 4 


an `-ಅಸಿತರಾಜನು ತನ್ನ. ಮಗಳನ್ನಿರಿಸಿದ್ದ ಭವನಕ್ಕೊಯ್ದು ತಲುಪಿಸಿತು. ಗರುಡ | 


- . ಫಕ್ಸಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು - ಅಬೇಧ್ಯವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳಗೆ ಬಂದ" 

ae ಗೌಂನೀತಿಯನ್ನು. ಕಂಡು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಃ ಕ್ಕ 
35 ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ adele ಕಾದರೆ, ಬಂದಿರುವವನು. | 
ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಅವಳಿಗೆ ಅರಿವಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೆ ಅವಳು ' 


ತನ್ನ ಮನವನ್ನು ಗೌರಿವೀತಿಗರ್ನಿಸಿದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರುಡಸಕ್ಸಿಯು ' 


ಅವರೀರ್ಪರನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿತು. 
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